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பதிப்புரை 
இக்‌ இயாவில்‌ முஸ்லீம்‌ அரசுகள்‌? என்ற அம்‌ வர 
லாது படி. த்‌ சுவரின்‌ கருத்திலே சில பல ல நிகழ்ச்சிகள்‌ மின்‌ 
ப னிப்‌ படரும்‌. அர்த முஸ்லீம்‌ அரசுகள்‌ உச்ச நிலையில்‌ 
...... இருர்த காலத்தில்‌ இந்திய வரலாற்றிலே விளைக்க கலைச்‌ 


்‌ 
1 சின்னங்கள்‌, அரசியல்‌ மேம்பாடுகள்‌, மிகமிக உயர்க் தவை 


யாக இருச்தன—- இருக்கின்‌ றன என அம்‌ கூறலாம்‌. 
த .... இனால்‌ ்‌ அம்‌ பை. பொற்காலத்‌ இன்‌?? அடித்தள 
2 திலே எக்சாளும்‌ மணக்கும்‌ நறுமணமிக்க நிக தச்சிகள்‌ 


மட்டுமல்ல, என்‌ தென்றும்‌ மறக்க முடியா த காற்ற மெடுக்‌ 
கும்‌ செயல்கள்‌ பலவும்‌ டர்‌ திருக்னெ றன. 


காதலிச்‌ தவளுக்காகக்‌ பா சசனானவன்‌; 


1 காதலுக்கு என்றும்‌. நின்‌, 
னம்‌ அமை தீதவன்‌; ப்‌ 





கண்ணால்‌ ல்‌ பே, கருத்தால்‌ மயகஇ அரசர்களை அடும்‌ 
பம்பரங்க ளாக்கிய அழகு ௬ம்‌ ்‌ தரிகள்‌; I 


பண கண்வழி புகும்‌ அ கருத்‌ தில்‌ ட சாக உயிரை 
ல: யும்‌ த தரச்‌ சித்தமானவள்‌; 


த மஅவும்‌, மங்கையுமே. மகேஸ்வரன்‌ எனறு இரும்‌ 
ட்ட அவன்‌; 
மங்கையர்‌ உருவிலே. ஈடமாடிய வேங்கைகள்‌; 


க. _ இப்படி விதவிதமான உருவாரங்கள்‌ அந்தப்‌ 
௩ ப பங்கள்‌ டமாடி யிருக்ன்‌, றன. 






Os அரசுகள்‌? சரசவல்லிக. க்‌ சாட்டை 


முன்‌ னை 


வாள்‌ வீச்சம்‌, வேல்‌ வீச்சும்‌ சாதிக்காத 
பல. காரியங்களைக்‌. கன்னிய யரின்‌ கண்‌ வீச்சு 
சாதிததிருக்கன்றன! 

மாபெரும்‌ சாம்ராஜ்யத்தின்‌ மணிமுடி, 
மங்கையரின்‌ மடியிலே தவழ்ந்து வி ன்‌ 
மிருக்கிறது!! 

நாடாளும்‌ நாயகர்கள்‌ நாயி அம்‌ கடைய 


ராகி, நங்கையின்‌. ப த ப மிட்டிருக்‌ 


கின்‌ றனர்‌!!! 





களத்திலே வீரர்‌. பலரைப்‌ ழ்‌ ப 
ஓடச்‌ செய்த கர்ம வீரர்கள்‌, கட்டழகிகளின்‌ 
கட்டிலறையிலே கதியற்றுக்‌ கிடந்திருக்கின்‌ ற 
னர. தங்களது கடமையும்‌ மறந்து!!! 


மன்னாதி மன்னரையும்‌, வீராதி வீரரை. 


யும்‌ தங்கள்‌ முன்‌ மண்டியிட்டு வணங்கச்‌ செய்‌ 
யும்‌ அளவுக்கு ஆற்றல்‌ பெற்றிருந்தனர்‌ அந்த 
அழகு ராணிகள்‌. அலைம்‌ போற்றும்‌ அரியா 
சலனத்தை அரை நொடியில்‌ கைப்பற றி டு 
கின்றனர்‌ வாள்‌ கொண்டு அல்ல, ஈட்டி முனை 
காட்டி. தலா டது ஆயுதமாகக்‌ 
கொண்டு! 


2 உருவத்திலே அலங்காரம்‌, சொல்லிலே 


சிங்காரம்‌, கண்ணிலே காம வித்தை -- இவை ப 


களைக்‌ கலவைச்‌ சரக்காகக்‌ கொண்ட. அத்த பதக ல்‌ 


சரசாங்கெளின்‌ உதட்டிலே. உ வும்‌, ஞு 
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யும்‌, மோகனப்‌ புன்னகையும்‌ அவர்கள்‌ 
கண்ணையும்‌ கருத்தையும்‌ மஞ்சள்‌ இரையிட்டு 
மறைக்கும்‌ போது! 


பேரும்‌ புகழும்‌ பெற்ற முகலாயப்‌ பேரர 
சல்‌ இத்தகைய விசித்திரங்கள்‌ பல நிகழ்க்தி 
ருக்கின்றன எனச்‌ சரித்திரம்‌ நமக்கு அறிவிக்‌ 
கில றது. அந்த. அடிப்படை உண்மைகளை 
ஆதாரமாக வைத்துக்‌ கொண்டு உருவாக்கப்‌ 
பட்டது தான்‌ இந்த “வட நாட்டு ராணிகள்‌!' 

அழகு தரும்‌ உயி ரோவியத்திற்கு வண்‌ 
ணப பூச்சுகள்‌ அவசியம்‌ தேவைப்‌ படுவதைப்‌ 
போல, உண்மைச்‌ சம்பவங்களோடு கற்பனைச்‌ 
சரக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ சோக்கப்‌ பட்டிருக்கிறது... 
உண்மை உருக்குலையாத அளவுக்கு. 

* k ஸ்‌ 
இதிலே நடமாடும்‌ நாலு ராணிகளும்‌ 
நாலுவித குணபேதம்‌ கொண்டவர்கள்‌! 


பேரழகி எனப்‌ பெயர்‌ பெற்ற பேர 
ரசி தூர்ஜஹான்‌, பொருமைப்‌ பேய்‌ பிடித்‌ 
தலைந்தாள்‌!  அரியாசன த்தைக்‌ கைப்பற்ற 
அந்த அழகரசி செய்த அக்கிரமம்‌-- அடடா! 
எழு௮வைதம்டு. ஏடு கொள்ளாது. 


ஸ்‌. 


. காதலித்தவனையே கணவனாகத்‌ கொண்ட 
த்‌ வன்ம! ல 
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எண்றென்‌ றும்‌ மறக்கக்‌ கூடாத அளவுக்கு 
அழகான மண மண்டபம்‌ கட்டினான்‌ மன்னார்‌ 
மன்னன்‌ ஷாறஹான்‌. அதுதான்‌ தரணி வியக்‌ 
கும்‌ தாஜ்மஹால்‌! 


(பெண்ணாய்ப்‌ பு றந்தவள்‌ ஆணுடை 
பூண்டு அரசாள்வதா?' எனச்‌ சீற யெழுந்த 
னா சீமான்கள்‌. அது கண்டு -அச்சங கொள்ள 
வில்லை இந்த ஆரணங்கு வீறு கொண்டெ 
முந்தாள்‌. வே்கையெனப்‌ பாய்ந்தாள்‌ புய 
லெனக்‌ கிளம்பிய புல்லர்களைப்‌ புறமுது இட்டு 
ஓடச்‌ செய்தாள்‌. அத்தகைய வீ ராங்கனை 
யாரைத்‌ தன்‌ காதலகைத்‌ தேர்ந்தெடுந்தாள்‌ 
வா்‌ ஒரு சாதாரண குதிரைப்‌ பாகன்‌ 
ஆலம்‌! ... ... ஆம்‌, அதை கான்‌ காதலித்தாள்‌ 
அரசு செலுத்தும்‌ அழக]! அவள்‌ தான்‌ வீரா 
கனை ரஜியர! 


உருவ திலே அழயொகவும்‌, உள்ளத்‌ 
திலே கொலைகாரியாகவும்‌ வாழ்ந்தாள்‌ வஞ்சக . 
ரோஷனரா. சூதும்‌, சூழ்ச்சியும்‌. அந்தச்‌ அந்தரி 
மயீன்‌ சதுரங்க. விளையாட்டாக. இ ற்‌ தகி; 
இவளை யார்‌ என்று நினைக்க ப 
ஒளரங்கசீப்பின்‌ தங்கை! 
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பேரழகி நூர்லஹான 


தாஜஹான்‌! 

அகிலம்‌ வியக்கும்‌ அழக! முகலாய சரம்ராஜ்யத 
தின்‌ எழிலரசி! பேரரசர்‌ ஜஹாங்கரின்‌ அன் பிற ற்குப்‌ 
பாத்திரமான ஆரணங்கு! சாகசம்‌ தெரிந்த சரள, 
அலங்காரி, சிங்காரி; அது மட்டுமல்ல, ஆணவக்காரியுங்‌ 
கூட! 

தத னை 

பிறவியில்‌ அரச குடும்பத்தைச்‌ சார்ந்தவளல்ல; 
_ அவளது அழகு, அவளை அரசியாக்கிற்று. சாகசத்தால்‌ 


மாபெரும்‌ சாம்ராஜ்யததைத்‌ தனது காலடியை முத்த 
மிடச்‌ செய்தாள்‌ இந்த வடநாட்டு வடிவழகி! 


நாரஜஹான்‌! 

இதுவல்ல அவளது பெயர்‌; மேகா உன்னிசா 
.... என்பதுதான்‌ அவளது இயற்‌ பெயர்‌. பரரசிதத்‌ 
-.. திணனின்று இந்தியாவுக்குக்‌ குடியேறிய வியாபாரி ஒரு 
ல வனின்‌. அருமை மகள்தான்‌ இந்த மேகர்‌ உன்னிசா, 
கா ஆண்ட காலத்தில்‌, அவரது சமஸ்தான த்தில்‌, 
டட ல்‌ னய அவ்‌ பக்கு அளித.து, 













்‌ ப மை சாம்ராஜ்யத்‌ 
காலப்‌ பேரரசன்‌. அரண்மனை 
ஆனந்தக்‌ களியாட்டம்‌; இவை 
சரித்திரத்தில்‌ நாம்‌ கடண்‌ அத்‌ 
வல்‌ - அனுபவித்தவர்கள்‌ 





8 வடநாட்டு ராணிகள்‌ 


தான்‌. நாட்டை மட்டுமல்ல. நாட்டின பாசறையான 
கோட்டையை மட்டுமல்ல : அவர்கள்‌ ஆண்டது; அழகு 
படைத்த ஆரணங்குகளையும்‌ சேர்த்துத்தான்‌. அவர்கள்‌ 
ஆண்டனர-- அனுபவித்தனர்‌! 

'ஆண்டான்‌--அடிமை' என்றும்‌, “உயர்ந்தார்‌ 
ஜாழ்ந்தார்‌' என்றும்‌, (மேல்‌ 6 ஜாதிகழ்‌ ஜாதி! என்‌ றும்‌ 
பாகுபாடு பார்க்க வில்லை அந்தக்‌ காலத்துப்‌ பாதுதாக்‌ 
கள்‌. அழகி என்று அறிந்தாலே போதும்‌, அவர்கள்‌ 
புலிப்பார்வை அந்த அழகமேல்‌ விழுந்து விடும்‌. அடுத்த 
கணமே, அததப்புரப்‌ பதுமையாக, அரண்மனையில்‌ 
குடியேற்றப்‌ படுவாள்‌ அந்த அழகு ராணி! அப்படிக 
குடியேற்றப்‌ படுவோரில்‌--இல்லை இல்லை சிறைப்‌ பட்‌ 
டோரில்‌ “அதிர்ஷ்டம்‌' படைத்த யாராகிலும்‌ சில சமயங்‌ 
களில்‌ பட்டத்தரகியரக மாறி விடுவதும்‌ உண்டு... ... இத்‌ 
தகைய சம்பவங்கள்‌ அநேகம்‌ நடப்பதுண்டு அந்த. 
நாட்களில்‌ -— முகலாய சாம்ராஜ்யம்‌. விரிந்து இடந்த 
காலத்தில்‌... ... 

பேராசர்‌ அக்பர்‌ மகன்‌--இளவரசர்‌ சலீம்‌. 
வணிகர்‌ மகள்‌ மேகரைக்‌ காதலித்தான்‌. மேகரின்‌ வடி 
வழகு சலீமின்‌ இளம்‌ உள்ளத்தை ஆட்டு வித்தது. மேக 
ரின்‌ கடைக்கண்‌ வீ ச்சிலே வீ ப டகர இளைய 
கோமான்‌ சலிம்‌! 


க! 
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“நாமும்தான்‌ இருக்கிறோமே அஸ்காரிகளும்‌, இங்‌ 
காரிகளுமாக; நம்முடைய அலங்காரமும்‌, சிங்காரமும்‌ 
இள்வரசரைக்‌ கவர்க்ததா?' 

“அடிப்‌ பைத்தியக்காரி! அவ்வளவுதானா நீ! உன்ன 
சாவின்‌ அழகும்‌, அலங்கார மு முமா அரசரை மயக்கியிருக்‌ 
கிறது என்றெண்ணுகறாய்‌? அவள்‌ ' செய்யும்‌ சாகசமடி, 
சாகசம்‌!” 

“சாகசமோ, கிங்கார்மோ; எதுவானுலென்ன? 
வருங்காலப்‌ பதுஷாவின்‌ பட்டமகிஷியாகப்‌ போகிற 
வள்‌ மேகர்‌. அரியணையில்‌ அமரப்‌ போகும்‌ பாக்கியம்‌ 
உனக்குக்‌ கிடைக்குமா, எனக்குக்‌ கிடைக்குமா!” 

என்னமோ, நாம்தான்‌ கொடுத்து வைக்கா விட்‌ 
டாலும்‌, அவளாவது அரசியாகட்டு றம்‌. 
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_.. “அந்தப்புரத்தில்‌ இருக்கிறார்கள்‌ ஆயிரம்‌ அழக 
கள்‌. அவர்களைக்‌. கண்ணெடுத்தும்‌ பார்க்கிறாரா இந்த 
சலீம்‌? என்னமோ, தளுக்கு நடையும்‌, மினுக்கு மேன 
யும்‌ இருக்கிறதென்ற காரணத்தால்‌ அவளையே சுற்றி 
வட்ட மிடுகறதே இந்த வண்டு?” 
்‌..... “வண்டுக்‌ கென்னடி, மலருக்கா குறைவு? இந்த 
$ க ந்தவ தத மல்லியும்‌-முல்லையும்‌, அல்லி 
-யும்‌-- ஆம்பலும்‌ இநத வண்டின்‌ பார்வைக்கு எப்படி. 

27 த்‌ தேடுகிறது. ரோஜா என 
தனியின்‌ ப மல்லவா!” 










10 வடநாட்டு ராணிகள்‌ 


அக்பர்‌ பாதுஷாவின்‌ அரண்மனைச்‌ கிஙகாரிகள்‌ 
சிலர்‌ மேகர்‌ உன்னிசாவைப்‌ பற்றிப்‌ பேசிக்‌ கொள்ளும்‌ 
உரையாடல்தான்‌ மேலே பொறிக்கப்‌ பட்டிருப்பவை.  : 
'கோமகணின்‌ பார்வை நம்மீது விழுமா என ஏங்‌ 
கக்‌ இடந்து, பிறகு ஏமாந்தனர்‌, எழிலரசிகள்‌. என்றா 
வது ஒரு நாள்‌, டில்லி அரியணையிலமாந்து ஆட்சி 
புரிவோம்‌' என்று ஆரூடம்‌ கணித்து விட்டு, இளைய 
மன்னரின்‌. இருதயத்தில்‌, இன்பவல்லியாக மேகர்‌ 
இடம்‌ பெற்று விட்டதை யறிந்ததும்‌, தாங்கள்‌ போட்டது 
(தப்புக்‌ கணக்கு என்று தங்கள்‌ தவறுகளை யுணாநது 
ஆயாசப்பட்டனர்‌ அடிமை அழகிகள்‌. 
மேகா-— சலிம்‌! 
இருவரும்‌ நேசிகதனர்‌, அன்பு கொண்டனர்‌, 
காதலிததனர!! 
இச்செய்தி . “அந்தப்புரம்‌ மட்டுமல்ல, டில்லிமா 
- நகர்‌ எங்குமே பரவியிருந்தது. 5 
3 3 ஆ 
“விஷயம்‌ விபரீதமாய்‌ ட மகாராஜா.” 
“விஷயமாவது வீ ப்ரீ த ம உவ து; விளங்கச்‌ 
சொல்லும்‌.” | ள்‌. 5 
“(நம்‌ இளவரசர்‌ சலீம்‌, அந்தப்‌. பாக நாட்டு , 
' மீர்சாவின்‌ மகள்‌ மேகருடன்‌......” oe 
“நட்டு a 2 











3) 


“பின்‌: ன்னால்‌ ள்‌ 
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அண்ணலே, தங்களுக்குத்‌ தெரியாத ஒன்றை 
நான்‌ கூற வரவில்லை; எ....ன....ஸர...லு...ம்‌....”.. 
“ஏன்ன இழுக்கிறீர்‌. ஒளிவு மறைவின்‌ றி மறைக்‌ 
காது பேசும்‌.” 
இறு வயதில்‌, ஆண்‌-பெண்‌ வித்தியாசமின்‌ றி 
இனைந்து பழகுவதில்‌ தவறில்லை. மேகரும்‌ சலீமும்‌ 
்‌ அப்போது குழைந்தைகளாயிருந்தனா; “உலகம்‌ இது 
தான்‌” என்று அறியாத வயது; துள்ளித்‌ இரியும்‌ 
பிள்ளைப்‌ பருவம்‌. ஆனல்‌, இப்போது நிலைமை அது 
வல்ல. மேகர்‌ பருவமடைந்த மங்கையாதி விட்டாள்‌. சல்‌ 
மும்‌, முறுக்கேறிய காளையாக விட்டான்‌. இக்கிலையல்‌, 
அவர்களிருவரும்‌ நெருக்கிப்‌ பழகுவது, “ஏதோ விளை 
யாட்டுகதானே' என்று எண்ணுவதற்கல்லை. மேலும்‌, 
சலீம்‌ இன்றைய இளவரசர்‌, நாளையப்‌ பேரரசர்‌; இதை 
நாம்‌ மறக்க முடியுமா?" 
ர அப்படியானல்‌, அவர்கள்‌ காதலர்களாகத்தான்‌ 
பழகுகிறார்கள்‌ என்கிறீர்களா?” 


தொய்‌ என்னுடன்‌ நந்தவனம்‌ வாருங்‌ 
அவர்கள்‌ ட டம்‌ அதக்‌ காட்சியைப்‌ பராக்‌ 





ட்‌ a கும்‌. - இசைகு அது 
ம்‌ மீது வாரி 
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மறைத்திருந்த அந்த நீல நிறச்சேலையும்‌ நனைந்து விட்‌ 
டன. கட்டழகன்‌ கண்ணாடியாக, அப்போது அவளுடல்‌ 
கரட்‌ யளித்தது. பருவத்தின்‌ காரணமாகப்‌ பூரித. 
தெழும்பும்‌ அவளது அங்கங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌, விம்மி 
விம்மி யெழுந்தன. இத்தகைய கோலாகலக்‌ காட்சியினை 
இமை கொட்டாது பார்த துச்‌ கொண்டிருந்த இளவர 
சன்‌ சலீம்‌, இன்பவானிலே பறந்து கொண்டிருந்தான்‌. 
மீண்டும்‌ ஒருமுறை கண்ணீரை சலீமின்‌ மேல்‌ வாரித்‌ 
தெளித்து விட்டு, மின்னலைப்‌ போல்‌ ஓடி மறைந்து 
விட்டாள்‌, அந்த மின்னல்‌ கொடியாள்‌. சலீம்‌ அவளைத்‌ 
தேடினை. தேடினை ...எங்கெங்கோ தேடினை. கடை. 
சியில்‌, ரோஜா செடியின்‌ மறைவிலே அந்த ராஜாததி 
ஒளந்திருப்பதை சலீம்‌ கண்டு விட்டான்‌. 


இதழ்‌ விரித்து சிரித்துக்‌ கொண்டிருந்தது ஒரு 
சிவந்த ரோலா. அதன்‌ அருகே, தெரிந்தும்‌ தெரியாதது 
மாகக்‌ காட்சியளித்துக்‌ கொண்டிருந்தது, மேகரின்‌ 
ரோஜா வதனம்‌. அதன்‌ பக்கத்தில்‌ சென்றான்‌ இளவர 
சன. கண்டும்‌ காணுதவனைப்‌ போல, செடியிலிருந்த 
மலரைப்‌ பறித்துக்‌ ப கயி ேலேந் திக்‌ கொண்டு 
அதனை வானளாவ வர்ணித்தான்‌. அதைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த மேகர்‌ களுக்‌” கென்று. ஒத்தது 4 விட்‌. 
டாள்‌. 








எ ட்டு ந்‌ 7 
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நீல வானத்திலே, கோலமாய்ப்‌ பவன வரும்‌ அழகு 
கிலாவே!. உனக்கு அழகைத்‌ தந்து, அமைதியைக்‌ 
கொடுத்து, அதோடு குளிர்ச்சியையும்‌ பரிசாகத்‌ தம்‌ 
கானே அந்த ஆண்டவன்‌. இவ்வளவும்‌ ' தந்தவன்‌, 
உன்னுள்ளே களங்கத்தை ஏற்படுத்தி யிருக்கறானே, 
ஏன்‌? இப்படி. மேகர்‌ கூறி முடிப்பதற்குள்‌ அவளது 
கரங்களைப்‌ பற்றினை சலிம்‌. அவள்‌ ஒடி.ள்‌; அவனும்‌ 
ஒடினை. 

சலவைக்‌ கல்லினலான சிகார மேடை மீது 
அவர்கள்‌ அமர்ந்தனர்‌. 


உன்ணிசாவின்‌ கண்ணாடிக்‌ கன்னங்களை இது 
வாகக்‌ கிள்ளினான்‌. சலிம்‌. அவைகள்‌ சிவந்தன. மேகர்‌ 
ஏதோ கூறவாயெடுததாள்‌; பின்‌ நாணத்தால்‌ தலை 
குனிந்தாள்‌. 


என்‌ மனதைக்‌ கவர்த்த மாசறு மணியே! உன்‌ 
மன திலுள்ளது என்ன?''--சலீம்‌ கேட்டான்‌. 
டட “ஒன்றுமில்லை கண்ணாளா.......” மறைத்துப்‌ பேசி 
அள்‌ மங்கை. . 
ட “என்னீடம்‌ கூடவா மை றக்க வேண்டும்‌; உன்‌ 
a எதுவாயினும்‌ சரி, அதை எப்போதும்‌ நிறை 
 வேற்றத்‌. ட்டம்‌ சொல்லடி. கண்ணே, நீ சொல்ல 
வந்ததை!" ட 


. 


ர்‌ 








று, தர இளவரசர்‌: என்னைக்‌ கண்ணே, 
அ காதல்‌ பாஷையில்‌ te NS ia 


வடவை லவ்‌ 9.9 


ச வந்த, அண்‌ டப்ப 
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தமிழிந்து கூறும்‌ கனிமொழி அல்லடி. கண்ணே இவை. 
என்‌ உள்ளப்‌ பலமாக உரைக்கும்‌. உறுதி மொழி. 

கரம்‌ உருவத்தால்‌ இருவா; உள்ளததால்‌ ஒருவர்‌. நம்மைப்‌ 
பிரிக்க எந்தச்‌ சக்தியாலும்‌ முூடியாது.”'--இப்படிக்‌ 
கூறிக்‌ கொண்டே உன்னீசாவின்‌ பொன்னுடலைத்‌ 
கன்‌ மடி மீது சாய்த்து கொண்டான்‌. முல்லைக்‌ கொடி. 
போன்ற அவளது துடியிடையைப்‌ பற்றி, குவளை 
யொத்த அவள்‌ குவிந்த அதரங்களில்‌ So இதழ்களைப்‌ 
பொருததினை இளவரசன்‌. அக்காட்சியைக்‌ காணக்‌ 
கூடிய சந்திரன்‌, நாணத்தால்‌ வெட்டு, மேகத்தில்‌ மறைந்‌ 
தான்‌! 


இன்ப வாணலே சிறகடித்துப்‌ பறந்துகொண் 
டீருந்தனா இன்பக்‌ காதலாகள்‌. அந்தச்‌. சிங்காரக்‌ 
காட்சியை, அவர்களைத்‌ தாங்கிக்கொண்டிருந்த அந்த 
அழகு ணட பார்த்தது! மலர்‌ நிறைந்த செடி கொடி. 
களும்‌ கண்டன! வானவெளியிலே மின்னிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்த விண்‌ மீன்களும்‌ பார்த்துக்கொண் டிருந்தன்‌. 
அத்துடன்‌, அமைதி தரும்‌ அம்புலியும்‌, அவ்‌ இன்பக்‌ 
பக்‌ காட்டியினக்‌ கண்டு ரசிக்கத்தான்‌ செய்தது! 
இவைகள்‌ மட்டுந்தானா கண்டன அக்‌ காதலரின்‌ காம 
லீலைகளை. நாட்டை யாளும்‌ நாயகரும்‌, அவர தம்‌ 
அமைச்சரும்‌ கூடப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்தனார்‌ கோமக 
னின்‌ கோலாகல லீலைகளை! நாணத்தால்‌ வெட்ட 
மேகத்தில்‌ மறைந்தானே சந்திரன்‌, அது போன்றே 
அக்பர்‌ பாதுஷாவும்‌ அமைச்சர்‌ பெருமானும்‌ அல்‌ 
விடத்தைவிட்டு அப்புறம்‌ சென்றனர்‌. த. சா. 

காதலர்கள்‌ பேசிய கணிமொழிகள்‌, ' I 
காதிலே ரீங்காரம்‌ செய்தகொண்டிருந்கன்‌.. 
சர்ச வார்த்தைகள்‌, அக்பர்‌ மனதில்‌ L 
போரா சச ட்‌ விட்டன்‌ 
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மனப்போர்‌ இறுதி பெறறது. அதன்‌ விளைவு, 
“அவர்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒரு “முடிவு' பிறந்தது. 


CCT GAG ம 


3 


மறு நாள்‌! 

காலை மலர்ந்தது. 

அந்தரங்க மண்டபத்தில்‌, அக்பர்‌ பெருமானும்‌, 
உன்னிசாவின்‌ தந்‌ைத மிர்சாவும்‌ பரம ரகசியமாக 
, உரையாடிக்‌ கொண்டிரு£தனர்‌. 

உமது மகள்‌ மேகரின்‌ திருமண விஷயமாக 
்‌ இன்னும்‌ முடிவு செய்யவில்லை போலிருக்கிறதே?” 
பேரரசர்‌ அக்பரின்‌ கேள்வி இது 

இல்லை மன்னரே. மேகரின்‌ மண விஷயம்‌ 
மன்னர்‌. பெருமானின்‌ கையில்தா ஸிருக்குறது. ''..- 
-மீர்சாவின்‌. பதில்‌. ப 
ட. “முணமகனைக்‌ குறித்துத்தானே நீர்‌ கவலைப்‌ 
படுவது?” 
“ஆம்‌, பாதுஷா! என மகளின்‌ எதிர்கால 
்‌ வாழ்க்கை; தஙகளால்தான்‌ மலர்ச்சி பெறவேண்டும்‌. '' 
ப மகளுக்கேற்ற கணவனை நாமே தேர்ந்‌ 
கு. 5. ப 











16 வடநாட்டு ராணிகள்‌ 


(0 ஆம்‌... ட ெர்கான்‌...! உம்‌ மகளுக்கேற்ற 
ஜோ 1 77 
91 99 


“உமக்குக்‌ தடை எதுவுமில்லையே??' . 
: பாதுஷாவின்‌ சித்தம்‌, எனத பாக்கியம்‌. . | 
4 k i 


அஃ்பர்‌ ஆணைக்கு அடிபணிந்துவிட்டான்‌ மீர்சா. 
வஙகத்திற்கு ஒலை அனுப்பப்பட்டது. . பாதுஷாவின்‌ 
ஆணையை யார்தான்‌ மறுக்க முடியும்‌. பெண்ணுடன்‌, 
பொன்னும்‌ மணியும்‌ கிடைக்கிற தென்றால்‌, ஷெர்கான்‌ 
மட்டுமென்ன, யார்தான்‌ இணங்கமாட்டார்கள்‌. 
குறிப்பிட்ட நாளில்‌ திருமணம்‌ நடந்தேறியது 
வெரு விமரிசையாக! டில்லிமா நகரில்‌ பேரரசர்‌ 
அக்பர்‌ பாதுஷாவின்‌ அரண்மனையில்‌, - ஆடம்பரமாக 
நடந்தேறியது மேகர்‌ உன்னிசாவின்‌ திருமணம்‌!! | 
... பொன்னாடை பூண்டு, பொலிவுடன்‌ காணப்பட்‌. 
டான்‌ ஹேர்கான்‌. டனர்‌ வாடச்‌. சோசமுற்‌ ருக்‌ 
தாள்‌ மேகர்‌. A 


Es 








பாரன்‌ 17 


பட்டதை யெண்ணி, வருந்திக்கொண் டி. ரந தான்‌. 
இடைத்தற்கரிய பேரழகி. தனக்கென்றே வளர்ககப 
பெற்ற வடிவ ழக-உன்னீசாவை, எவனோ, நேற்று 
வந்தவன்‌ கவர்ந்து செல்கின்றானே, என்று அவன 
இதயம்‌ வேதனைப்‌ பட்டுக்கொண்டி ருந்தது. 
ஏமாற்றி விட்டாளே எழிலர௫௪' என்று ஏங்கினான்‌ 
சலிம்‌. “பாவம்‌, அவள்‌ என்ன செய்வாள்‌; அரசரின்‌ 
அணை -என்ற கூண்டு, பெ ற்றோரின்‌ நிர்ப்பந்தம்‌ என்று 
கம்பிகள்‌; அதனுள்‌. அடைக்கப்பட்ட கிளி, கண்ணீரைத்‌ 
தான்‌ உனக்குக்‌ காணிக்கையாகச்‌ செலுத்த முடியுமே 
கவிர, கூண்டை மடப்‌ வெள்யேற ரய 2 அல்லது 
அக்‌ கூண்டை உடைத்தெறிந்‌ அவிட்ட, உன்னடம்‌ 
ஓடி. வத்‌ துவிடத்தான்‌ முடியுமா? ' இடு 4 க்டறு 
a சமாதானம்‌ செய்தது அவன்‌ மனம்‌. 
என்ன இருந்தாலும்‌ பிஞ்சு மனம்தானே; ஏதேதோ 
எண்ணி | ன்ஸ்‌! ஏங்கத்தான்‌ செய்யும்‌! 
ட அரண்மனை வாயிலில்‌ அலங்காரமான பல்லக்கு 
ட ழு கம்பீரமாகக்‌ காட்சியளித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
அரச குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த, ஆண்‌, பெண்‌ 
அனைவரும்‌ வரிசையாக இரு மருங்கிலும்‌ நின்‌ இருக்‌ 
தனர்‌. அவர்கள்‌ ஒவ்வொருவரிடமும்‌ சென்று வணங்‌ 
இஞள்‌ - மேகர்‌. அவர்‌ கண்ணில்‌ நீர்‌ விற்‌ துகொண் 
ர டிருந்ததை யாரும்‌ பார்க்காமலில்லை ன: கணவன்‌ வீடு 
 செல்‌,லும்‌' மணமகள்‌ எல்லாருமே ஒரு சொட்டுக்‌ கண்ண 
து விடுவது. சகலம்‌-—சம்‌பி 1 காயமும்‌ கூட என்று 
] ண்ணினர்‌. ஆனல்‌, அவள்‌ கண்ணீர்விடும்‌ 
I வளுடைய கண்களையும்‌, புண்பட்ட 
ர க தயு மல்லவா கேட்கவேண்டும்‌! 
20 (1 த அக்பர்‌ மன்னரிடம்‌ 
ஆசி கூறி, அவளது 


ச குரல்‌ அழு 
ற வ போல. 
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18 வடநாட்டு கல்‌ 
வி்‌ ம விழா இறுதி ட றும்‌ கட்டம்‌. 
உன்னசாவின்‌ கண்கள்‌ யாரையோ ஊடுருவித்‌ 
 தேடியலைந்தன. “எங்கே? எங்கே? ' எனக்‌ கேட்டது 1 


அவளது ஏங்கும்‌ உள்ளம்‌. இதோ இருக்கிறேன்‌ ' 
என்‌ அ. கூறுவதைப்போல மெதுவாகக்‌ கண்தீதான்‌, 


கலங்கும்‌ கண்ண ரோடு காட்சியளித்த கோமகன்‌ 
சலீம்‌. அவனை ஒரு முறை பார்த்தாள்‌, கண்ணீரும்‌ 


கம்பலையுமாகக்‌ காட்சயளி த்த மேகர்‌. சற்று நேரம்‌ 
அந்த “இழந்த காதலர்‌ களின்‌ கண்கள்‌ ம்‌. ண்டு 
கொண்டன. 


விடை பெற்‌ அக்‌ கொள்ளே றன்‌ -— வணக்கும்‌ ' 
என்று மேகரின்‌ கண்கள்‌ கூறியிருகஞும்‌; ல்‌ 
சலீமின்‌ கண்கள்‌, “சென்று வா, மீண்டும்‌ சந்திப்‌ 


போம்‌ , எனக்‌ ரி விடையளித்திருக்கும்‌. இல்லா... 


விட்டால்‌ 4 அன்பரே, என்னை மன்னித்து விடுங்கள்‌. 
இவ்வளவுக்கும்‌ காரணம்‌ நானல்ல உங்கள்‌ தந்தையார்‌ 
தான்‌,” என்று கூறாமல்‌ கூ டுயிருக்கும்‌ அவளது 
அழயெ கண்கள்‌. அதற்கு இளவரசனன்‌. கண்கள்‌, 


“மப. ரழகயே, இன்று நீ போய்வா; ஆனால்‌, என்றைக்‌. 


காவது ஒரு நாள்‌, உன்னை என்‌ பட்டத்தரசியாக்க, ம்‌ 


என்‌ பக்கத்தில்‌, பதுமையாக வைத்துக்‌ வட்டப்‌ 
என்று ஏன்‌ சொல்லியிருக்கக்‌ கூடாது? | 


மங்கள ட்டன முழங்க, பல்லக்குத்‌ தூக்கப்பட்‌ 


டது. அனைவரும்‌ ஆஃ கூறி, மேகரை வழியனுப்பி 
வைததனா. 


பறந்து செல்லும்‌ பைங்கிளியே, ர்‌ மறக்க ர்‌ 
லாகுமா? ' என சலீம்‌ மனம்‌ ஏங்க, கண்ணீர்‌ மல்‌இக்‌ 


ன்‌ 


கொண்டிருந்தான்‌. வழிந்தோடும்‌ அவன்‌ கண்ணீரைத்‌ A 
அடைத்து ஆறுதல்‌ கூ Al அழைத்துச்‌. ல்‌ ட 


இளவரசனின்‌ நண்பன்‌ ரத்தன்‌ ஏங்‌. 


கட்டிலறையில்‌ சென்று (கொ a ற்‌! 
பனை கோமகன்‌. ரத்தன்‌ எவ்வ | தேற்றி. 
னை; அப்போதும்‌ ஆறுதல்‌. பெறவினில்‌ எல டு 





T+ | ப்‌ 19. Fh) டா ்‌ %] ட பை டி ப * ட 11, ்‌ 4 11+ 1 க்‌ ங்க kh 0 ஈத்‌ ட. 1 A 


்‌ ்‌ சேரன்‌ A 10. 


ஸா 


kU 


“எஏநிகள்‌ காதல்‌ களங்கமற்ற, ஜூ என்‌ றுதான்‌ 
எண்ணியிருந்தேன்‌; கடினமான கருங்கற்‌ கோட்டை 
னன்‌ அதான்‌ நினைத்தேன்‌; . எந்கள்‌. காதல்‌ கோட்‌ 
டையை, ஆனால்‌, சிறு கல்‌ பட்டு உடைந்துவிடும்‌ 
கண்ணாடி வீடு என்‌.று அப்போது எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
போய்‌ விட்டது. என்னை எஏமாற்றிவிட்டாள்‌ அந்தக்‌ 
காதகி. அவளை நான்‌ சம்மாவிடப்‌ போவதில்லை; 
பழிக்குப்‌ பழி வாங்கியே தீருவேன்‌,” என்று அடித்‌ 
கான்‌ காதல்‌ வெறிபிடித்த சலீம்‌. * இழந்த காதல்‌ , 
இளவரசனின்‌ இதயத்தைச்‌ சுக்குநாறாக்கியது. சலீம்‌ 
படும்‌ பாடி அவன்‌ நண்பனுக்கு என்ன தெரியும்‌. 


சமாதானம்‌ கூறிப்‌ பார்த்தான்‌......... கேட்டால்கானே 


சலீம்‌, ம்‌ 


“உனக்கென்ன தெரியும்‌ என்‌ மனம்‌ படும்‌. 
வேதனை? அவள்‌ பேரழக; என்‌ உள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்த 
உன்னத ஜோதி! அழகன்‌ கண்ணாடியாக, கவர்ச்சி 
மன்‌ கடலாக அவள்‌ என்‌ முன்‌ தோன்றி என்‌ 
மனதைப்‌ புண்ணாக்குகறாள்‌. அது உனக்கெப்படிதி 
தெரியப்‌ போகறது."'--கூறினுன்‌ சலீம்‌ இது போல. 


“மதர்‌ பேரழதொன்‌; அழகன்‌ கண்ணாடிதரன்‌, 
கவர்ச்சியின்‌ கடல்கான்‌; ம றுச்கவில்லையே காண்‌ 2) 
மத்தன்‌ சங்‌ கூறினன்‌ இப்படி. 


ந. “உன்‌ கண்ணில்‌ என்‌ கண்னை. வைத்துப்‌ பாரா: 
உன்‌ உள்ளத்தில்‌ என்‌ உள்ளத்தை வைத்துப்‌ பார; 
போன்‌ தெரியும்‌ என்‌ வேதனை எத்தகையது என்‌ 
பது. சலிம்‌ முனுமுணுத்தான்‌. 

“ “எல்லாம்‌ சரிதான்‌; ஆனால்‌, ம்ம்‌ பட 
லத்தை நிறைவேற்றக்‌ கூடிய இதவல்லவே??' 
நண்பன்‌ நவின்றான்‌ இது போல டம்‌ 





“நேரம்‌ இதுவல்ல என்றால்‌, பின்‌ எப்போது 
திறைவேறுவது. என்‌ எண்‌ a ம்‌? கோமகனின்‌ 
வதம்‌ ந 


4 ர்‌ , ] 
சது உதிரி, 


ப | 


னே 


20 ்‌ வடநாட்டு ராணிகள்‌ 
“தூலம்‌ வரும்‌ என்று ஆறுதல்‌ கூ நிஞன்‌ 
ரதன்‌ ஙு. ம்‌ 
காலமாவது கோலமாவது............. "_ இவ்வாறு 
கூ றிக்கொண்டே, வெறிபிடிததவனைப்‌ போல ஒடினன்‌. 
இளவரசன்‌ நந்தவன த்தை நோக்கி. 


3 3 பட்டத டான்‌ 


i ்‌ 


அக்பருக்குப்‌ பின்‌, சலீம்‌ அரியத்‌ யேறிஜன்‌, 
மஹாங்கா்‌ என்றப்‌ பட்டப்‌ பெயருடன்‌. i க... 
சலீம்‌ இன்று சரமான்யனல்ல; முகலாய சாம்ராஜ்‌. 
யத்தைக்‌ கட்டியாளும்‌ பேரரசன்‌! இளவரசன்‌ சலீம்‌, 
பேரரசர்‌ ஜஹாங்கீராக மாறினர்‌. ்‌ ர 
கோலோச்சும்‌ காலம்‌ பி றந்ததும்‌, கோலாகல. 
வாழ்வும்‌ தன்னால்‌ வந்து விடுமல்லவா. பேரரசர்‌ நினைத்‌ 
தாலே போதும்‌, அவரது சாம்ராஜ்யத்தில்‌ நடவாதது ர்‌ 
கிடையாது. அவரது கண பார்வைக்காகக்‌ காத்துக்‌ 
திடம்தனர்‌ காவலாளிகள்‌; அத்தகைய ௮ ர்த்து ம்‌ 
பொதிந்திருக்கும்‌ ஜஹாஙகரின்‌ பார்வையில்‌. மனத்திலே. 
ஒரு காரியத்தைப்‌ பற்றி. எண்ணினுலே போல 
அடுத்த கணமே அந்த : எண்ணம்‌ எண்ணததே 
நிர ற்காது, செய்கையிலே காரியமாற்றப்படும்‌. பயை 
பலம்‌, ஆள்‌ பலம்‌ போதாதென்று, மனத்தில்‌ நினைத்த 
காரியத்தை மறைமுகமாகச்‌ செய்திட இரகசிய ஏ 
லாளர்கள்‌ ஏராளம்‌! ஏராளமாக தடட. 1 
ரீடம்‌!! 4 
ஜஹாங்கர்‌ பட்டத்திற்கு வந்ததும்‌, அவர்‌? உடன 
பாகச்‌ செய்த காரியம்‌ என்ன தெரியுமா? ல்‌ 2 
நீர்‌ வரியைக்‌ குறைத்திடுக' என்‌ று கிர்வா௫களு, | 
me பிறப்பித்தாரா? மக்கள்‌ மீது சுமத்தப்‌! ர 
டுள்ள ட்ட பல வரிச்‌ சுமையைக்‌ குறைத்து மத 















சரன்‌ ந 


களுக்கு சுபி 'ட்சத்தை உண்டாக்குக' எனக்‌ கட்டளை 
மிட்டாரா? அல்லது, அந்தப்புரத்தில்‌ சிறை வைக்கப்‌ 
பட்டுள்ள அழகெளைச்‌ சுதந்திரப்‌ பட்சிகளாகத திரிய 
விட்டாரா? அல்லது, அரசியல்‌ கைதிகளை விடுதலை 
செய்க ' என்று உததரவிட்டாரா? இல்லவே யில்லை; 
ம்‌, எண்ணங்கள்‌ மன்னர்‌ பரம்பரையினா 
மனதில்‌ உதிப்பது எட்டிக்‌ காயிடம்‌ இனிப்பை எதிர 
பார்ப்பது போல்தான்‌! கடும்‌ புலியிடம்‌ கருனையை 
எதிர்பார்ப்பது போல்தான்‌!!! ~ 


முகலாயப்‌ பேரரசர்‌ ஜஹாங்கீர்‌ முடிதரித்ததும்‌, 

முதலாவதாக அவர்‌ மேற்கொண்ட காரியம்‌, தான 
இளவரசகையிருந்த போது, இழந்துவிட்ட தன்‌ 
காதலி மேகரை, வங்கத்து ஷெர்கானிடமிருக்து மீட்‌ 
கும்‌ பணிதான்‌! பத்க்‌ த, ஷெர்கானன்‌ இன்றைய 
மனைவியான மேகர்‌ உன்ணிசாவைத்‌ தன்‌  காமக 
இழத்தியாக்குவது என்‌ அரும்‌ பெரும்‌ எண்ணம்தான்‌ 
ஜஹாங்கீர்‌ மனத்தில்‌ தலைதூக்கி நின்றது. ஷெொகா 
னின்‌ மனைவியைப்‌ பலவந்தப்‌ படுத்தியேனும்‌-— முடிக்‌ 
தால்‌ ஹஷெர்கானன்‌ உயிரைப்‌ பறித்தேனும்‌— மேகா 
உன்னசாவைத தன்‌ வசப்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்ற ஆவல்‌, “எப்போது அரியணையேறப்‌ பேக 
றோம்‌ என்று சந்தர்ப்பத்தை எதிர்‌ நோக்கிக்‌ கொண்‌ 
இருந்த. _இளவரசன்‌ சலீம்‌, இப்போது பேரரசர 
ஜஹாந்கராக மா, றியதும்‌, சந்தர்ப்பத்தைப்‌ பயன்‌ 
படுத்திக்கொள்ளச்‌ சற்றும்‌ தாமதிக்கவில்லை. 


ஆருயிர்த்‌ தோழனைத்‌ தம்‌ அருகே அழைத்தார்‌ 
ஜஹாங்கீர்‌. அந்தரங்க மண்டபத்தில்‌ ஆலோசனை 
நடத்தினர்‌ இருவரும்‌. ஆம்‌, சதியாலோசனைதான்‌ அது. 
நீண்ட கேர ஆலோசனைக்குப்‌ பின்‌, அருமையான 
இட்டம்‌' ஒன்று பிறந்தது. 


அடுத்த நாள்‌ காலை, அரண்மனைக்‌ கணக்கன்‌, 
பேரரசர்‌ முன்‌ கொண்டுவந்து நி.றுத்தப்பட்டான்‌. 


ப்பத்‌ ்‌ AN ததக ர்க்க ரா 33) வசத சழ ரர DL 





; A i பு | 


222 ன்‌ 4 
14 த த லல 
ர்‌ த்‌ ந த அல்‌ 


22, 1 “வறட்டி ராணிகள்‌ ந 1 


என்ன மோ! ஏது வந்திரமோ! 1 என ஏ த்‌ ௧ சமுற்றுப்‌ 
பணிவுடன்‌ நின்றான்‌ கணக்கன்‌. க தர ன்‌ 


லட்‌ 
பயர்‌ 


“பே ரரசருக்குக்‌. கப்பம்‌ கட்டத்‌ தனம்‌ குயவர்‌. 
கள்‌ யார்‌ யார்‌ உள்ளனர்‌??? ஆத்திரத்தோடு கேட்டார்‌? 


ஜஹாங்கர்‌. உம்‌ ்‌ வன்‌ 
“ஜகம்‌ பிரபு... ப்‌ என்று கூறி, ஒரு நீண்ட 
பட்டியலை வாசக தது முடித்தான்‌ கணக்கன்‌. ்‌ 


ஹஷெர்கானன்‌ பெயரும்‌ அந்தப்‌ பட்டியலில்‌ இடம்‌ 
பெற்றிருந்தது. மன்னரின்‌ முகம்‌ மலர்ந்தது மகிழ்ச்சி. 
யால்‌. பயங்கரச்‌ சிரிப்பு ஒன்று. வெளிப்பட்டது 
(பேய்ச்‌ சரிப்பு' என்பார்களே, ர மகத்தில்‌! 


சிரிப்பு மறைந்து, கோபம்‌ பி றந்து. 'பேரரசருக்கு.. 
அதையடுத்து, “யார்‌ அங்கே” என்ற. பேரொலி யெழும்‌. 
கறு. வந்து. நின்றான்‌ ஒரு. ஏவலாளி. சமிக்கை 
ஏதோ செய்தார்‌ மன்னர்‌. அடுத்த , 1 | க 
முன்‌ தோன்றினன்‌ மன்ன ரின்‌. 


௫ ற்புத்ன்‌ 

















தை ஐயை இலகாலம்‌ 
வங்காளத்துக்குச்‌ 7 
இறையை. வசூலித்து. வா 
மறுத்தால்‌, அவனது இ 
என்று ஆணை யிட்டார்‌. 
மேதி ன றிய. வாசங்களைக்‌ ௯ 













கம்ம வட த மலடு பலவ பகடு வடக்‌ பவி ட ட்டம்‌ ்‌ 

SA வக ல வ மலம 

ப கிறு ப ்‌ 

i |S 2 ஆ. 

லு நண _ வங்காளத்தில்‌!... லட 

| . டில்லியிலிருந்து, போரரசரின்‌ மெய்க்காப்பாளன்‌ 

ரதன்‌ கோகோ வங்காளத்திற்கு வருகிறான்‌, என்ற 

்‌ ॥ 9 ( ரகா 97, ல்‌ 2) 

.... செய்தியைத்‌ தன்‌ ஒற்றர்‌ மூலம்‌ அறிந்த ஹஷெர்காட்‌ 1 

... குத்புதனை ராஜோபசாரமளித்து வரவேற்க, தகுந்த 
்‌ எற்பாடு எனக்‌ செய்தான்‌... | 4 

ப குத்புதீன்‌, வீரர்‌ சிலருடன்‌ தன்‌. குதிரையை 

i விட்டி றக்‌ அரண்மனைக்கு முன்‌. 

i அரண்மனை . வாயிலில்‌ நின்றபடியே குத்புதனை 

அன்புடன்‌ வரவேற்றான்‌ ஹஷெர்கான்‌. 
ப ப வைற்புக்‌ இடக்கட்டும்‌, வந்த காரியத்தை முத 


No கேள்‌ ர்‌" எகிற. மி டு க்‌ க ரக (2 6 வ பா 


ள்‌ “குத்புதி, இடை துடுக்கான பேச்சும்‌ துடுக்கான 
5 பார்வையும்‌ ஹெர்கானன்‌ ந. ரம்பை முறுக்கே றச்‌ 





ட்‌ ருத்‌ “சரி, நீர்‌. வந்த ௧ ரரியத்தைக்‌. a 
i ற கான்ட்‌ வன்‌ த Hd ண்‌ ஸி ம்பீரம்‌ 





i ர: சருக்‌ சு நீர்‌ லத்த வேண்டிய வை தயை, 
ரந. பல்‌ ண டா. நக Eo ட்‌ ன 








24 வடநாட்டு ராணிகள்‌ 


நாலா செலுத்த வேண்டுமோ?!” கேலியும்‌ கோப: 2 
கலந்த பாணியில்‌ கூறினை ஷேர்கான்‌. 
“வம்‌... ஆம்‌...டசலுத த வண்‌ டு ம்‌_இல்ல 
விடில்‌... ... "_கண்டிப்பாகவே கூறினான்‌. குத்புதீன்‌. 
“செலுத்தததான்‌ வேண்டும்‌... இல்லாவிடில்‌? 
மேகாபாரமேவேசத்ேதோரடு கேட்டான்‌ ஷெர்கான்‌. 


3) 


“இல்லாவிடிலா?......இகோ பார்‌...... என்று 
கூறிக்‌ கொண்டே, மறைத்து வைத்திருந்த. 
வாளை ஹஷெர்கான்‌ மீது வீனை: கோகோ. 

எச்சரிக்கையாக நின்றிருந்த ஷேர்கான்‌, அவ்‌ 
வாள்‌ வீச்சினின்றும்‌ தப்பினான்‌. அடுத்த தல்‌ 
தன்‌ உடைவளையுருவிக்‌ கொண்டான்‌. 

இரு வாட்களும்‌ ஒன்றோடொன்று மோ தின. 
தீப்பொறிகள்‌ வாட்களினின்றும்‌ தெறித்தன. அரண்‌ 
வாயில்‌ வாட்போர்‌ நிகழும்‌ செய்தியறிந்த மேகர்‌ 
உன்னிசா வெளியே ஓடி வந்தாள்‌. 

செங்குருதி அவர்களிருவர்‌ உடலினன்‌ மும்‌ பீறிட 
டுக்கொண்டு வந்தது; அப்போதும்‌ அவாகள்‌ போரை 
ந. se wr இக்கோரக்‌ காட்சியினைக்‌ கண்ட 
மேகர்‌, உள்ளே சென்று ஈட்டி யொன்றை எடுத்து | 
வந்தாள்‌. அதனை எப்படியோ பார்த்துவிட்ட முகலாயப்‌ 
போர்வீரன்‌ ஒருவன்‌, மேகர்‌ அறியாவண்ணம்‌, அவ 
ளுக்குப்‌ பின்புறமிருந்து அவளுடைய கரங்களைப்‌ 5 
பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. ட கரு 

வாட்போர்‌ இறுதி பெறும்‌ கட்டம்‌...... 

முடிவாக குத்புதீன்‌. கோகோ தரையில்‌ சாயம்‌. ட. 
தான்‌. அவனருகிலிருந்த ஆட்களில்‌ ஒருவன்‌, தனது 
வாளை ஹெர்கான்‌ மீது. வீட னன்‌. எதிர்பாராத. க 
தாக்குதலைத்‌ தாங்காத ஷெர்கான்‌, புழுவைப்‌ டடத I 

ம்பவம்‌ 









ஆட 1 


தடித்துப்‌ பூமியில்‌ விழுந்தான்‌. இந்தக்‌. கோரச்‌ அ 
உன்னிசாவின்‌ be ஒரு. உலுக்கு 
விட்டது... கோ. வென I ௮ வி படல்‌ 





ரன்‌ 25 


தவன்‌. ஹஷெர்கானன்‌ eo மீது படுத்துப்‌ 


புரண்டாள்‌. அழுதழுது தேம்பிளை அவ்‌ வடிவழகி. 
அவளருகில்‌ அப்போது கொண்டுவரப்பட்ட அவளது 


அருமை மகள்‌ சுர்ஷித்தம்‌ அழுதாள்‌. அரண்மனையே 


அழுதது; வககமே அழுதது, ஹஷெர்கானன்‌ மறைவு 
கண்டு. எங்கும்‌ அழுகுமல்‌! எங்கும்‌ ஏக்கம்‌!! எங்கும்‌ 
கலக்கம்‌!!! .... | 

்‌ அதன்பின்‌ நடந்ததென்ன? ... 5 


கணவனைப்‌ பறி கொடுதஅப்‌ பரிதவிக்கும்‌ மேகர்‌ 
உன்னீசாவை, ' முகலாய வீரர்கள்‌ கைது செய்து, . 


கிக்க முத்துச்‌. சென்‌ றனர்‌. 

ரவு வட ல்‌ 5 () 
பேரரசர்‌ ஹஹைங்டீரின்‌ மனம்‌ மலர்ந்தது; பூரித 

ன வருடல்‌! “நினைத்த காரியம்‌ நிறைவேறியதே' 





மக  அதையாக ப என்ற ஏக்கம்‌ 











டட iE ரண்மலையில்‌, மேகர்‌ உன்னிசாவுக்‌. கென்று, 
உரு தனி அறையை ஏற்படுத்தித்‌ தந்தார்‌ ஐஹா௩ட$ர்‌. 
ய்‌ அந்தச்‌ சிங்கரரிக்கு, அறுசவையுண்டி 
ரள. இந்த்‌ அடம்‌ டமி ஆடை 


“டிருக்கனார்‌ ர்‌. - அவளருே க! எலலாம்‌ 
ல்‌. தன்னை மணந்த மணாளன்‌ 
4 A னே க்‌ 5 ம்‌ பத 


_மஇழ்ச்௪ி. மன்னருக்கு; ‘கணவனைப்‌ பிரிந்து. 


ஷு 


பவள்‌ 


20. வடநாட்டு ராணிகள்‌ ர. 
அன்று. பெளர்ணமி! வெண்ணிலா, விண்ணிலே ட்‌ 
ஒய்யார நடை போட்டுக்‌. கொண்டு. த இளம்பி நிறு ட்டா 


ஞ்ச 2) ்‌ 4] 
Hi ழக ப்‌ 


பூங்கா விலே. பூத்திருந்த பூக்கள்‌ மோகனப்‌. புன்‌. ட்‌ 
னகை காட்டிக்‌ கொண்டிருந்தன. மெல்லிய பூங்‌ 
காற்று உல்லாசமாக வீசிக்‌ கொண்டிருந்தது. பறவைக்‌ : 
கூட்டம்‌ பாட்டிசைதறுப்‌ டக்‌ ரக்‌ ்‌ 


20. 
அப்போது. ச 


மனத்திலே பெரும்‌ பாரத்தைச்‌ சுமந்தவராய்‌, 
நந்தவன ததிலே சோக நடை போட்டுக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்‌ பேரரசர்‌ ஜஹாங்கீர்‌. கவலையின்‌ சின்னமாக 
அவா முகம்‌. அப்போ, து காணப்பட்டது. 

பூத்துக்‌ குலுங்கும்‌ சோலையின்‌ அழகும்‌, வானத்து. 
வட்டமதியும்‌ முகலாய மன்னாரின்‌ மனதைச்‌. சற்றும்‌. 
மகிழச்‌ செய்யவில்லை. கண்ணுக்‌ கெட்டாத த 
த சிந்தனை ற்கான ப ன்‌ ரை 
.... குளிர்‌ மதியின்‌ குள்ர்ச்சு, தடுக்கும்‌ 
"தோன்‌ யது அவருக்கு; மலரின்‌ மந்தகாசம்‌, 
ல வாடையை நினைவுறத்திற்று; இல்‌ a OT 

வீய மென்காற்‌ அ, கொதிக்கும்‌ கொப்புறைய 3 

இருக்கல! ம றவைகளன்‌ பாட்டு. மொழியோ, . ஆந்‌ை 
யின்‌ பா்‌ ச மன்னர்‌ 













வேந்தருக்கு விரகதாப ரா. 5௬1 
கசக்குமாமே வி 'ரகதாபத்தால்‌ ட்‌ 
தேவாதி தேவர்கள்கூட இம்‌, 
பரடு ட்ரக்‌ கட்‌ oT 
இ டத்‌ ள்‌ ர்‌ 


ட டத்‌ ட 24 





We எ கர பட்ட Ai 
(5 8 இட ப்‌ ல த்‌ டப்ப 

A ag ha Aa 

டு? ஷ்ஷ்‌? A 1 

4 AAS AAG 

" 4 


சோன்‌ . லு “027 ்‌ 


பூங்காவனத்‌ இற்குச்‌ சென்றால்‌, தன்‌ நிலை. 
மாறும்‌, --செடியும்‌ கொடியும்‌, மலரும்‌. மணமும்‌, நில 
வும்‌ பிறவும்‌ அவர்‌ தம்‌ மனதை மாற்றும்‌, மனதிற்கு 
மகிழ்ச்சியை ( பூட்டும்‌, என்ற எண்ணத்தில்தான்‌ நந்த 
வனத்தை நாடிச்‌ சென்றார்‌. நாடாளும்‌ பூமான்‌. 
ஆனால்‌ அங்கு அவர்‌ கண்டதென்ன? நேர்‌. மாற்றம்‌! 
காம நேோயல்லவா; தீராக தோய்‌ ஆயிற்றே! 
வெறிபிடித்தவரைப்‌ போல அங்குமி. ங்குமாகு |. 
உலாவிக்‌ கொண்டி ருந்தார்‌ பேரரசர்‌. வ 
திடிரென்று அவர்‌ நடை நின்றது; அந்தப்‌ ' 
டர்ன்‌ நோக்கி. விரைந்தன அவரது கால்கள்‌. 
ட த்‌ x ப்பு 


ர்‌ 


ட ட மகர்‌ உன்னிசா சிறை வைக்சுப்பட்டி ருக்க 
அறைக்கதவு திறக்கப்பட்டது. 
di க மன்னர்‌ வருகையை யறிந்து பணிப்‌ பெண்கள்‌, 

அல்‌ றயீனின்றும்‌ வெளியேறி விட்டனர்‌. உள்ளே 
oo சென்‌, று; கதவைத்‌ தாளிட்டுக்‌ கொண்டார்‌ ஜஹாங்கீர்‌. 


அப்போது மேகர்‌, சாளரத்தில்‌ கன்‌ யைப்‌ 
a பொருத்தியவா று கண்ணீர்‌ மல்கக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
og குழந்தை குர்ஷித்‌ தம்க த கின 
A படம கொண்டிருந்தாள்‌. | 


ன்‌ ர்‌ தம்‌ வருகையைத்‌ ஸ்கல்‌ ஓலை றயில்‌, மெது 


த்‌ வர்க இருமினார்‌ மன்னர்‌ பெருமான்‌...... மதர்‌ | 
ட்‌ இரும்பிப்‌. பார்க்க வில்லை. தத வந்திருப்‌ 
oo i றிந்தும்‌. வ ம i 

லட மிலுமாகுல்‌ ; கனைத்தார்‌ அரச; எத ற்றும்‌. சட்டை 
ண வசட ல்‌ 












ண்‌ நண என்றார்‌; ர ர றட என்று. கூ றியும்‌ 
போதும்‌. அலை | ச த்‌ பா ர்க்க 





28 | வடநாட்டு ராணிகள்‌ 


| “ண்ரசமே, என்‌ கற்கண்டே!'' என்று அவள்‌ 
கரங்களைப்‌ பற்‌ நின்‌ காவலர்‌. மேகரின்‌ கண்கள்‌ 
நீரையுகுத்தன. அதைக்‌ கண்டார்‌ அரசபெருமான்‌. 


“குறுககை காட்டி, குதூகலமாய்‌ என்னை நீ வர 
வேர ற்பாய்‌ என்று பாரத்தால்‌, உன்‌ கண்ணீரைக்‌ 
காட்டி. என்‌ மனதைப்‌ புண்ணாக்குகறாயே,” என்றார்‌ 
மன்னா. அவர்‌ சூரல்‌ தழுதழுத்தது. உண்மையில்‌ 
அவர்‌ உருகித்தான்‌ போனார்‌, உன்னிசா விடும்‌ கண்‌ 

ரைக்‌ கண்டு, 


விழியிணின்றும்‌ வழிந்தோடும்‌ கண்ணீரைத்‌ 
துடைத்துக்‌ கொண்டாள்‌ மேகர்‌. மீண்டும்‌ பேச்சைத்‌ 
துவஙகனார்‌ பேரரசர்‌. 


“நான்‌. என்ன செய்வேன்‌? இளமை மீ ன்‌. 
நினைவுகள்‌ என்‌ உள்ளதை க வாட்டும்போது, பி க. 
தனப்போல நான்‌ பிதற்றுவது உனக்கென்ன 
டட. மயிலைப்‌ பார்த்தாலும்‌, குயிலைப்‌ பார்த்தா 
அம்‌ ௨ உன்‌ நினைவு தானே எனக்கு வருகிறது. நீரி 
ஷம்‌ நீயே, நிலவிலும்‌ நீயேதான்‌ கிழலாடிக்‌ கொண்‌ . ள்‌ 
டிருக்கும்‌. . ரோஜாவைப்‌ . பறித்துக்‌ கையிலேந்திப்‌ 
பார்த்தாலும்‌, ௨ உன்‌ சிவந்த வதனமும்‌, சங்காரத்‌ - 
தோற்றமும்‌ அதிலே நான்‌ காணகறேன்‌. என்‌ மன. ள்‌. ட 
மேடையிலே அழகுற நடமாடும்‌ உன , திருவுருவை 
என்லை. எப்படியடி மறக்கமு உ யும்‌. ண்ட்‌ 
கூறிய வண்ணம்‌. ௮. கத மகத்‌ ச ரினா 
ஹா ங்‌. ்‌ 







மேகர்‌ தன்‌. 
கொண்டு . பே | 
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அப்போது நாம்‌ கட்டிய அந்தக்‌ காதல்‌ 
கோட்டை சரிந்து போவதா?” உருக்கமாகக்‌ கேட்‌ 
டார்‌ போரரசர்‌. 

“துள்ளி. ஓடும்‌ பிள்ளைப்‌ பருவததிலே நி கழ்ந 
தீன ஆயிரம்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌; அவைகளை நானகூடத 
தான்‌ மறக்கவில்லை... ... ... "இன்னும்‌ ஏதோ கூற 
வாயெடுத்தாள்‌ உன்னிசா; அதற்குள்‌ அரசர்‌ 
அவளை இடைமறித்துப்‌ பேசலானார்‌! 

“உண்மையை உரைததாய்‌; ஒராயீரமல்ல, ஒன்‌ 
பதாயிரம்‌ கூட அல்ல கணக்கற்ற நிகழ்ச்சிகள்‌... 
அந்தக்‌ காதல்‌ நிகழ்ச்சிகளை ......... 
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னயல்‌! வெறும்‌ கங்கு அறும்‌ 
வளை மலர்‌ போன்ற உன்‌ குவிந்த அதரங 
1 கில்‌ முத்தமிட்டு மழ்ங்தேனே. அது விளையாட்டா? 
உன்‌ கண்ணாடிக்‌ கன்னங்களைக்‌ கடித்துப்‌ புண்ணாக்குப்‌ 
 யபொட்டேனே , அதுகூட விளையாட்டுத்தானா? என்‌ 
மார்புத்‌ கழுவி உன்னை மயக்கமுறச்‌ செய்தேனே, 

அதுவும்‌ விளையாட்டுத்தானா??' என்றார்‌ பேரரசர்‌. 
இவைகளைக்‌ கேட்ட உன்னிசா தலைகுனிந்தாள்‌ 
நாணத்தால்‌. சற்று நேர மெளன்ததிற்குப்‌ பின்‌ 

| மறுபடியும்‌ பேச்சைத்‌ தொடர்ந்தார்‌ அரசர்‌. 
«அதோ பார்‌ நாம்‌ இருவரும்‌ சேர்தது வைத்த 
A _ மரங்கள்‌ கள்‌, இன்று மாபெரும்‌ மரங்களாடுப்‌ பூஞ்‌ 
துக்‌ குலுங்இ நிற்கின்றன. நாம்‌ ஓடியாடி ம௫ழ்ந்த அந்த 
நீதவனததைக்‌ கேட்டால்‌ சொல்‌ ௮மே நம்மைப்‌ பற்‌ 
காதல்‌. ல அதோ, நாம்‌ அமாந்து சரசமா 
i அழகு மேடை; அந்தச்‌ ்‌.. இந்கார 
ை வக ஞு க கு. மட்டும்‌ வாயிரும்‌ 
ரவ ம்‌ இங்கு அழைப்பேன்‌ 
ஞூ! நா ch த்‌ ற்கு “வந்தால்‌ 
















மர்‌ HEED AS HEA A HANS அ ததர OMA APSA ASIN GD AD BEG பிற்‌ HN I வாலு 2 தகட்க 09142 (நல ததக 110. 
ரக்‌ பதக்‌ ad ம்ம்‌ 92) மலக்‌ பதர்‌ ம்‌ தத்தத்‌ ர பு த்‌ ர ௮) 

ட்‌ 5 வட நாட்டு ராணிகள்‌ மாமா சம்‌ 

தேனா? ினைவிருக்‌ப றதா. 15 நரம்‌ உருவத்தில்‌ தான்‌. த்‌ 


ஒருவரே யன்றி, . உள்ளத்தால்‌ ஒருவராக விட்டோம்‌; 
இணி நம்மை எந்தச்‌ சக்தியும்‌ பிரிக்க முடியாது என்‌. 
றேனே, த னாகவா. மறந்து விட்டாய்‌? அதே, ர 
விண்ணிலே பவணி வருறெதே வெண்ணிலா, அது... 
கூட மறந்திருக்க முடியாதே, நீ மறந்து விட்டாயே. ட 
உண்ணிசா! என்‌ அன்பே! பண்கள்‌ என்ன்‌ 2 
எற்றுக்‌ கொள்‌. பாராளும்‌ மன்னன்‌ உன்‌ பாதங்களைப்‌ ப 
பற்றிக்‌ கெஞ்ச்‌றேன்‌. என்னை வைக்காதே. சாலா 
பேரரசர்‌ ஜஹாங்கீர்‌, வடிவழகி உன்னிசாவின்‌ I 
ட கன்‌ பக்கம்‌ திருப்புவதற்கு எடுத்துக்‌ 
கொண்ட முயற்சிகள்‌ கொஞ்ச நஞ்சமல்ல; சிருங்கார 
சாஸ்திரத்தில்‌ அவர்‌ கற்ற பாடங்களை அப்படியே ஒப்பு... 
வித்தார்‌. அதன்‌ விளைவு மேகரின்‌ மனம்‌ ச ற்று இ இளக. I ட்‌ 
யது; அவளுடைய முகத்தில்‌ படர்ந்திருந்த. அந்தச்‌ சோக 
ரேகை சற்று மை றம்‌, நிம்மதிமன்‌ சாயல்‌. அங்கங்கே. 0. 
காணப்பட்டது. காம சாஸ்இரகத்தில்‌ வர்‌ 
எனத்‌. கூடிய 2 ஜஹாங்ே, அதையறிந்துதானே ௭௦ 
னவோ, “இன்று சென்று, நாளை வருகிறேன்‌, "எல 
கூறி அரனை றபினின்‌ அம்‌ வெளியே, Mee 1 
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0. சாளரத்தினருகே நின்று கொண்டிருந்தாள்‌ 
்‌ ர கடலைப்‌ போன்ற அவளது அகன்ற கண்கள, 
்‌. சாளரத்தின்‌ வழியாக எதையோ ஊடுருவிப்‌ பார்த்துக்‌ 
ண்டு கன்‌ ஆம்‌, வானத்திலே வட்டமிட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த மேகக்‌ கூட்டங்களும்‌, அம்‌ மத்த அட்‌ 
டங்களை அவ்வப்போது கிழித்துச்‌ செல்லும்‌ அந்த வட்ட 
வல்‌, அந்த வெண்மதியைச்‌ சுற்றிலும்‌ வைரச்‌ குப்‌ 
பைகள்‌. MY ஆங்காங்கே சதறிக்‌ டெந்த அந்த 
நட்சத்திரங்களையும்‌ இமை கொட்டாமல்‌ A 
. கொண்டிருக்காள்‌ மேகர்‌. 


பஷி சற்று. நேரத்திற்கு . மூன்‌ ஹாக்‌ தர்‌ கூறிய 
ல்‌ அவள்‌ காதிலே ிங்காரஞ்‌ செய்தன: 
மீண்டும்‌, மீண்டும்‌ ஒலித்தன அவ்வாசகங்கள்‌. இளமை 
யின்‌ கி 







வுகள்‌, அந்த அழகு மேடை, அந்த மாற 
படம்‌ அந்தக்‌ குவிந்த அதரங்கள்‌, அந்தக்‌ 
கன்னங்கள்‌, அந்த முத்தங்கள்‌, அந்த . 
ட அர்த. உறுதி மொழி ஆக அனைத்தும்‌ 
ன்‌. ப ட மா றிம ரர? ஒலித்தன மேகரின்‌ 











டுகள்‌. ன்‌ ட்டன, அவள்‌ கண்வ 
- ஜஹாகடர்‌ ர்‌ 2 பரரசரால்‌ சில) ற்‌. 


கலை } கட்டுப்படுத்‌ i வந்தாள்‌ . லு வடி 
நான்கு . ஆண்டுக்‌ . காலமாக, ல்‌ 
வா! த தி ப 
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32 ்‌ வடநாட்டு ராணிகள்‌ 


i 


கு பக்‌ ்‌ 
த்தம்‌ நம்க்கு வனி ருக்‌ வட்டத்‌ த்‌ு 


தொட்டிலில்‌ உறங்கிக்‌ கொண்டிருந்த வ: 
குழந்தையை ஒரு முறை பார்த்தாள்‌. Oe 
சற சுறுப்பாக வேலை செய்தது. ii ்‌ 

“பைத்தியக்காரி, உன்‌ நிலையைக்‌ கவனித்தால்‌, 2 

உன்‌ கண்மணியின்‌ கதி என்ன ஆவது? மேலும்‌ மன்‌. 
னரை நீ மணப்பதால்‌ முகலாய சாம்ராஜ்யத்தின்‌ மணி . 
மகூடம்‌ உன்‌ மடியில்‌ தவழ்ந்து விளையாடும்‌. ஊராளும்‌ . 
பேரரசர்‌ உன்‌ காலடியை முத ந்த்‌: கொண்டிருப்‌ 
பார்‌. உன்‌ மனமே வ மக்கு மன்றம்‌, உன்‌ சொல்லே 
ர்‌ என்ற நி லை ஐ உனக்குக்‌ இட்டும்‌. ப மட்டுமா? ்‌. 
உனது அருமை மகள்‌ குர்ஷிததின்‌ வாழ்வு வளம்‌ . 
றும்‌, பெருமை வாய்ந்த பேரரசு உனக்கும்‌, வள 
மான வாழ்வு உன்‌ மகளுக்கும்‌ இடைக்கு றது. இந்த 
அரிய சந்தர்ப்பம்‌ மீண்டும்‌ வராது, பொன்னான இறந்த 
வாய்ப்பை நழுவ விடுவாயானால்‌, நீ ஒரு பைத்தியக்காரி. 
தான்‌.” இப்படிக்‌ கூ ற்‌ அவளது பெண்மையைப்‌ 
பணிய வைத்தது அறிவு. Uo 
மடல்‌... ச த உ: 
மேகர்‌ தோற்றாள்‌--அவளது ௮ ஜிவு ல i 
மேகரின்‌ i ஜஹாஙகரின்‌. வேற்றி 5 


ம்‌ ட... 2 


ச்‌ 










அன்றொரு oe 
வையகமே வியக்கும்‌. படியாக வெட 
நடந்தது இருமணம்‌. பேரரசர்‌ 6 n 
வழகி உன்னீசாவுக்கும்‌ நிகழ்‌ 
சாமானயமாகவா வ பத்‌ 


வில A கபடு 
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பொழுது. அவளுக்கு வயது முப்பத்தேழு! வய து தான 
முப்பத்தேழே தவிர, தோற்றத்தில்‌, அவள்‌ ஒரு 
கன்னிப்‌ பெண்ணாகத்தான்‌ காட்சியளித்தாள்‌. அவளது 
அழகிய வதனமும்‌, அலங்கார பம பொன்னிற 

மேனியும்‌, வெந்த கன்னங்களும்‌, முல்லைப்‌ ப ற்களும்‌ 
ஆக இவைகளின்‌ “தரம்‌' சிறிதும்‌ குறைய வில்லை 
அவளிடம்‌. பதியும்‌ நிரம்பாத பச்சிளம்‌ பாவையாக 
இருந்த போது அவள்‌ காணப்பட்ட அதே நிலையில்‌ 
கான்‌, இன்றும்‌. அவளது அம்கங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 
பரித்து விளங்குற்று. ப ப 

ட மம்கரை மணம்‌. து கொண்டதும்‌, அவளுடைய 
வக்‌ மாற்றியமைத்தார்‌ ஐஹாங்கர்‌. 


. இப்போது அவள்‌: மேகர்‌ அல்ல; நூர்ஹான்‌! அவ 
ளது திருவுருவத்திற்‌ கேற்ற ஒரு திருப்‌ பெயர்‌ வேண்‌ 
டாமர? அதனால்தான்‌, “உலகத்தின்‌ தோதி' என்ற சிறப்புப்‌ 

பெயரை அந்தச்‌ சிங்காரிக்குச்‌ சூட்டினார்‌ பேரரசர்‌. 
| அரர்ஜஹான்‌ என்பதற்கு “உலகத்தின்‌ ஒளி என்று 
டக ருளாம்‌ வட சொல்லில்‌! ... | 

ன்‌  அார்ஜவ ஹான்‌ ஜஹால்9்‌ 
வ்‌ ட்‌ - “ஆஹா! என்ன பொருத்தம்‌! என்ன பொருத்தம்‌, 
ட்‌ என்‌. அ பாராட்டிப்‌ பேசினர்‌ பாரிலுள்ளோர்‌. 
டத்‌ இப்போது, -  மூரஜஹான்‌ பேரரசரின்‌ நாயகி 
ல, பட்டத்‌ தரசுயும்‌ கூட! 
- வரரமலிருப்பதர்‌ ற்கும்‌, லியன்‌: பள 

து சைப்‌ னி தின்‌ 









அது பன்‌ இடத வட நாட்டு 
பாம்ப ல வில்லை. 
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ன்‌... . வநாப்டு ராணிகள்‌ 





வட்ட தொகையை எட்டிப்‌ பிடிக்கும்‌, என்று தம்‌, 
படலாம்‌. அத்தகைய பெருந்‌ தொகையைச்‌ . செல. 
விட்டாள்‌ இந்த வடநாட்டு ராணி, தன்‌ ௮ ட 
பெருக்கவும்‌ மேணியை மெருகே ற்றவும்‌! 
இயறகையழகு போதா தென்று, செய ற்கையழகு 
வேறு செய்து கோண்டாள்‌ இந்தச்‌ சிங்காரி. ஸ்நானம்‌ 
செய்வித த, பொன்னுடை போர்த்தி, ஆப ரணங்கள்‌ 
சூட்டி அவளுக்கு அலங்காரம்‌ செய்விக்க : ஆயிரம்‌ அழகு, 
கள்‌ தேவைப்‌ பட்டனராம்‌! புதிய புதிய முறையிலே . 
அவள்‌ தனனை அழகு செய்து கொண்டாள்‌. a 
அவளது அழகுத்‌ தோற்றறும்‌, அலங்கார நடை ' 
யும்‌ ஒய்யாரச்‌ சிரிப்பும்‌ கண்டு மெய்மறந்து ப்ப. ( 
பேரரசர்‌! மேனியின்‌ மி னுக்கிலே, நடையின்‌ நளனத 
திலே, கடைக்கண்‌ வீச்சிலே மயங்கா தவரு முண்டோ! 
ம்‌ (நதர வேந்தர்‌! 
நாடாளும்‌ நாயகரை, இந்த அழகு ராணி இன்‌. தி 
அடக்க ஆளுரோள்‌! முகலாய சாம்‌ ராஜ்யத்தின்‌ மணி 
மகுடம்‌ மங்கையின்‌ காலடியிலே புரளுற து. விதை 
யல்ல, வேடிக்கையுமல்ல; உண்மையே தான்‌!! 6 
பேருக்குத்‌ தான்‌ பேரரசர்‌. ஹாரர்‌; . | ஆனால்‌ ்‌ 
வா அழகயின்‌ கைக்கு மா ற்றப்பட்ட து, 
திறை மை விலிருந்து கொண்டே ஒரூ. சாம்ராஜ்யத்‌ 
தைச்‌ கட்டியாண்டாள்‌ நூர்ஜஹான்‌! 5 
£மதுவும்‌ மங்கையும்‌ தவிர, வேறொன்று ம i 
பராபரமே என்று தார்ஜஹானன்‌. த ச்‌. ரு ட, 
கொண்டிருந்தார்‌ பேரரசர்‌; சில பல. சமயங்களில்‌ 
டன்‌ காலடியி.லுங்‌. i A ன்‌ 
தான்‌ பட்டத்தரசியான தும்‌, னது. 
வினர்‌ ர எ. ம்‌ 
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ஒரு சமயம்‌, படைத்தலைவன்‌ மகபத்கான்‌ அரச 
ரைக்காண அந்தப்புரம்‌ சென்றான்‌. 


“அவசரமான காரியம்‌, அரசரைக்‌ காண வேண்‌ | 
டும்‌,” என்று வாயிலில்‌ நின்‌ றிருந்த பணிப்‌ பெண்‌ ஒருத. 
தியுடம்‌ கூறினான்‌ தளபதி. . 
உள்ளே சென்று; இதனை அரசியாருக்கு அற 
 வித்தாள்‌ தாதிப்பெண்‌. அதைக்‌ கேட்டதும்‌, அரசர்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்த்தாள்‌ அார்ஜஹான்‌. “இன்னு 
மொன்று போடு!' என்றார்‌ மன்னர்‌. மதுக்கண்ணத்தில்‌ 
- கனிரசத்தை ஊற்றி மன்னரிடம்‌ கொடுத்துக்‌ 
... கொண்டே, “வரச்சொல்‌, தளபதியை” என்று தாதிக்கு 
உத்திர. விட்டாள்‌ பேரரசி, நிலை குலைந்திருந்த தன்‌ 
ட்‌ அடையைச்‌. சரி செய்து கொண்டாள்‌. 


: ராஜ. மரியாதை செய்து ராணியின்‌” எதிரே 
ம்‌ நின்றான்‌ பயைத்தலைவன்‌, மகப த்‌ கான்‌. 


டப்ப “அவசரமான காரியம்‌ அப்படி என்ன பேச 
i வேண்டும்‌. இப்போ. து? அரசியார்‌ கேட்டாள்‌ சற்று 
ர்க ச ட. மதல்‌ க பத்த அத்‌ 






தா நம்‌ வ. 
யாமல்‌ இரும்பி விட்டனவா 
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_ சரித்திரம்‌ கண்டிராத 
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36. வடநாட்டு ராணிகள்‌ 
்‌ ஆம்‌, . புதுமைதான்‌!” ம்‌. டத்‌ 
ஹஹாங்கீர்‌ மதுவை யருநக்திக்‌ ணன்‌ 


புதுமை மட்டுமா, இத்தோல்வி நம்‌ க... 
பெரும்‌ இழுக்கல்லவா?”-— ராணி மொழிந்தாள்‌.. 


“ஆம்‌, கேவலம்தான!'_— மீண்டும்‌ அதே பல்லவி 
பாடினார்‌ பேரரசர்‌. 

இதைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு நாம்‌ சம்மாயிருப்‌ 
பதா?” அரசரைப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டாள்‌ அழகி. 

“சும்மாயிருக்க முடியாதுதான்‌; அதற்காக என்னை 
என்ன செய்ய வேண்டுமென்௫ருய்‌? ஆவன: காரியங்‌. 
களை நீயே கவனித்துக்‌ கொள்ளேன்‌. என்னை ஏன்‌ 
தொம்தரவு செய்ய்‌... ... கிண்ணம்‌ காலியாய்‌ விட்‌ 
டது, மதுவை க்கொஞ்சம்‌ ஊற்று,” என்று கட்ட! ன்‌. 
கரங்களைப்‌ பற்றித்‌ தடவினார்‌ ஜஹாங்கீர்‌, 

மதுக்‌ கிண்ணத்தில்‌ மதுவை யூற்றி அரசருக்குக்‌ i 
கொடுத்து விட்டு, மகபத்‌ கானை நோக்கு, “தோச . 
பெற்ற தளபதிகள்‌ . இம்போதே புறப்பட . தல ட்‌ 
பாரசீகக்கை நோக்கி,” என்றாள்‌ நூார்ஜஹான்‌.! ட 








சரி” என்று பதில்‌ கூறும்‌. பாணியில்‌, 1} 
நின்றான்‌ மகபத்‌ கான்‌; வீரனுக்குரிய சின்னம்‌ போ, லும்‌! 
அவனிடம்‌ மீண்டும்‌ கூறினள்‌ அரசி. 
ரப இளவரசர்‌ குர்ரமும்‌ இப்போதே 
இற்கு அணிவகுத்துச்‌ செல்லுங்கள்‌. 
அரண்மனையும்‌, அலங்கார. மான த 96 
மாக்கப்பட வேண்டும்‌. நம்மை எதி 





2 
ம்‌ ல்‌ 
தது 
se 
a 
ம்‌ 


சரன்‌ இசி 


அடுத்த கணமே, அரசாங்க ஆணைப்பததிரததை 

. அரச பெருமாணீடம்‌ நீட்டி, அதிலே கையொப்ப மிடும்‌ 
இடத்தையும்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிளை சுந்தரி. தன்‌ கையில்‌ 
வைத்திருந்த மதுக்கோப்பையை  நாரஜஹாண்டம்‌ 
தந்து விட்டு, தட்டுத்‌ தமிமாறிக்‌ கையொப்பமிட்டு முடித்‌ 
கார்‌ ஹாரர்‌. 


- கையொப்பதி உடபன. முடிந்தான தும்‌, அத 


அரசாங்க ஆனையை அரசரிடமிருக்து வெடுக்கென்று. 


டிடுங்கி, ஆத்திரமாய்க்‌ கழே எறிந்தாள்‌ எழிலரசி, 
கழே குனிந்து அதனை எடுத்துக்‌ கொண்டு, மரியாதை 
வணக்கம்‌ செய்துவிட்டு அங்கிருந்து நகர்ந்தான்‌ 
மகபத கான்‌, அப்போது அவன்‌ முகத்தில்‌ வியாவைத்‌ 
துளிகள்‌ முததுக்‌ . கோர்ததிருக்கன ; அவைகளைத 
ல, ட்‌ அவனுக்குத்‌ துணிவு ஏது! 
படைத்‌ தலைவன்‌ வெளியே சென்றதும்‌, மலர்ந்த 
முகத்தோடு மன்னர்‌ பக்கததிலே அமர்ந்தாள்‌ மங்கை. 
_ மற்றுமொரு. முறை மதுவை அந்தக்‌ - கோப்பையிலே 
ஊற்றை அந்தக்‌ கோமளவல்லி. அதைப்‌ பருஇஞர்‌ 
. அரசர்‌. அவர்‌ கண்கள்‌ கர்ணம்‌ போட்டன. பேச்சுத்‌ 
்‌ யறிக ற்று; தன்‌ உணர்வே தன்னீடம்‌ இல்லாத 
ட்‌ நிலை மன்னர்‌ த னுக்கு. இந்தச்‌ சூழ்கிலையை 
22 பக்த அழ நீண்ட நாட்களாகத்‌ ன்‌ மனத்தில்‌ 
அடக்கி வைத்திருந்த எண்ணக்‌ குவிய லை”. மன்னார்‌ 
ரல்‌. எண்ணிஞள்‌... ப 
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படி. ta யிருக்கிறது? என்று தன முல்லைப்‌ 
ப்‌ . மோகனப்‌. ர தன்‌ a 
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கிறது!” என்று . மிக ண்டே கண 
வதன ததைக்‌ ள்ளனர்‌ ரங்க NA ட்‌ 
தார்ஜஹான்‌, மன்னார்‌ பெருமானின்‌ தலை லயை. 
வருடிய வண்ணம்‌ கொஞ்சம்‌ மொழியிலே தன்‌. எண்‌. 
 ணகுகைகச்‌ கறத அதட்க்னைன்‌. 00 .. 
“நெடு நாட்களாக எனக்கொரு ஆசை: | அதைத்‌ 
தங்களிடம்‌ பட்ட முடிக்கவில்லை மோகைகு. | 


கல்ல இடத 


“அதை என்னடம்‌ ஏன்‌ கூறுமலிருந்து பு 
வானத்து முழுமதி வேண்டுமா? உலகம்‌ போற்றும்‌ 
உன்னதப்‌ பொருள்‌ வேண்டுமா? நீ விரும்புவது ல 
சொல்‌, இப்போதே நிறைவேற்றி வைக்க றன்‌.” த 
கூடி வெறியில்‌ கூறினார்‌ வேகா... 1: 


மன்னரின்‌. மயக்க நிலையையறிந்த மகராணி ்‌ 
மெது துவாக அவர்‌ மனதைத்‌ தடவிலள்‌. க 


ப * இப்போது நான்‌ . கூறப்‌ போகும்‌ விஷயம்‌. i 
என்னைப்‌ பற்‌. மியதல்ல; குழந்தை ப்ப ப ற்‌. ல 
றியதாகும்‌,” என்று பீ டிகை போட்டாள்‌. 0 


“குழந்தை. கூர்ஷித்தா' அவளுக்கென்ன. 
அவளுக்கு அழகு செய்யத்தான்‌. த 
அமர்த்தி மிருக்கறேனே, ne 
கேட்டார்‌ தடுமா. றிக்கொண்டே. 


“அழகு இருந்தென்ன, அழகு கெ ம்‌ 
கள்‌ இருந்துதான்‌. என்ன பயன்‌? ல்‌! 
அவளுக்கு மணம்‌ செய்வித்து மகிழே 
பேரச்‌ நூர்ஜஹான்‌ கூறினள்‌. 


மண விஷயத்தைப்‌. பற்றி : 
கேட்கவேண்டும்‌? 
டால்‌, நரன்‌, சரி. 























வல்‌ பியரி (ப விமல வட EO OGG hy AG AS RAN NOR 0 AN ம கத லபக்‌ 
ப்ர ட லக அ வடிவு ்‌ ர IA. 
$A ச i பல 94%. ்‌ ந 
க்‌ டு x ட 1 
- 
ட்‌ | 


பன்‌ டவலை எள்‌. 39 
வல தமி இருவர்‌ மனதும்‌ ஒன்றுபட்ட பின்‌, நான்‌ 
"வேறு, நீ ர என்று கூ ற ய்‌ உன இல்‌ 


டம்‌ எதுவோ, அதுவே என்‌ இஷ்டமும்‌. இதில்‌ 
அபிப்பிராய போகல ற்கு இடமே இல்லையே?” என்பு 
கூறிக்‌ கொண்டே மக்‌ Ri க 
மன்னர்‌ பெருமான்‌. 
_ புள்ளிமான்‌ ஒன்‌_று வலையில்‌ வடுகன்‌ வல்‌ 
.... மனம்‌ மலரத்தானே செய்யும்‌! 
ட்‌ ்‌்‌ . வெற்றியின்‌ அறிகுறி, வேல்‌ விழியாளின்‌ முகத்‌ 
பில ிரறிபலித்தல! 
வாள்‌: வீச்சுக்கு அஞ்சாத பேரரசர்‌, கனகா௩்‌கி 
யின்‌. கண்வீச்சுக்குப்‌ பணிந்து போனார்‌. சுழன்று 
கூத்தாடும்‌ A கய்‌ கண்களுக்குத்தான்‌ எத்தனை 












ப வாரியர்‌! நல்ல அழகன்‌. வாள்‌ பிடிக்க இவனுக்‌ 
இரவு லும்‌, வனதையரின்‌ தோள்‌ பிடிக்‌ 
போர்க்‌ களம்‌ அவன்‌ கண்டறிய மாட்‌ 
A அர்தப்புரத்தை அவன்‌ நன்கு அறி 
ரிரர்கள்‌ அவன்‌ எதிரில்‌ தோன்றக்‌ 
1 சதிராடும்‌ சரசிகளும்‌, இசைபாடும்‌ 
ம்‌ இவ 1 முன்‌ A கரிசனம்‌” தந்து 
ஓ இவன்‌ வேறு. யாருமல்ல; 

இம கன்‌!  இவனைத்தான்‌ 
க, தக பன்‌ 
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அதாவது, ஓ: ஹாங்டீரின்‌ மூத்த மகனை குர்ரம்‌ அரி. 
யணையேறக்‌ கூடாது. ஒஹாரந்கருக்குப்‌ பின்‌, தன்‌. 
சந்ததியில்‌ யாராவது பேரரசராக வரவேண்டும்‌, என்‌ 
பது நாலஹானின்‌ பேராசை. அதனால்தான்‌, தன்‌ 
மகளை மன்னரின்‌ இளைய மகனுக்கு மணமுடித த 
முகலாயப்‌ பேரரசைத்‌ தன்‌ மகள்‌ அனுபவிக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்று திட்டம்‌ தீட்டிளை. 


இதற்கு முன்பு ஒரு முறை, மூத்த மகனை, 
குர்ரம்‌ இளவரசனுக்குத்‌ தன்‌ மகள்‌ குர்ஷித்தைக்‌ 
கொடுத்து, மணமுடிக்க எவ்வளவோ முயன்றாள்‌ 
நாரலஹான்‌. ஆனால்‌, முடிவில்‌, அவள்‌ கண்டது 
தோல்வியே! ஆகவேதான்‌. கடைச்‌ மகன்‌ ஷாரியாருக்‌ 
காவது கூர்ஷிததைக்‌ கொடுத து, முகலாயப்‌ பேரரசைத்‌ 
தன வசப்படுத்த முடிவு கட்டிளை. அதற்கான 
சற்தர்ப்பததையும்‌ எத கண்ட ர. உ 
சாகக்‌ கள்ள. 


ம்‌ Oo 


இத்தகைய. சூழ்நிலையில்தான்‌, பாரகத்திற ற்கூச்‌ . 
சென்ற படைகள்‌ தோல்வியுற்றுத திரும்பி! ன, என்ற ல 
செய்தியை அறிவிக்கத்‌ தளபதி. மகபத்‌ கான்‌, மன்னர்‌ .. ப 
முன்‌ தோன்‌ னை. பழம்‌ நழுவிப்‌ பாலில்‌ விழுங்கு 
அஅவும்‌ நழுவி வாயில்‌ விழுந்ததைப்போல்‌ ஆகிவிட்டது, 
இச்‌ செய்தி பேரழகிக்கு. சந்தர்ப்பததைப்‌ பய 
ட்‌ னத்‌ “கர்மம்‌ போர்க்‌ த்வா த. 










சால அன்னப்‌ பதத்தையும்‌ ்‌ 
பட்‌ 


சரன்‌ 41 


அங்கே பாரசீகத்திலே போர்‌! 
இங்கே--டில்லியிலே திருமணம்‌!! 
k ல ௩ 


பாரசீகம்‌ சென்ற . இளவரசன்‌ ஞூரம்‌, டில்லி 
திரும்யினை; வெற்ற முரசு கொட்டிக்‌ கொண்டு 
ப ய்‌ களை கன்‌ முகத்திலே தாண்டவ 
மாடததான்‌ தலைநகர்‌ இரும்பினை கூர்மம்‌. 


தன்‌ தம்பி ஷாரியர்‌, நூர்ஜஹஹானன்‌ மகள்‌ 
குர்ஷித்தை மணந்து கொண்ட செய்தியை அறிந்தான்‌ 
குர்ரம்‌. இச்‌ செய்தி இளவரசன்‌ ௨ உள்ளத்தை உலுக்கு 
விட்டது. அவ்ன்‌ மனம்‌ த போர்க்‌ களமாக விட்‌ 
டது. ஏனெனில்‌, பட்டத்திற்குரிய உரிமையைத்‌ தான்‌ 
இழந்‌விடும்‌ நில ஏற்பட்டுவிடும்‌ என்‌_று அவன்‌ உணர்ந்‌ 
தான்‌. தூர்ஸஹான்‌ தன சூழ்ச்சியால்‌ ன மருமகனை 
.. ஷாரியாரை அரியை மீயற்‌ அதாவ து, முை ப்படி, 
-. ஜஹாங்கீரின்‌ முதல்‌ மகனும்‌, இளவரசனுமான தனக்‌ 
. கூக்‌ இடைக்க வேண்டிய மகுடத்தை, ஐன்‌ தம்பி 
.... ஹாரியாருக்குக்‌ கடைச்கும்படியாக தார்ஜஹான்‌. 
சூழ்ச்சி செய்வாள்‌, என்கற எண்ணம்‌ அவன்‌ உள்ளத்‌ 
திலே தோன்றி. பெரும்‌ புயலை எழுப்பிவிட்டது. 
அதன்‌. விளைவு, அடுத்த விநாடியே இளவரசனின்‌ 
ல்‌ இளம்‌ உள்ளம்‌ இளர்ச்சி பீடமாக மாறியது! இளர்ச்‌௪ 
மனவி தன்‌ அரசுரிமையைப்‌ பெ றே ஆக 
டுப்‌ , என்று வீர கர்ஜனை புரிந்தான்‌ கூர்ரம்‌.. 










| ரொலி, பன்ன, நகரம்‌ எங்கும்‌ ஒலித்‌ 
ண றப்பட்‌. படைத்‌ தலை 
பெரியதொரு ளெர்ச்சியைத்‌ 


ர வீரர்களின்‌ கல 
எடுத்‌. துக்கொண்ட 


யற்‌ AS 
13 ‘i ரதி AN 


பெர்ன்‌ அ மகபத்‌ 
மகிழ்ச்சியை கார த 
i சத்தைத தாது 


என்ற போக்குடை। ப ஷாரியர்‌ கடம்‌ கோயிலே வாடி. 
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மூய ற்சிகள்‌ சாமான்யமான கல்ல; தந்திரங்கள்‌ பலவ த படகு 
றைக்‌ கையாண்டு, அச்‌ கிளர்ச்சியை அடக்‌இஞனள்‌. ப 


கலகத்தின்‌ கர்த்தாவான நா. தக்காணத்தை 
நேக்கி ஓடினை. 1] | i 






ர 


தளபதி மகபத கரன்‌ எறையி. லடைக்கப்பட்டான்‌- 


இவ்வா AD கிளர்ச்சியை அடக்க ப தம்்ர்ு நில 
வச்‌. செய்த தாள்‌ அவல மழகு ராணி. Uo 
Re ஸ்‌ ட ன்‌ 1, 
அமைதி அதிக நாட்கள்‌. நீடிச்சுவில்லை, 2 ள்‌ i 
பேரழகி அரர்ஜஹானின்‌' ஆசை மருமகனை 
ஹஷாரியர்‌- “மதுவும்‌ மங்கையுமே எனது ஜீவநாடி” 










னை. ட்‌. ட ச. ர i 

௮ து மட்டுமா; பேரரசர்‌. ஜஹார்கரோம்‌ ' த 
நலம்‌ குன்‌ 1 றி, படுத்த படுக்கையாக விட்டார்‌. உடல்‌. 
சுகத்தைத்‌ தேடிக்கொண்டு, லாகூர்‌ சென்றார்‌ ம ்‌ 
பெருமான்‌. பேரழகியோடு ந Me | 
கவா செல்வார்‌? ! i i 50 






கானும்‌ 


பார்ப்ப, அ ந்த்‌ ழ்‌ 
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ஒரு நாள்‌! 
... மாலை நேரம்‌: மலர்‌ வனத்தின்‌ மந்தகாசம்‌, மெல்‌ 
லிய பூங்காற்றோடு கலந்து, நறுமணததை ௭ உகும்‌ 
பரப்பிக்‌ கொண்டிருந்தது. நன்கு கவல்‌ oI 
ஓடம்‌ ஒன்றிலே ஜீலம்‌ நதியிலே, உல்லாசப்‌ பவன 

வந்து வு ம்‌ மகி மார்ஜஹான்‌. 
ee a வ தங்கியிருந்த கூடாரத்தை 

மகபத்‌ காணின்‌ படைகள்‌ சூழ்ந்து கொண்டன. 
ர்‌ _ மதுமயக்கத்தில்‌ மயத்கமுற்றிருக்த மன்னர்‌ பெரு 
. மான்முன்‌, புன்னகை பூத்த முகத்துடன்‌. காட்டு 
கத்தான்‌.  மகபத கரன்‌, அவனைக்‌ கண்ட அரசர்‌ 
I ல்‌ ர ல்‌, - அவர்தான்‌ 

ர வறியில்‌ போதையுண்டு கிடந்தாரே! 

பேரரசரின்‌ “கைகள்‌ விலங்கிடப்பட்டன; அப்‌ 
போதும்‌ அவர்‌. கலங்னொரில்லை!. மதுக ணெணத்தில்‌ 
்‌ த்த த ( யூற்றி மன்னருக்கு ஊட்டிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ 
ர்‌. _மகபத்‌. கான்‌. மதுவருந்தும்‌ மகிழ்ச்சியிலே, தன்‌ மனத்‌. 
தைப்‌ பறி கொடுத்திருந்த அரசர்‌ பெருமான்‌, தன்‌ 
i களில்‌ விலங்டெப்‌. எ - உணரவில்லை 
5, | | 
























9 இஞள்‌ இன்‌ ட ல. க டை க்‌ 
ர்சரியமும்‌ திலும்‌ அடையக்‌ i 
| ம. லாத்‌ தோன்றினன்‌. 

2 oT, சில. னபா! 


த... .... வடநாட்டு ராணிகள்‌ 


இக்‌ ன டட கண்ட ரக : உள்ளூறத திடுக்‌ 

திட்டாள்‌ எனினும்‌, அதை .மேலுக்குக்‌ காட்டிக்கொள்‌ 
ளாமல்‌, மறைக்க முயன்றாள்‌. தனது சாகசததால்‌, 
மகபத கானை மயக்கிவிட வேண்டுமென மனதிற்குள்‌ “ 
ளேயே திட்டமிட்டுக்‌ கொண்டாள்‌ மனோகரி. போர்க்‌ 
களத்திலே ந] று ஆயிரமாயிரம்‌ படைவீரர்களை 

அணிவகுத்துச்‌ சென்று, எதிரிகளை முறியடிக்கும்‌ * 
ஆற்றலைததான்‌ மகபத கான்‌ பெறறிருந்தானே தவிர, 
சிரித்துச்‌ சிசதிரவதை செய்யும்‌ சிகாரிகளன்‌ சாக 


சத்தைப்‌ புரிந்து கொள்ளும்‌ “சத்தி' அவன்‌ பெதிறிருக்க 
வில்லை. 


தன்னைச்‌ சூழ்நீது நின்‌ ற வீ 'ரர்களையும்‌, மகபத்‌ 
காளையும்‌ ஒரு முறை பார்த்தாள்‌ அந்தச்‌ சரசாங்கி, 
தன்‌ மோகனப்‌ புன்னகையை வீரகளின்‌ விழிகளுக்கு ள்‌. 
விருந்தாக்கி, கடைக்கண்‌ வீச்சை மகபத கான்‌ மீது 
வீசிளை. வீரர்களின்‌ மனம்‌, அசைந்தாடும்‌ மூங்கிலாக 
மாறி, அவைகள்‌ வளைந்து கூத்தாடின-மகபத்கானேத்‌ 
தவிர. அதையறிந்து கொண்ட அழகி, மகபத்‌ 
நோக்கி, “என்னைக்‌ கைது செய்ய வேண்டும்‌ என்கிறாய்‌... 
£; அதற்கு நான்‌ மறுப்புக்‌ கூறவில்லை -கூற முடியாத. 
நிஸ்பி லிருக்கின்‌ ற காரணத்தால்‌. ஆலை, ஒரு வகி .. 





oi கோள்‌ ட டடக்‌ 1 என்‌ று பசப்பிளை்‌ பரவை. i டி ee ட்‌ 
என்ன வேண்டுகோள்‌? ்‌ என்று கர்ஜ்‌, புரிக 4 
தான்‌ மகபத கான்‌. I a 


“என்‌ கணவரைக்‌ ய விட்டு வந்தே தன்‌, a 
அவரை ஒரு முறை காண வேண்டுமென்‌ று. 

குறேன்‌. ஆகவே, அவர்‌ இருக்கும்‌ | | 
அதாவது, அந்தக்‌ கூடாரத்திற்கு என்‌& 
சென்‌ அ, அங்கே. ண்ட 








வி; க த தந்தத ம்‌ ந்‌ 
வம்‌ உவத்திது 
ha a x 


சரன்‌ தது 


தன்‌ வீரர்‌ சதெம்‌ நூார்ஜஹானைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்‌ 
தான்‌ கூடாரத்தை நோக்கு, | 


கூடார ப்‌ அங்கு ட காட்‌ 
அந்தக்‌ கனகாங்க்யின்‌ உள்ளத்தை உலுக்கி விட்‌ 
டத. பேரரசர்‌ ஜஹாங்கீர்‌ கைவிலங்குடன்‌ அங்கு 
நின்‌ றிருக்தார்‌. பயங்கர மிக்க அந்தச்‌ சூழ்நிலையினன்‌ 
அம்‌ தப்பவேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ எழிலரசியின்‌ 
உள்ளத்தில்‌ தலை தூக்கி ந ன்ற ஆ ட்‌ 
தோன்றாதவளாய்‌, மகபத கானன்‌: காலடியில்‌ விழும்‌, ஜூ 
கண்ணீர்‌ விட்டழுதாள்‌, கட்டழகி நாரலுஹான்‌. 


| “லீலும்‌ நதி வழியாக நானும்‌ பேரரசரும்‌ 
தப்பிச்‌ சென்‌.றவிடுறோம்‌. கருணை காட்டி எங்களைக்‌ 
காப்பாற்று,” கண்கலங்க கூடிளை நார்ஷஹான்‌. 


1 “பஞ்சாப்‌ பிரதேசத்தை உன்‌ ஆதிக்கத்தின்‌ 
இதழ்‌ விட்டு விட றன்‌. உன்‌ படைகளை இஙகிருக்து 
வெளியேற்றி விடு,” என்று. கருணைப்‌ பிச்சை கேட்‌ 
டாள்‌ கனகாந்டி. 


ரின்‌ கண்ணீரைக்‌ கண்டும்‌ உன்‌ தல்‌ நெஞ்‌ 
ட சம்‌  கலங்கவில்லையே?? என்‌ று ன்‌ 


ப்‌ 


கட்டழடயின்‌ கண்ணீரைக்‌ கண்டும்‌, கெஞ்சல்‌ 

- கொஞ்சல்‌ மொழிகளைப்‌ பார்த்தும்‌ கூட மகபத்கானீன்‌ 
i “மனம்‌ மாற்ற மடையவில்லை. “நரன்‌ சொன்னது 
சொன்னதுதான்‌; அதை மாற்றமாட்டேன்‌,” என்று 
உறிவிட்டுத்‌ தன்‌ ஆட்களைப்‌ பார்தது, “ஏன்‌ நிர்‌ 
ந ன ள்‌ கொ பந்த்‌ ட வ 












ல ல்‌ சாகசத்தால்‌ டய வீரா்‌ 
அதி வரல்‌ சிரிப்பொன்றை வீசினாள்‌ 
விழியாளின்‌ வீச்லே விழ்ந்து போயி 
பல கான்‌; அடுத்த. விநாடியே, 
ஈய்ந்தனர்‌ வீரர்கள்‌. மகபத்‌. 


46 Oo வடநாட்டு ராணிகள்‌ 





மசபத்‌ கானை சிறைப்படுத்தி விட்ட மசத: 
௮ கூடாரத்தின்‌ வெளியே வந்து. நின்று, 
“தாக்குங்கள்‌ தளபதியின்‌ ஆட்களை; நிர்‌? மூல 
ப துரோகக்‌ கும்பலை, என்னு உத்தம. a 
விட்டாள்‌ உலகன்‌ ஒளி நூர்ஜஹான்‌. VD 
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| கட்டழகியின்‌ கட்டளை பிறந்த பதவ ச. 
ஜீலம்‌ நதிக்கரை பயங்கரப்‌ போர்க்களமாக மா றிவிட்‌ - 
வாளோடு வாள்‌ - மோதிற்று; கேட்யத்கோடு 
கேடயம்‌ முத்தமிட்டது. இருதரப்பின்‌ படைகளும்‌ I 
ஆவேசத்தோடு போரிட்டனர்‌! . படைவீரர்கள்‌ 5 2 
மல்ல மாண்டது, குதிரைகள்‌, யானைகள்கூட வாள. 
வீச்சக்கிரையாகச்‌ செத்தன! 


(1 


















போரின்‌ காரணமாகச்‌ சிந்தப்பட்ட ரத்தம்‌, 
வெள்ளமாக ஓடி, ஜீலம்‌ நதி நீரிலே கலந்தது. 
மலமான ஆற்று நீர்‌, சென்னீராக . மாறியது. இக்‌, 
கோரக்‌ காட்சி நிகழ்ந்து. ன லா 
மகபத்‌ கானின்‌ 
தளபதியை விதக்‌ i A 


கூண்டிலிரும்‌ ந்து விடுபட்ட. றான 
கர்ஜனை புரிந்து வெளியே வந்தான்‌. மகபத்‌ ர்‌ 
- 4 ரசரையும்‌. அழகமையும்‌ க்‌ துச்‌ 
.. செய்யுங்கள்‌, என்று. ப A பிடி 

கூவினான்‌ மகபது. கான்‌. ்‌ 
பயன்‌ என்ன? அவர்கள்‌ அக ழ்‌ 
பேகம்‌ ஸ்தல i | 
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ல்‌ ட > ப 4 3 1 % ள்‌)! 1 
 பொருட்டப்‌ போர்க்களத்தைவிட்டு ப மறைந்த மகபத்கான்‌ 
. தத்கரணத்‌ை கீ நோக்கி ஓடினான்‌. 
பாவம்‌! மகபத்கான கட்டிய மனக்கோட்டை 
மண்மேடா மற்று. ப | | 
| உ: ட. | ர ie 
ட்‌ 


ய்‌ 
ட 
14 $ 

ர்‌ 8 ம்‌ 

| ச்‌ 
ர 12) 
ச்‌ [] 
ர 


லாகூர்‌ சென்றிருந்த மன்ரும்‌ மகாராணியாரும்‌ 
ட திரும்பினர்‌. | 
ல்‌ - பேராபத்திலே இக்கு, அதனின்‌.றும்‌ ஒருவழி 
“யாகத்‌ இப்பி வந்த பேரரசரும்‌, பேரழகயும்‌ டில்லி 
i மலே ம்‌! கிழ்ச்சியைக்‌ காணவில்லை. அவர்கள்‌ எண்ணிய 
ட. ஆனந்தக்‌ “களை அரண்மனையிலே காணோம்‌; 


EY துக்கத்தின்‌. அறிகுறி எங்கும்‌ பிரதிபலித்தது, 


ன ன்‌ 1 ர எண்மணனையை நெருங்கியதும்‌, அசை ஆன ந்த. 
) பாடி வரவே ற்கவில்௫ல அமைச்சர்கள்‌; கருப்‌ 


ததி அனைவரும்‌. (சோசத்தின்‌ 
_௮௨ பிள்‌ ட ri 
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a வ 
என்ன வேற்கை ்‌ Oo 
NAL என்‌ று அ. 
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அதைக்‌ கேட்டதும்‌ நார்ல்ஹானின்‌ கண்கள்‌ 
எழன்‌ இன்‌. தலை சுழன்றது; இந்த உலகமே சுழலு 
வதுபோலததான்‌ இரு ந்தது ல கோ 
வெனக்‌ கதறிய வண்ணம்‌ யானையை விட்டி றங்கனாள்‌ 
தார்ஜஹான்‌. “வெதுவாக இறங்கு” என்று கூ றிக்‌ 
கொண்டே தன்‌ பைகையிலே வைத்திருந்த மதுக்‌ 
எண்ணத்தைப்‌ பாகணடம்‌ கொடுத்துவிட்டுக்‌ நிழே ௨. 
இறங்கிரை ஜஹாரங்கர்‌. ட்‌ ர. 

உள்ளே சென்ற தும்‌, தன்‌ அருமை மகள்‌ 

ணி யணைததுக்‌ கொண்டு அழுதாள்‌ அழக, 
தேம்பித்‌ தேம்பி யழுதாள்‌. அரசர்‌ அவளைத்‌ .. 
தேற்றினார்‌. அரசியின்‌ அதிகாரப்போதை தெதளிந்‌ 
தது. மமதைக்‌ கோட்டை சரிந்தது. அவள்‌ மனத்‌ 
தில்‌ குடிகொண்டிருந்த சூழ்ச்சியும்‌ சுயநலமும்‌ கொஞ்‌ 
௪௩ கொஞ்சமாகக குறைய. ட்‌. 


அதே சமயததில்‌, “இளவரசா குர்ரம்‌ - ட a 
ஆவார்‌'' என விளம்பரப்‌ படுத்தி, ஆனந்தப்‌ பளனாப்‌ 
பாடின்‌ ஆசப்‌ கான்‌. அந்தச்‌ செய்தி கேட்டு, Oo 
அரண்மனை மட்டுமல்ல, டில்லிமாககரமே ஆன நத, 
கண்ணீர்‌ சொரிந்து அகமகிழ்ந்தது. ஆனால்‌... . 
நார்ஜஹானன்‌ மனம்‌ என்ன வேதனைப்பட்டது ட 
என்பதை அவளையல்லவா கேட்க வேண்டும்‌! டவல 


ட்‌ ப்ர, ப கா்‌ த 
ge RT தனட ப தன்‌ 
வல்‌ 1 2 



















துன்பம்‌ வந்தால்‌ தொடர்ந்துதானே வரும்‌... 
இன்ஞுட்களுக்குப்பின்‌, பேரரசர்‌. ஜஹாங்கீர்‌ ர. 

நோய்‌ வாய்ப்பட்டு, படுத்த படுக்கையாய்‌ oT Le 
இரத்த ஓட்டம்‌ குறைந்து போய்‌, எந்த நே 
லும்‌ அது நின விடும்‌, என்‌ நில. I 


அன்றொரு நாள்‌ . ட ழ்‌ 6 2 : ்‌ 
வக முகம்‌! சவப்‌ 


கண்கள்‌ 
pp 
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அரக்க அழுது கொண்டிருக்க வடிவழகி நூர்ஜஹான்‌, 
“என்ன வேண்டும்‌? என்‌. ௮ு கேட்டாள்‌. ம இய 
a வேந்தரின்‌ வாய்‌ மூடிக்‌ கொண்டது. கண்‌ 
நிலையாக நின்‌ அ விட்டன. ஊசலாடிக்கொண்‌ 
ரக்த அந்த மூச்சும்‌ அனைய வெட்டி 
...... “கண்ணாளா, என்னை விட்டா. போய்‌ விட்டீர்‌ 
கள்‌?” என்று தலையிலடித்துக்‌ கொண்டு அழுதாள்‌ 
ர. இறந்த மன்னர்‌ பேசவா போகிறார்‌! 


ன்‌ பஸ்ம (இ f 98 


ரூ. 


32, 


3 ஹஹ ஹாங்ஒர்‌ மன்னர்‌ இறந்த - செய்தி. கேட்டு. 
3 ககக டில்லி. பினு வந்தான்‌ ஞூரீரம்‌. 
ட ரண்மனை முன்‌ கம்பீரமாக வந்தி றங்கனன்‌ 

















த பட ட்‌ 


வனை வரவேற்றாள்‌. அழகுராஸி நூர்ஜஹான்‌. 
3 கம ட நத தாற்போல்‌ அவள்‌ காட்யெளித்‌ 

A ' கண்களில்‌ நீர்‌ தாரை. தாரையாய 
5 ப்‌ கு. விடும்‌ கண்ணீரைச்‌ கண்ட 
ர்‌. குர்ரம்‌. கலங்க வில்லை; a புன்‌ 
ய்‌ மாலை ற. அவள்மீது. வி௫ிஞன்‌. ' | வங்க, 
னதி , கோட்டை i அன்று. 





க்கொடுத்து டம்‌ உன்‌. ஆணவம்‌. 
ற ஆழமான : பொருள்‌ அந்தப்‌ . 
திருந்தப்‌ ல்ல உணமராம்‌ 





Ara. 
LS 
1, ப்‌ 
ய 
» 


குர்ரம்‌. கண்ணீரும்‌. கம்பலையுமாக அவன முன்‌ நின்‌ 122 
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90 வடநாட்டுராணிகள்‌ பர 


ஜஹாநகீர இறந்த பின்‌, பதினெட்டு அண்ட. 
கள உயிர்‌ வாழ்ந்தாள்‌ பேரழகி மூர்ஜஹன்‌. . 
“அதிகாரப்‌ பேய்ப்‌ பிடித்தலையும்‌ ஆணவக்காரி 
என்று ஊரார்‌ பழித்தும்‌ இழித்தும்‌, பேயெகொலம்‌ 
போய்‌, இப்போது, (நல்ல்‌ பெண்மணி எ 
'புகழ்ச்சப்‌ பண்‌ பாடக்கூடிய அளவுக்கு வடிவழகி. 
அார்ஜஹான்‌ தன்‌ ண வா. மா த 
கொண்டாள்‌. 


அவளது ஆடம்பரமும்‌ அலங்காரமும்‌ ' இருந்தி 
இடம்‌ தெரியாமல்‌ போய்விட்டது. அழகு . செய்து 
கொள்வதில்லை; ப பூணுவதில்லை; பட்டாடை. 


போய்ப்‌ பருததியாடை உடுத்தலானளை! ள்‌ 
தூய்மையான வெண்ணிற ஆடை பூண்டு 


அமைதி மிக்க எளிய வாழ்க்கையை மே ந்‌ 
மோ கன்ங்கு. கோலாகல வாழ்வை மாற்றி, துறவி 


யாகக்‌ கர? கோமளவல்லி! . ந டட 












வாசி த்தாள்‌. ்‌ 

... இவ்வாறாக, விக்‌ ற்‌ பெ ட்டு 
ஆண்டுகளைக்‌ கழித்துவிட்டு, ஒரு நாள்‌, ... இவ்வைய 
கத்தைவீட்டுப்‌ பிரிந்து , சென்றுவிட்டா்‌ 


மணி. தார்ஜஹான்‌! ர. 
மா ர்‌ ஜஹான்‌ இறந்ததும்‌, ர்‌ இ 


கல்லறைக்குப்‌ பக்கத்திலேயே. புதைதுத ரர்‌ 
ருட்ரம்‌ உன்‌. கவ்லா ப ௮ 





A al 








ட ்‌ பிம்‌ அம்ப VA SAUCE க்‌ 1 | ஆழ்‌ 
p லட , க்‌ 

த ன்‌ டில ak: nd \ | ம்‌ ம்‌ ச | மலி ப 

ஸு ம அ ராமை. ல்‌ ௪ \ ஏ ட 8 . ்‌ (வு 

கடர ம்‌ ௧ ர்‌ ள்‌ ம்‌ 


ம ல்‌ மாநகரமே குதூகலத்திலாழ்ந 
re பேரரசர்‌ ஜஹாக்கரின்‌ பிறந்த தின 
வி ழா, அன்‌ ற, எங்கும்‌ கொண்டாடப்பட்டன. 


்‌்‌ அரண்மனையிலும்‌ விழா சிறப்பாகக்‌ கொண்டா 
டப்பட்டது. அரண்மனை வாயிலில்‌ அழகான பொருட்‌ 
காட்சொலையொன்‌ று அலங்காரமாக அமைக்கப்பட்‌ 


ட்‌ டிருந்தது. அந்தப்புரத்து அழக்களால்‌ ஆக்கப்‌ 


ட்‌ அந்தப்‌ பொருட்காட்டிசாலையில்‌ மிக விலை 


யுயர்த்த பொருள்கள்‌ விற்கப்பட்டன. பொன்னும்‌ 





ரியும்‌ போர்‌ போராகக்‌ குவிந்தது காட்சசொலைக்‌ 


கடைகளில்‌. ஒவ்வொரு கடையிலும்‌ ஒவ்வொரு அழகி | 


எமை ந்த்‌ க்‌ ய்‌ செய்து. கொண்டிரு ரந. 


கடைகளில்‌, பொன்னும்‌ பொருளும்‌ ன்‌ 













ர முடியாத மரகதக்‌ க ற்கள்‌ டல. 
. தங்கத்தாலான ஆபரணங்களும்‌, 

பூ - பட்டாடைகளும்‌ அங்கே. ஏராளம்‌, 
ந்தன! எல்லாவற்‌ ்றிற்கும்‌ மேலாக, 
_ ஆரணங்குகள்‌, அலங்காரப்‌ . 
சின்‌ அ. வியாபாரம்‌ நடத்‌ . 


ள்‌ 4. விரக. 


வைரங்கள்‌ குப்பையாகக்‌ குவிந்திருந்தன; 


ம்‌ ர க 


கட்டி 


பர வடநாட்டு ராணிகள்‌ 


பொருட்களை விற்கின்ற வணிதாமணிகளையும்‌ மாறி 
மாறிப்‌. பார்த்து ரசித்துக்‌ கொண்டே சென்றான்‌. 
பொருள்களின்‌ விலையோடு பூங்கொடிகளின்‌ அழகை 
யும்‌ மதிப்பிட்டு, அவை இரண்டுக்குமுள்ள வித்தியா 
சத்தை, சன்‌ மனமாகிய தராசில்‌ எடை போட்டு, 
ஏளனம்‌ செய்தான்‌. கோலாகல வாழ்விலே ஊற்ப்‌ 
போன கோமானுக்கு, கோமள வல்லிகளோடு குலாவத்‌ 
தானா தெரியாது! 
பல கடைகளைப்‌ பார்வையிட்ட பின்‌, வைரக்‌ 
கடை ஒன்றினுள்‌ நுழைந்தான்‌. குர்ரம்‌. விதவிதமான 
வைரங்கள்‌ ௮ ஐ சே. காணப்பட்டன. வெல்வேறு : 
நாட்டுக்‌ கமலங்கள்‌ அக்கடையை அழகு செய்தன. 
ஒவ்வொரு வைரமாக எடுத்துப்‌ பார்த்து, அவைகளின்‌: 
விலையை மஇப்பிட்டுக்‌ கொண்டிருந்த இளவரசரின்‌ 
பார்வை வழக்கம்போல்‌, அக்கடைக்‌ கூரியவளான 
அ மடுயின்மேல்‌ பாய்ந்தது. அப்பேரழகியைக்‌ சண்‌. 
டதும்‌ குர்ரம்‌ ஆச்சரியத்தால்‌ மலைததுப்‌ போனான்‌! 
அவ்‌ அழல வேறு யாருமல்ல, வடிவழகி மும்நூஜ்‌ 
பகம்‌ தான! 
இளவரசன்‌ ஞகூர்ரம்‌ எத்தனையோ வடிவழகிகளைக்‌ 

கண்டிருக்கறான்‌; ஆனல்‌, மும்தாஜைப்‌ போன்ற ஒரு 
பேரழகியை அவன்‌ அவரைக்‌ ரை றந்த 
இற்பியின்‌. கைத்‌ திறனுல்‌ உருவான சமகாரப்‌ . 
தவம்‌ ம | தி றை மிகுந்த கலைஞனின்‌ கற்பனையால்‌ 
இட்டப்பட்ட ஒப்பற்ற ஓவியமோ! என ஆச்சரியப்‌ பட்‌ 
டான்‌ அவ்விளவரஎன்‌. . இமை கொட்டாமல்‌ அவ்வழகி 
யைப்‌ பார்த்தான்‌. கோமகணின்‌' காமப்‌ பார்வையினை. 

அறிந்து கொண்ட. கட்டழகி, “விலையற்ற கமலங்கள்‌ 
இதோ, இங்கே இருக்க, த முகத்தைப்‌ ம்‌ | 
களே!” என்னு குறும்பாகவே கேட்டாள்‌... Go 

“வம்‌; உன்‌ முகத்தில்‌ தான்‌. இருக்னெறன ( இரு. i 
கமலங்கள்‌. இதோ, த்க்‌ ffs i ம்‌ இந்தக்‌ 
கமலங்கள்‌ ர்‌ இருக 4 , ௦௧௦ 














ட: 





. இதன்‌ க 
இன்‌ 


சேரன்‌ 58 


உண்டு, மதிப்பு" உண்டு; ஆலை, உன்‌ முகத்தின்‌ 
வைரங்கள்‌ விலையற்றவை, மதிப்பற்றவை,” எனக்‌ கூறிய 
வாறு, கடைக்‌ கண்ணால்‌ அந்தக்‌ சன காஙற்குயைப்‌ 
பார்த்தான்‌ இளவரசன்‌ சூரம்‌. 

“ஏன்‌ முகத்தில்‌ வைரங்களா?!''--ஒன்‌_றும்‌ புரியாத 
வளாய்‌ ஆச்சரியத்தோடு கேட்டாள்‌ மும்தாஜ்‌. 

ஒம்‌ பெண்ணே, உன்‌ முகத்தில்‌ தான்‌ மின்னு 
தின்‌ றன வைரங்கள்‌ எட்ட நிர்ணயிக்க முடியாத வைர 
கள்‌. அதோ என்னை விழுங்க விடுவதைப்‌ போல்‌, 
என்னை உற்று நோக்கும்‌ உன கரிய வி ழிகளிருக்‌ 
கின்றன வே,௮வைஇரண்டும்‌இருகமலஙகள்‌! அவைகளை த 
கான்‌ நான்‌ கூறினேன்‌ விலையற்ற வைரங்கள்‌, என்று. 
அது மட்டுமல்ல, அவைகள்‌ மதிப்பிட முடியாத மாணிக 
கக்‌ கற்கள்‌! என்று தன்‌ கள்ளப்‌ பார்வையை அந்த. 
எ 0 மேல்‌ வீ௫னன்‌ குர்ரம்‌. 
.... ன விஷயத்தை ஒருவாறு புரிந்து கொண்டாள்‌ மும்‌ 
தால்‌ பேகம்‌. அப்போ து அவள்‌ முகம்‌ முழுவதும்‌ சிவப்‌ 
பேறி கோவைப்‌ பழம்‌ போல்‌ காட்‌ எயளித்தது. அதைக்‌ 
கண்டு ரூத்து ஆனந்த படட்டும்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ 


வேட்டைக்‌ காரன்‌. 


அரச உடையிலே காணப்பட்ட குர்ரமைப்‌ பார்த்த 
உடனே, அவன்‌ இளவரசகைத தாணிருக்க வேண்டு 
ல யூடுத்துக்‌ கொண்டாள்‌ மும்தாஜ்‌. மேலும்‌, குர்ரம்‌ 
ட கடை பவள்‌ நுழைந்ததும்‌, அப்போ து. அங்குத்‌ 
கூடியிருந்த. இளைஞர்‌ சிலர்‌, “இளவரசர்‌ வருரறோர்‌, 


இளவரசர்‌! என்று கூ றிய வண்ணம்‌ அவ்விடத்தை 


விட்டு நழுவி. விட்டதை மும்தாஜ்‌ கவனித்தாள்‌. ஆக . 
பவ பி்‌  கூரமை. a என. 
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வேண்டும்‌, என்று அவளது “மங்கை மனம்‌ இடித்துத்‌ 
கூறிற்று. அடுத்த விநாடியே ஆரம்பித்து. மலடு 
கன்‌ குஅம்புத கன ததை! 

“உ_நகளுக்கு வேண்டியது வைரம்‌ தானே?” என்‌ 
ரள வந்திருப்பவன்‌ இளவரசன்‌ என்று ௮! ர 

பால... 

“எனக்கு. வேண்டியது வைரம்தான்‌; ஆலை, 
இந்த வைரமல்ல; சாதாரண வைரங்களை விலை 
கொடுத்து வாங்கும்‌ ஏமாளியல்லடி பெண்ணே நான்‌,” 
என்றான்‌ இளவரசன்‌. 

“சாதாரண  வைரங்களுக்கில்லாத ஒரு. தனிச்‌. 
சிறப்பினைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ வைரத்தை வாகை க நினைக்க ்‌ 
Di போலும்‌?” எ. 

1 ம்‌; அப்படித்தான்‌" —இ மமாப்புடன்‌. கூறி ்‌- 
த்‌ “னன்‌ இளவரசன்‌ கூரம்‌. Oo 
அவன்‌ கூறிய மொழிகளைக்‌ Eo ர 4 ்‌ 

- தனியாக ஒரு புறத்தில்‌ மறைத்து வைத்திருந்த பேழை . 
யொன்றை எடுத்து, அதிலிருந்த வைக MO 
வரசன்‌ கையில்‌ கொடுத்தாள்‌. i 
வனிதாமணி தந்த அந்த வைரம்‌ சுடர்‌. ! விட்டுப்‌ ்‌. 


பி ரகாசிக்க வில்லை. திருப்பி த்திருப்பி அதனைப்‌ பார்த்‌. 
தான்‌; மக்கலாகலே ௮.து காணப்பட்டது. அலட்சியப்‌ ன்‌. 
பார்வையை அதன்‌ மீது வீ௫னனை குர்ரம்‌. மட்டரகமான ்‌ 
வைரம்‌ என அவன்‌ மதித்தான்‌. ட க 
“இதற்குப்‌ பெயர்‌ வைரம்‌ என்று நீ பெய க 5 
மிருக்றொய்‌ I என்று க ண்‌ ப is 


ல 
விதிகள்‌ ்‌ ப ்‌ 2 








இதன்‌ 7 தர த்தை அற றிய 0 
வாயில்‌ : போட்டு சுவைத்தால்‌ . 
கூ அ தண்‌, கரவ டன்‌ 21 
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Es மும்தாஜ்‌ கூறியதை வெறும்‌ கேலிச்‌ சொற்கள்‌ 


என எண்ணிய கூரம்‌, அவளைப்‌ பார்தது, “பெண்ணே, 
நீ அழகி மட்டுமல்ல, அலங்கார்‌, அகங்காரி, ஆணவக்‌ 


.... கரரியுங்கூட!” என்றான்‌. 
“எதைக்‌ கண்டு கூறுகிறார்‌?” என்று கேட்டாள்‌ 
வடிவழகி, 
ஆ “வைரத்தை வாயில்‌ மோட்டு சுவைக்கச்‌ சொல்லு 
இரூயே?”' 
க “இல்லை பிரபு, நான்‌ சொல்வதைப்‌ போல்‌ அதை 
வாயில்‌ போட்டுத்தான்‌ பாருங்களேன்‌!” என்றாள்‌ 


| மும்தாஜ்‌ மிக்க பணிவுடன்‌. 
5 - அவள்‌ கூ றிய்படி. அவ்வைரத்தை வாயீல்‌ போட்டு 
சுவைத்தான்‌ குர்ரம்‌, இணிமையான 8 உமிழ்‌ நீர்‌ அவன 
.... வாயில்‌ அரப்பதை உணர்ந்தான்‌. வை அன்‌ முகம்‌ 
1 OO விரிந்தது. ழ்‌ 
டன “எப்படி இருக்கி றது இளவரசே, வைரம்‌?”' என்று 
... நயமாக வினவினாள்‌ நங்கை. | 
fe “இனிக்கும்‌ வைரம்‌ ஒன்று உலகில்‌ இருப்பதாக . 
இன்று தான்‌ அறிந்தேன்‌ பெண்ணே!” என்‌ று அசடு 
..... வழிய கூறினார்‌ இளவரசர்‌. 
்‌ .... “ஜயையோ! ஏமாந்து விட்டீர்களே!!'' எனக்‌ கூறி 
கை கொட்டி சிரித்தாள்‌ சிங்காரி. i ளு 

| “ஏமாந்தேன்‌ நானு?” | | 

...... “இமாம்‌; நான்‌ குங்களிடம்‌ கொடுத்தது சம்னமைலலை 1 
கற்கண்டு. கமலததிற்கும்‌ கற்கண்டுக்கும்‌ வித்தியாசம்‌ Oe 
தெரியாத பட அதனை வைரததைப்‌ போல்‌ செதுக்கி 
உம க்குத்‌. தந்திருக்கிே றன்‌. மன்னிக்க வேண்டும்‌,” 
ல்‌ DI, த்‌ ல்‌ பிசைந்தாள்‌ வடிவழகி மும்தாஜ்‌. 
த T ஏது சொல்வானோ. இளவரசன்‌, 


்இளியைப்‌: பரரதது, புன்னகை 
அவள ல்லா வச்‌ த்‌ 
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கும்‌ போது, வைரத்தை யளித்த கட்டா கரங்கள்‌ 
எவ்வளவு இணிமையாக இருக்குமோ!! அந்தக்‌ கரங்‌ 
களைக்‌ கொண்ட கட்டழடு எத்தனை இன்மை வாய்ந்த 
வளாக இருப்பாளோ, என்று என்‌ இதயம்‌ கூறுகிற 
தடி” என்று காதல்‌ கணீந்த பார்வையை அந்தத்‌ கன 
காஙகியின்‌ மேல்‌ வீசினை வருங்கால மன்னன்‌. சூர்‌ 
ரம்‌. 

இருவர்‌ கண்களும்‌ ஒன்றோடொன்று சந்தித்தன. 
அவைகள்‌ ரகசியமாக சற்று நேரம்‌ ஏதேதோ பேசிக்‌ 
கொண்டன. 

தூண்டிலில்‌ சுறு ஒன்று சிக்க்க கொண்டது! 

% ஸ்‌ k 


l 


அரண்மனை சென்றதும்‌, தன்‌ மனதை வேறு 
பக்கமாகத்‌ திருப்ப முயன்றான்‌ முகலாய இளவரசன்‌ 
கூரம்‌. ஊண்‌ மீது செல்ல வில்லை அவன்‌ மனம்‌. உறக்‌ 
கம்‌ கொள்ள வில்லை அவனது கண்கள்‌. அவன்‌ கண்‌ 
ணிலே, வேடிக்கை காட்டி விளையாடிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தாள்‌ கட்டழகி மும்தாஜ்‌. அவளை ல. ட 
வில்லை அவனால்‌. 


மும்தாஜ்‌ சதியும்‌ அதேதான்‌ !. த 

அவளது பிஞ்சு மனத்தில்‌ இளைய வானா ட. கம்‌... 
பீரத்‌ தோற்றம்‌ நிழலாடிக்‌ கொண்டிருந்தது. மிடுக்கான... 1 
உருவமும்‌, அடுக்கான பேச்சும்‌ அவளுடைய : இளம்‌... 
உள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்து விட்டது. எதைக்‌ . கண்டாலும்‌ . 
இளவரசனன்‌ இரு உருவமே அவள்‌ கண்ணில்‌ மவ 
தாக உணர்ந்தாள்‌, அவள. மனம்‌. இருப்புக்‌ QQ 
வில்லை. அருங்கச்‌ சொல்லின்‌, (YL மன! 
போர்க்‌. களமாகவே. மாறி. 2) 


யில்‌ இச்‌ செய்தி யைத்‌ 







gr 
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என்று முடிவு அதிதிளை. மனதிலுள்ள பாரத்தை 
மற்றவரிடம்‌ கூ நிலைதான்‌, சற்று குறையுமல்லவா! 

மறுநாட்‌ காலை, விடிந்ததும்‌, தனா தந்தையிடம்‌ 
கூறுளை தன்‌ மனதிலுள்ளதை, மும்தாஜ்‌. 

ஆசஙப்கான்‌. தூரஜஹாணின்‌ உடன்‌ (ப டக சகோ 
தரன்‌. பேரழகி, பேரரசியாக மாறியதும்‌, தன்‌ உற்றார்‌ 
விறவினரை oi பெரும்‌ பதவிகளில்‌ வைத 
தாளல்லவா. அந்த வகையிலே தான்‌ ஆசப்கான்‌ அமைச்‌ 
சர்‌ பதவி பெற்றான்‌. அவனுடைய அருமை மகள்‌ தான்‌, 
இந்த வட நாட்டு வடிவழகி மும்தாஜ்‌ பேகம்‌. 
இளவரசன்‌ குர்மம்‌ தன்னைக்‌ காதலிப்‌ 


யபதாகவும்‌, தன்னையே  இளவரசா மணந்து 
கொள்வதாக வாக்குறுதி யளிததிருப்ப தாகவும்‌ தன்‌ 
தந்தையிடம்‌ கூறிளை ட காஷ்‌. இச்‌ செய்‌ தியைக்‌ 


கேட்ட ஆசப்கானின்‌ உள்ளம்‌ மலாந்தது. பட்டததிர Hi 
ரிய இளைய கோமான மணப்பதால்‌, தன்‌ மகள்‌ மகா 
ராணியாக விடுவாள்‌, எனா ம௫ழ்ச்சியால்‌ அவன்‌ மனம்‌ 
. பெொற்கிற்று; உடல்‌ பூரித்தது. 
ஹி பேரரசர்‌ ஜஹாங்கீர்‌ மது வெறியில்‌ தன்‌ அரிவை 
அடகு வைத்திருந்த நேரமாகப்‌ பார்தது, இச்‌ செய்‌ 
தியை மன்னர்‌ பெருமாணிடம்‌ கூறினன்‌ ஆசப்கான்‌. 
. அரச பெருமானும்‌, வாய்‌ மூலமே, “சரி” என்று “சம்ம 

1 தெரிவித்து விட்டார்‌. 

ல “இருமணத்திர்‌ ற்கு மாள்‌ கு, றிப்பிட்ப்‌ பட்டது. மார்ஷ 
ள்‌ அதைக்‌ கண்டு. பொருமிளை. அவளது 
ரமையுளளம்‌ வேலை செய்தது. கன்‌ மகள்‌ குர்ஷித்‌ 
T ப்‌ த, மகளை மகா திக 
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மனாததை நிறுத்த. ஆஷ்‌, அவளது எண்ணம்‌ ற 
வில்லை. ஆசப்கானை எதிர்க்க அவளுடைய “தந்திர சத்தி! 
பயன்பட வில்லை. கடலில்‌. கரைத்த கரயமாகி. விட்டத 
அவளது தந்திர யுக்திகள்‌. எனினும்‌ தன்‌ எண்ணத்தை 
வேறு வழியில்‌ நிறை வேற்றிக்‌ கொண்டாள்‌-—ஜஹாங 
ரின்‌ கடை மகனை 'தாரியருக்குத்தன்‌ மகளை 

மணம்‌ முடிக்கும்‌ முறையில்‌. 1 I 

1 


fe 


% 


காலம்‌ சுழன்றது! Oo i ்‌ 
முகலாய சாம்ராஷ்யத்தில்‌, என்றும்‌ ன்‌ அரசு 
ரிமை பொட்டி நிகழ்ந்தது வழக்கம்‌ போல. 
அப்‌ போட்டியில்‌ இரு பலத்த கைகள்‌ கலந்து 
கொண்டன. இளவரசன்‌ குர்ரம்‌ ஒரு பு தம்‌; பரச. 
நூர்ஜஹான்‌ மற்றோர்‌ புறம்‌! | ர ட 
தீன்‌ மருமகன்‌ ஷாரியாருக்காக ழ்ச்தததை ல 
வ ஹைக்‌ கையாண்டாள்‌ 2 ப படபற்பள்‌ த்க்‌” 












ஆசப்கான்‌. 

ப ல இன்த 
ஹானின்‌ கையே பலத்திருந்ததுபத ள்‌ 1] g 
போல்‌ கணா இருந்த: கட்டின ்‌ 


தலகங்கள்‌ இ றக்கலாயின... தன்‌ ன்‌ கு 
தல கல்‌ a லா ப்‌ என்‌ 
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கலகத்திர ற்குக்‌ காரணமாயிருந்த குர்ரமை, எங்கு 
கண்டாலும்‌ கொன்று விடும்படி. தனது ஒற்றாகக ரூக்ஞு 
ஆணையிட்டிருந்தாள்‌ அழகு அந்தரி. ஆகவே, குர்ரம்‌, 
கலை மை ,றவாகவே வாழ வேண்டிய நிலை ஏற்பட்டது. 
| 9 ன்‌ ல்‌ 


ஒரு நாள்‌! நள்ளிரவு!! 


கன்‌ காதலி 6 மும்தாஜு ஈடன்‌, கட்டிலறையில்‌, இன்‌ 
பத்தின்‌ எல்லையை அடைந்து கொண்டிருந்தான்‌ ஞாரம்‌. 
| திடீரென்று அமளி துமளி எ ற்பட்டது அரண்மனை 
அ யெங்கும்‌. “திருடர்கள்‌, கொலை காராகள்‌ பிடியுங்கள்‌' 
... என்ற கூச்சல்‌ கிளம்பிறறு அரண்மனையே அதிரும்படி. 
இத்‌ கச்சாலக்‌ கேட்ட, கூரம்‌, கட்டிலை விட்டிறங்கி 
உடைகளை யணிந்து, வீரவாளைத்‌ தன்‌ இடுப்பில்‌ கட்டி 
பணத்‌ மும்தாஜ்‌ அதைக்‌ கண்டு நடுங்கள்‌. = 
க்‌ . “தண்ணாளா; வெள்‌ யே போகாதீர்‌”. என்று அவ 
ஆரத்‌ தடுத்தாள்‌ மும்தாஜ்‌. அவள்‌ கூறிய வாய்‌ மூடுவதற்‌ 
5 த்‌ யாரோ கதவை யிடிக்கும்‌ ஒசை கேட்டது. மறை 
... வான அறையில்‌ மும்தாஜ்‌ பேகத்தை விட்டுக்‌ கதவைத்‌ . 
ட்‌ ப தா ளிட்டுக்‌ கொண்டு, “யாரது! என்றான இளவரசன்‌. 
பக டட “நான்‌ தான்‌ இளவரசே, கதவைத்‌ திறவுங்கள்‌ சிக்‌ 
1 2. அரவம்‌ ன எண கூ பள்‌ ன்‌ அ 


eB PY பல்டி 
a பதக]. 
ஷர 240 ஆ. பரி 


ர, தி 
ப்‌ அ 
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வத்‌ இற றந்தான்‌. குர்ரம்‌; ஆசப்கான்‌ ௨ ல்‌ 
ட்‌ தாளிட்டுக்‌ கொள்வதற்குள்‌ ஒற்றா 

ந்து விட்டனர்‌. இரு. தரததூருக்‌ 
நி 'கழ்ந்தது. “போர்‌. பதில்‌” 
'சனும்‌ ண்‌ ட 






00 ்‌ வடநாட்டு ராணிகள்‌. 
ஆசப்காண்‌, இளவரசனை மட்டும்‌ தீயே யை மத்‌ வ 
சென்‌ 2 ௮, “தக்காணததிற்கு ௨ உடனே புறப்பட்டுச்‌ செல்‌”. A 
என்று காதோடு காதாய்க்‌ கூறினான்‌...... ல, i 
சற்றுத்‌ தயங்கனன்‌ அது கேட்டு a 
“நான்‌ ணன 4 ந்கூச்‌ சென்றால்‌, என்‌. கண்‌ a 
மணி மும்தாஜின்‌ கதி என்ன. ஆலது!? என்றுன்‌ 2 
குர்ரம்‌. ப்‌ i i ரா 
“அவனைப்பற்றி ர்‌ படாதே; மும்தாஜை. 5: 
நான்‌ கவனித்‌. துக்‌ கொள்கிறேன்‌ உன்னை நீ. காப்‌. 8 
பாற்றிக்‌ கொள்‌, என்று கூறி இளவரசனைப்‌ பரியின்‌ . 
மீதமர்த்தினான்‌ ஆசப்‌ கான்‌. கவலை தோய்ந்த மத்‌ 1 
துடன்‌ மும்தாஜை. நோக்கினான்‌ இளவரசன்‌ அவன்‌ 
கண்களில்‌ நீர்‌ மல்கியிருந்த.த.. அதைக்‌ கண்ட வடி 
வழகி அவன்‌ கண்ணீரைத்‌ OO ஈல்லாகி 3 ர 
வழி யனுப்பி வைத்தாள்‌. ' Co ட த 
பிரியாமல்‌. பங்கர்‌ குர்ரம்‌. மறை 
வரை அவனையே உற்று ே 
மும்தாஜ்‌ பேசமும்‌, ஆசப்‌ ரா 
படோடு. இருட்டாய்‌ | ்த ட | 
சென்றதும்‌ ,  மும்தாஜைத்‌ தன்‌ "இரு 
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னார்‌ சாக. 
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டார்கள்‌. "வீரர்களைக்‌ கண்டதும்‌ பயமிகுதி யால்‌ ஒடி. 
யொளிந்தனர்‌ பெண்மணிகள்‌. எவருக்கும்‌, எவ்விதத்‌ 
வயி துன்பமுமளிக்கரமல்‌, க்கட்‌ மட்டும்‌ கைது செய்து 
கொண்டு வரும்படி அரசியார்‌ ஆனையிட்டிருந்தாள்‌. 
்‌ ஆகவேதான்‌, கோஷாப்‌ பெண்களை ஒன்றுஞ்‌ செய 
..... யாமல்‌, மும்தாஜ்‌ பேகத்தை மட்டும்‌ கைது செய்தனா 
வீரர்கள்‌. 
ல்‌ “ஜயா, என்னை ஏன்‌ கைது ள்‌? யாருக்கு 
ட என்ன இற்கு செய்தேன்‌ நான்‌?” என்று கண்ணீர்‌ ட்‌ 
ட. வ்‌ கூறினள்‌ கட்டழகி மும்தாஜ்‌ | 
i 4 உற்கள்‌ கண்ணீரைக்‌. கண்டு, கருணை காட்ட 
ட்ட நாங்கள்‌ இங்‌ ங்கு வந்தது; எங்கள்‌. கடமையை 
ட - நிறைவேற்றவே வந்தோம்‌,” என்‌ பு! கூறிய வண்ணம்‌, 
வளை. வெளீயே அழைத்துச்‌ சென்‌ றனர்‌ அரியா 
ஆட்கள்‌. ்‌ ப | | பன 
“என்னை எங்கே. இட்டுச்‌ செல்கிறீர்கள்‌? எனக்‌ 
னுள்‌ கோமளரங்கி. | 
அரண்மனை _ விருந்தாளியாக்கவே உங்களை 
துச்‌ செல்கிறோம்‌. பேசாமல்‌ நடவுங்கள்‌” என்‌ து 
டன்‌ கூறி பானா. க. ர்‌! ப 


அழ நந்தி ல்‌ 
















| ரி அடைக்கப்‌, ம்டாள்‌. ்‌. ட 


்‌ இன்பவல்லி, : இன்று இரும்‌. 
க்‌ கொண்டிருக்க வேண்டி. ட்‌ 
பரத வனிதாமணி, இன்னலை 
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றச்சா ப பண்விறய்‌ வாடினள்‌. . 
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அநீதியின்‌ சகரமாக--அக்ரமத்தின்‌ அவதாரமாக. 
உள்ள அயோக்கிய சிகாமணிகள்‌ அணுவளவும்‌ அன்ப 
மின்‌ றி வாழ முடிகிறது. பாவமே செய்தறியா நிரப 
ராதிகள்‌, படும்‌ த எ உழகருர்கள்‌. என 
உலகமடா! 


பத்து நாட்களாகப்‌ பட்டினியால்‌ பரிதவிக்கும்‌ 
பாவைக்குப்‌ பதினோறும்‌ நாள்‌ உணவளிக்கப்பட்டது; 
அதுவும்‌ அரச குடும்பததினருக்‌ களிக்கப்படும்‌ ௮ 
சாங்க உணவு. பதர அதனை உண்டாள்‌ பரவை. .. 
அரச மச்‌ எவராவது சுறைச்சாலைக்கு விஜ 
யம்‌ செய்வதா யிருந்தால்‌ தான சிறையி அள்ளோருக்‌ 
குச்‌ ஸி றந்த உணவு பரிமாறப்படும்‌, என்ற உண்மையை 
மும்தாஜ்‌ அறிவாள்‌. ஆகவே, பதினேரும்‌ நாள்‌ தனக்‌ 
களிக்கப்பட்ட அறுவை. யுண்டிக்குக்‌ காரணம்‌, 
யாராவது அரச குடும்பத்தினர்‌ சிறைக்கு டட. 
செய்வார்கள்‌, என யூகித்துக்‌ கொண்டாள்‌ மும்தாஜ்‌. . ட 









எழிலரசி எண்ணியதைப்‌ போல்‌, அன்று. மத, 
எறைச்சாலையைப்‌ பார்வையிடும்‌ பொருட்டு, ரி 
யாரின்‌ அருமை மகள்‌ தேவி யார்‌ ௨ 
| போவதாக அறிவிக்கப்‌ . கே 


ை 

















அன்ற அன்ன நடை டே 
ஜா கக்‌ i 1 
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வடிவழகி. மும்தாஜ்‌ பேகத்தைப்‌ பார்க்கவே, 
.. அந்த ஒய்யாரி வந்தாள்‌. வந்தவள்‌ நேராக, மும்தாஜ்‌ 
அடை பட்டுக்கிடந்த அறைக்குத்தான்‌ சென்றாள்‌. 
இறைக்‌ கம்பிகளுக்கப்பரல்‌ நின்று கொண்டு, தன்‌ 
கவன ததை எங்கோ. செலுத்திக்‌ கொண்டிருந்த சோக 
வல்லியை நோக்க, மும்தாஜ்‌, என்‌ று அதிகாரம்‌ 
கலந்த குரலில்‌ . அழைத்தாள்‌ ஆணவப்‌ பேய்‌ பிடித்த 
குர்ஷித்‌. ர்‌. கேட்டுத்‌ திடுக்கிட்டுத இரும்பினள்‌ 
மும்தாஜ்‌. | 

புன்னகையைப்‌ பலவந்தமாக வரவழைத்துக்‌ 
சொண்டு “அருகில்‌ வா” என சமிக்கை செய்தாள்‌ 
... சாகஸக்‌ கள்ளி. கண்ணீரும்‌. கம்பலையுமாகக்‌ கம்பிக்‌ 
3 அருகில்‌ வந்து நின்றாள்‌ மும்தாஹ்‌. குர்ஷித்தைக்‌ கண்‌ 
பதும்‌, அவளுக்கு அடக்க முடியாத அழுகை பீறிட்டு 
... வந்தது. வழிந்தோடும்‌ கண்ணீரைத்‌ துடைக்காமலே, 
.... “குர்ஷித்‌, நான்‌ என்னம்மா தவறு செய்தேன்‌? குற்ற 
| மற்ற நிரபராதியைக்‌. த லப 1 து... நியாயமா? . 
நீதியா?” என்று கண்கலங்கக்‌ கூ றிள்‌, . குற்றம்‌. 
புரியாத நிரபராதிகள்‌ கூட, சில பல சமயங்கள்‌ சட்டத்‌ 
தின்‌ பெயரால்‌ தண்‌ [i க்கப்‌ க என்ற 


ட்‌ ப ஒட ட்‌ 


படத்‌ , 'மையை அறி யாத ௨ உத்த மி. உல வண கச ட்‌ 
ன்‌ ம்தா ஹ்‌ கூ, ஜியவற்றைக்‌ கேட்ட கர்‌ ட்‌ 


ம்‌ கல i: 


வழியாகத்‌. ன்‌ ட விட்டு. மும்தாஜின்‌... 
இ பா இ 
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த க்‌ முறுக்கலே ராடு பவம்‌. ன்‌ 
கம்‌ ப வீம்மி 9 எழுந்த. i 


64 வடநாட்டு ராணிகள்‌ 
வருந்துகிறேன்‌.” என்று கூறிய வண்ணம்‌ கண்ணீர்‌ . 
செொரிந்தாள்‌ காரிகை. a 
மும்தாஜ்‌ மொழிந்த மொழிகளைக்‌ கேட்டு, மனம்‌ 
வருந்துபவளைப்‌ போல்‌ பாவனை காட்டினாள்‌ பசப்புக்‌. 
காரி. “மும்தாஜ்‌, வருந்தாதே; துன்பமும்‌ இன்பமும்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ மாறி மாறித்தான வரும்‌. இன்பத்தைக்‌ 
கண்டு மகிழ்வதைப்‌ போல்‌, இன்னலையும்‌ வரவேற்பது 
கான்‌ "புத்திசாலித்தனம்‌. ட. அறிவுடமையுங்‌ ட்‌. 
அமைதியைத்‌ தரும்‌ அம்புலியைப்‌ பாரேன்‌; வளர்வதும்‌ 
தேய்வஅமாகத்‌ தா னே இருக்கறது? இதிலிருந்தே 
தெரியவில்லையா, “வாழ்வு சில நாள்‌, தாழ்வு இல நாள்‌' 
என்று? இவ்வாறு) வேதாந்த, போதனை செய்து 
அவள்‌ கண்ணீரைக்‌ அடைத்தாள்‌, இரும்பு இதயம்‌ 
படைத்த குர்ஷித்‌. I 
. “வெளுதத க தெல்லாம்‌ பால்‌” என்று எண்ணும்‌ 
வடிவழகி, குர்ஷித்‌ கூ றிய போதனை மொழிகளைக்‌. 
கேட்டு ௮ ஆறுதலடைந்தாள்‌. ஆனல்‌, ௫ை றயினன்‌ றும்‌ 
வெளியே. வந்ததும்‌, அந்தப்‌ பாதகி, சிறைக்‌ காவல. 
ரிடம்‌ கூறியது என்ன செரியுமா? ட வல்‌ செய்‌. 
யும்‌ அந்தச்‌ சிறுக்கிக்குச்‌ சிங்கார உடைகளை ஏன்‌ 
அளித்தீர்கள்‌? இளவரசன்‌ மனைவி என்றாலும்‌ கூட, 
சிறையிலிருக்கும்‌ வரை அவள்‌ ஒரு சாதார ணக்‌ 
மைதியேதான்‌. ஆகவே, எல்லாக்‌ கைதிகளைப்‌. வோல்‌ 
தரன்‌ அவளையும்‌ நடத்தவேண்டும்‌. "தெரிகிறதா? ல்‌ 
என்‌ வீரக்‌ கர்ஜனை ப | 1‘ 
ப வட்‌ இல்லாத. காத. 





1 
ய 













i நாட்கள்‌ நகர்ந்தன! | 
_ காரிருளுக்குப்‌ பின்னர்‌ கோடிச்‌ சூரியன்‌ உதிக்‌ 
காமலா போகும்‌? இருள்‌ சூழ்ந்த இரவுக்குப்‌ பின்‌ 
நிச்சயம்‌ காலை மலாந்துதானே ஆகவேண்டும்‌: 
்‌ சுழன்றடிக்கும்‌ சூறாவளி ஓய்ந்து, ணம்‌ நில 
வும்‌ காலம்‌ நெருங்கிவிட்டது. 
்‌ ..... நூர்ஜஹானன்‌. அருமை மகள்‌ த கன 
Ho கணவனைப்‌ பறிகொடுத்து விட்டு, கைம்பெண்ணக, 
es நடததுகிருள்‌. கசக்கி வீசப்பட்ட காட்டு 
மல்லிகை யாகிவிட்டாள்‌ குர்ஷித்‌. பெற்ற மனம்‌ 
ட்‌ அதைச்‌. கண்டு அலை மோதுகிறது. 
ன்‌ ம்‌ ரக்‌ பேரரசர்‌ ஜஹாங்கீர்‌, 
எந்த நேரத்தி னும்‌. 
ஆத்மா அவர்‌. பூத உடலைவிட்டு பறந்து 
ஐ அவல நிலை. மன்னர்‌ உள்ள சிலையைப்‌ 
உபோல, "மகாராணியின்‌ மனம்‌ பா 
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தலைமறைவு வாழ்க்கையை மே ம்கொண்டிரும்த தன்‌. 
மருமகனும்‌, இளவரசனுமான குர்ரமுக்குத்‌ தகவல்‌. 
அனுப்பி அவனை டில்லிக்குத்‌ திரும்பும்படிச்‌ செய்தான்‌. . 
டில்லி திரும்பிய கூரம்‌ பக்கம்‌ போர்வீரர்கள்‌ 
பலர்‌ சேர்ந்தனர்‌. அந்தோ! நூர்ஜஹான்‌. அனாதை 
யாளை! ள்‌ 
டில்லி வநது சேர்ந்ததும்‌, முதல்‌ வேலையாக இள 
வரசன்‌ செய்தது, நேரே சிறைச்சாலை சென்று, தன்‌. 
அருமைக்‌ கண்மணி மும்தாஜை விடுவித்ததுதான்‌. 
3 ஆ. ஃ 


காலச்‌ சக்கரம்‌ கன்‌ எட்‌ போல்‌, யோகச்‌ 
சக்கரமும்‌ சுழன றது. | உ... 

குர்ரம்‌ இப்போது இளவரசனல்ல; மணி மும்‌: 
தரித்த மன்னர்‌ மன்னன்‌. குர்ரம்‌ என்‌ ற அவனது 
பெயர்‌ மறைந்தது. ஷாறஹாள்‌ எனப்‌ பெயரிடப்பட்டான்‌. ்‌ 

ஆம்‌, ஷாஜஹான்‌ என்ற பட்டப்‌. பெயருடன்‌ 
முகலாய சாம்ராஜ்யத்தின்‌ மண்டலாதிபதி யானனை . 
குர்ரம்‌! அரியணையிலே ஷஹான்‌ வீற்றிருக்க, ்‌்‌ 
அவனருகே வடநாட்டு வடிவழக மும்தாஜ்‌, அழகின்‌ 
சிகரமாக அமர்ந்திருந்தாள்‌. பல நாள்‌ துன்பத்திற்‌ 
குப்‌ பின்‌, எவரும்‌ அடைய முடியாத & இனப்‌ ப 
அடைச்தனர்‌ இளம்‌ தம்பதிகள்‌. ட a 

ஆலை, இந்த. இன்னி 2 செல 
கள்‌ வாழ முடியவில்லை. சா 
... இருண்ட இரவு அதற்குப்‌ பின்‌. 


பட்டப்‌ சல்வா ப 
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வரும்‌ முழுமதி, வரவரத தேய்ந்து மீண்டும்‌ அமாவாசை 
. தினத்தன்று இருண்ட வட்டமாக விடுவதைப்‌ போல்‌ 
அமாவாையிலிருந் து பெளரணமியாக மாறிய 
மும்தாஜின்‌ வாழ்விலும்‌, அமாவாசை ேதோன ற 
லாயிற்று. ஒளி பெற்றுத்‌ இகழ்ந்த அவளது வாழ்வு 
திடிரென்று இருண்ட பாலைவனமாகுிவிட்டது. 


பூரண கர்ப்பிணியான மும்தாஜ்‌ மரணப்‌ படுக்‌ 
கையிலே வேதனைப்‌ பட்டுக்கொண்‌ டிருந்தாள்‌. அவ 
.. ளருகே கண்ணீரும்‌ கம்பலையுமாக அமர்ந்திருநதரா 
சாமான்‌. 
“ பருகக்‌ கொஞ்சம்‌ தண்ணீர்‌ கொடுங்கள்‌," என்‌ 
மாள்‌ வடிவழகி மும்தாஜ்‌. தங்கக்‌ கோப்பை யொன்‌ றில்‌ 
.. தண்ணீரை யூற்றி அவளுக்குத்‌ தந்தார்‌ பேரரசர்‌ 
. தொஜஹான்‌. நீரைப்‌ பருகியபின்‌ மிகக்‌ கஷ்டப்பட்‌ 
ச டுக்‌ கொண்டே பேசலாளை்‌ மும்தாஜ்‌. 
ட்‌ - “பதினெட்டு ஆண்டுகள்‌ இன்பபுரியிலே என்னை 
ட அவனி ட்டு, “இன்பத்தின்‌ எல்லை இ அதான்‌" என. 
எனக்குக்‌. காட்டினீர்கள்‌. கரையற்ற கடல்‌ போன்ற ' 
சல்வக்‌ குவியலில்‌ என்னைப்‌ புரள விட்டீர்கள்‌. உல 
_ கண்டு வியக்கும்‌ முகலாய சாம்ராஜ்யத்தின்‌ 
நவி ப ரிவர்‌ ணட லும்‌ 
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| கலம்‌ 
' இறர் பின்னர்‌ 
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கருவிலுள்ள டன அழுகுரூலைத்‌ தாய்‌ கேட்‌ 
டால்‌, மரணம்‌. சம்பவிக்கும்‌, என்று பெரியோர்‌ . 
கூறக்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌ . இன்‌.று என்‌ வயிற்றி 
வள்ள குழந்தையின்‌ அழுகுரல்‌ நான்‌ கேட்டேன்‌. 
இன என்னை நம்பாதீர்கள்‌, என்று கூறும்போது 
ஷாஜஹான்‌ கண்களில்‌ ஊற்றுப்போல்‌ நீர்‌ த்‌ 
மும்தாஜ்‌ மீண்டும்‌ (15: ன்‌, 


“அன்பே 7, இறக்கப்‌. போகும்‌ இந்த . அபாகம 
... வதிக்கு தாங்கள்‌ ஒரு “வரம்‌' தரவேண்டும்‌, ' என்று. 
கூறியவாறு, மன்னரின்‌ கரங்களைப்‌ பற்‌ றி 0 
மங்கை நல்லாள்‌. 


“வரமா? என்ன வேண்டும்‌? கேள்‌ கண்ணே. . 
என்று மும்தாஜின்‌ மலர்க்கரங்களை வருடினார்‌ வேந்தர்‌, ர . 





நான்‌ இறந்தபின்‌, இவ்வுலகம்‌ உள்ளவரையில்‌, 
உலகோர்‌ கண்டு அதிசயிக்கும்படியான நினைவுச்‌ சின்னம்‌ 
ஒன்ற என பெயரால்‌ எழுப்பித்தர வேண்டும்‌. . ட்‌ 
ட பப்மன்றர்‌ து; எனக்குப்‌. பின்‌ எந்த. ' மங்கையையும்‌. 
நீர்‌ மணந்து கொள்ளக்கூடாது. இவை இரண்டும்‌. 
தரன்‌ நான தங்களிடம்‌ கோரும்‌ கோரிக்கை _ இந்த 
ஏழை வேண்டும்‌ வரம்‌.......என்‌ ன செய்வீர்களா. 
A தாங்கள்‌?” ட. os 4 வண்ணம்‌. கூதி முடித்‌ 
காள்‌ மும்தாஜ்‌... A 
i “இல்வளவுதானே. கண்ணே. து 
்‌ டா. நீ. கோரும்‌ கோரிக்கைகள்‌ இர 1 
நரன்‌. "நிறைவே ற்று றன்‌, ன்‌ இது சத்தியம்‌, 7 
அவள்‌. கரங்களைப்‌ gi ச 
பெருமான்‌. ட. ட. 


டட மன்னரின்‌ உ௰தி 
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அப்போது மணி இரண்டாயிருக்கும்‌-இச வு 
இரண்டு. கடைசி முறையாகப்‌ பேரரசர்‌ ஷாஜஹான்‌ 
கையால்‌ கொஞ்சம்‌ தண்ணர்‌ பருகினாள்‌. மும்தாஜ்‌. 
அவ்வளவுதான்‌, அத ற்குமேல்‌ அவள்‌ பேசவில்‌£ல. 
“வையகமே, வருகிறேன்‌.” என்று கூறாமல்‌ ௯. றிச்‌ 
சென்றுவிட்டாள்‌ வடிவழகி மும்தாஜ்‌ பேகம்‌. 


பர்ஹான்பூரிலிருந்து, ஆகராவிற்குக்‌ கொண்டு 
 போகப்பட்டது அந்த வடிவமகயின்‌ உடல்‌! 


pe அழகு நகர்‌ ஆக்ராவிலே, யமுனை நதி தீரத்திலே, 
ட அூலைமே வியக்கும்‌ அளவிலே, அற்புத மண்டபம்‌ 
.... ஒன்றைக்‌ கட்டி முடித்து, அதிலே அடக்கம்‌ செய 
தரர்‌ ஜெஜஹான்‌, தன்‌ அருமைக்‌ காதலி மும்தாஜ்‌ 
வு பேகத்தை. மண்டபம்‌ கட்டுவதற்கு ஐந்து மாதங்‌ 
கள்‌ ஆயின. இந்த ஐந்து மாதங்களும்‌, மும்தாஜ்‌ 
ப வைக்கப்‌ பட்டிருந்த சவப்‌ பெட்டி யைத்‌ தன்‌ பக்கத்தி 
ர. லேயே வைத்துப்‌. பாதுகாத்தார்‌ பேரரசர்‌. என்னே, 
. அவரது காதல்‌ i இதுவன்றோ உண்மைக்‌ 
ட காதலின்‌ டல்‌. 

கல்‌. 1 1 


க்‌ பேரழகு படைத்த. காரணத்தால்‌, முகலாயப்‌ 
'பேரரசயான.. மும்தாஜ்‌ பேகம்‌, ஜொலஹானை 
மணந்து பநினெட்டாண்டுகள்‌ இன்ப வாழ்வு நடத்‌ 
திஸள்‌. பட்சம்‌. பதினெட்டு ஆண்டுகளில்‌ பதினைந்து 
மா அவள்‌ ஈன்றெடுத்தாள்‌. கடைசியில்‌ 
விடை! பெற்றுக்‌ கொள்நெேன்‌' | என்று: டட 

| பி ரிந்து. விட்டாள்‌. ட 















ட 


. உலகம்‌ . அமிம்தொழியும்‌ வை 
பகல்‌ 1லானம க, 518 லம்‌ 


வழியின்‌. உடல்தான்‌. உலகைளிட்டுப்‌ பன 














மட வமின்‌. 


கரையிலே கம்பீ. ரமாகத்‌ ( 
சரித்திரப்‌. பிரசத்தி மட்டுமல்ல; ணப ச 
பரணை அவை இட... க 











பவ்ய வு லம கடவை த்த மு வய பகத 
ள்‌ ஞ்‌ é பி 4 ரு டீ 


ம்‌ ட 

்‌ டப ்‌ ்‌ 
வீரமண்கை ரஜியா 

அடிமை வம்சத்து அரசிளங்குமரிகான்‌ இந்த 

... வீரமங்கை ரஜியா. ப 

........ அல்டாமிஷ்‌ சுல்தான்‌ என்பவனுக்குப்‌ பின்‌ 


பீடத்தில்‌. அமர்ந்திருக்கவில்‌? லி. ்‌ 

......... சூத்றுதின்‌ மாபெரும்‌ குடியன்‌. தடனமாடும்‌ 
18 களின்‌ ராணிகளின்‌ நண்பன்‌. அரண்மனையிலே பிறந்து, 
்‌ . அரசபோகத்திலே ஊறித்‌ இகாத்துப்‌ போன 
.. ரூக்றுதின்‌, மதுவும்‌ மங்கையுமே தன்‌ மனத்தில்‌ 
ட கொண்டு பூஜித்தான்‌! ஆடிப்‌ பாடும்‌ . ஆடலழகிகள்‌, 
மதுக்கண்ணமேந்தும்‌ மங்கையர்‌, இன்பமூட்டும்‌ இன்ப 
வல்லிகள்‌ அவனைச்‌ சுற்றி சதா வட்டமிட்டுக்‌ 
ட்‌ ராண்டிருக்க. வேண்டும்‌; அதைக்‌ கண்டு அவன்‌ 
ப பகத தில்‌ வா்‌ அந்த இன்ப 















்‌ | பதறி. அவன்‌. கவலை கொள்ள்வில்‌? ல்‌, 
வ்‌ வன்‌ மனம்‌ தினைக்கவில்லை. 


னர்‌ அவன்‌ மைந்தன்‌ ருக்றுதீன்‌ நாடாளும்‌ உரிமை 
.... பெற்றான்‌; எனினும்‌, அதிக நாட்கள்‌ அவன்‌ ஆட்சி 


்‌. அவண்‌ சிந்திக்கவிஃ லை. ஆலை. ்‌ ள்‌ 
, மூச்சிலே, எண்ணத்திலே 
(புத பண்றது ன்‌ எரு 
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மார்‌, அரசனேடு ஆலோசனை நடத்தவேண்டுமாயின்‌, 
அவனது அந்தப்புரத்தின்‌ வாயிலில்‌ கின்று, அகோ 
ரத தவமிருக்கவேண்டும்‌. ஆகவே, ஆட்சியை நடக 
தும்‌ அமைச்சர்களூக்கே அரசரின்‌ அக்ரமமும்‌, அநீதி i 
யுமான பேக்கும்‌ பிடிக்காமல்‌, அவனுக்குத்‌ தெரியாம 
லேயே, அவன்‌ பின்னால்‌ அழிவுக்குழி தோண்ட 
லாயினர்‌. சந்தாப்பததைத்தான்‌ அவர்கள்‌ எதிர்‌ 
நேரக்கிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. அமைச்சர்கள்‌. மிக்க 
ஆவலோடு எதுர்‌ பார்த்துச்‌ கொண்டிருக்க அரிய 
i கிடைத்துவிட்டது. அதன்‌ விளைவு, 
ரூக்‌ அதன்‌ அரியாசன ததைவிட்டு இறக க ப்பட்டு, 
அவனது தஙகை ரறியா சுல்தாவைக ணர்‌ 
டாள்‌! | 
.. ஜியா ராணியான செய்தி கேட்டு டில்லி மா 
நகரமே புகழ்ந்தது. அக்ரமத்தின்‌ அவதாரம்‌ ஆட்சி . 
மினின்‌ றும்‌ நீங்கியதே நாட்டு மக்களீன்‌ மகிழ்ச்சிக்‌ 
குக்‌ காரணம்‌. அக்ரமக்காரர்கள்‌ ஆட்சியிலமர்ந்து 
கொண்டு, எத்த காலததிற்குத்தான்‌ அரசோச்ச. a 
முடியும்‌. அவர்கள்‌ ஆட்சியின்‌ ஆயுள்‌ காலம்‌, மிக. 
மிகக்‌ குறைவாகத்தானே இருக்கும்‌! - உலக வரலாறு 
லன்‌ கற்பிக்கும்‌ பாடம்‌--காலம்‌ காட்டும்‌ உண்மை 
கூட இதுதானே!!! | 
ரஷியா: சுல்தானாக. ரரணியாக மாறிய செய்தி i 
யைக்‌ கேட்டு நாட்டு மக்கள்‌ ஆனந்தப்பள்ளு பாடி ்‌. 
அகமகழ்க்தபோது, 'கோலாகல வாழ்வினர்களில்‌ ஒரு... 
லார்‌ அதாவது பிரபுக்களில்‌ ஒருசிலர்‌ மட்டும்‌ சீ தி oo 
யெழுந்தனர்‌ சிறுததையைபபோல. யா ச்‌ ்‌ 


=i SR 
Po A 


டர்‌ NE ப்‌ 









அரச குடுப்பத்தைச்‌ சார்ந்த தன்ன 1 
ஆட்சி செலுத்தும்‌ ஆற்றல்‌ படைத்தோர்‌ ஆயி! 
பேர்‌ இருக்க, கோஷா ரிக்‌ க்கும்‌ பெண்‌ ப 
நப னள த பல்லா? திகா ம்‌ 
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இருக்கல?!" -— இவையும்‌, Od இன்னும்‌ 
காரசாரமான சொற்றொடர்களும்‌ பலமாக உதிர்ந்தன 
பிரபுக்களின்‌ வாயினன நும்‌. இது மட்டுமா? வேறு 
விதத்திலும்‌ வார்த்தைகள்‌ உதிர்ந்தன! 
“மனதை மயக்கும்‌ இந்த மஷேகரியை நாம்‌ 
மணந்து கொண்டாலாவது, அடிமை சாம்ராஜ்யத்தின்‌ 
அதிபதியாகலாம்‌,”' என மனக்‌ கோட்டை கட்டினர்‌ 
ட்ட மடுகின்மேல்‌ கண்ணோட்டம்‌ கொண்ட வேறு 
பல பிரபுக்கள்‌. | 
“அந்தப்புரத்து அழகுப்‌ பதுமையாக அடை 
பட்டுக்கடக்க வேண்டிய இந்த அழகு சுந்தரியின்‌ 
கடைக்கண்‌ பார்வை நம்‌ ம்‌ து விழாதா.” என 
... ஏங்இனர்‌. பின்‌ ஏமாந்தனர்‌. மற்றும்‌ கில பிரபுக்‌ 
கள்‌! 

..... -னால்‌ ரஜியாவின்‌ மனம்‌ எவரையும்‌ நாட. 
... வில்லை--பிரபுக்கள்‌ எவரையும்‌ சட்டை செய்யவில்லை 
. அவளது உள்ளம்‌. ஆனால்‌, ஒரு சாகாரணக்‌ குதிரை 
2 வீரனைத்தான்‌ தேர்ந்‌ கடுத்தது அவளது பொலன்‌, 
த உள்‌ ளம்‌. 

2. மோன்‌ களையும்‌ செல்வந்த ர்களையும்‌ ௪ற்றப்‌ 
... பார்வையோடு. பார்க்கும்‌ அந்தச்‌ சிங்காரி, எவனோ 
- அந்நிய நாட்டுக்‌ காரனை அபிசீனியா . காட்டுக்‌ 
. குதிரைக்‌ காரனான-ஒரு ஆணழகனோடு அரசி 
்‌ அடிக்கடி அளவளாவிப்‌ பேசுகறாள்‌, என்பதை 
 யறிந்த பூமான்கள்‌, கூடிக்‌ கூடிப்‌. பேசினர்‌. முணு பினு 
ர. அதிறிரூம்‌ அ அவ்‌ வகு வ 









| ஆம்‌! 'அபிசினியாவைச்‌ சேர்ந்தவன்‌; அவனது 
நகா்‌. தோற்றமும்‌, க அம்பான பேச்சும்‌ அரசி . 
, உள்ளத்தைக்‌ குரந்தம்‌ போல்‌. வர்ற துவிட்டது. 
மைக்‌. வ sph ஏது, தாழ்வு ஏது. 
- மதமேது! கண்‌ நிறைந்த உருவம்‌, 
தக்‌. சவர்க்ததல்‌ ன்‌ i 
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ஆலம்‌, ஒரு சாதாரணக்‌ குதிரைப்படைத்‌ தலைவன்‌; 
ஜியா டில்லி சாம்ராஜ்யத்தின்‌ பேரரசி. இருவரும்‌ 
நேடக்கன்‌ றனர்‌, காதலிக்கன்‌ றனர்‌, காதல்‌ மொழி a 
பேசிச்‌ சல்லாபிக்கின்‌ றனர்‌! ன 


குதிரைப்படை வீரனலைலென்ன, கோமான்‌ ட்ட 
டூப்‌ பன்ற பாலன்‌ பா்‌ காதல்‌ ஜாதியைப்‌ பார்க 
கிறதா, அந்தஸ்தைப்‌ பார்க்கிறதா; அல்லது பணம்‌, 
பட்டம்‌, பதவி இவைகளைத்தான்‌ பார்க இறத i i 
எல்லாவற்றையும்‌ கடம்ததல்லவா கரத ல்‌! இதை 
ட அறியாமல்‌ அல்லது உணராமல்‌ போயினரோ 
அரசியல்‌ ன்ற: ந அவம்‌ வாய்ந்த சய 
கள்‌. 


காரணம்‌ ஏதுமின்‌ றி, குதிரைத்‌ ளக்க் ததை 
செல்வாள்‌ கோமளாங்கி. அவளைக்‌ கண்டதும்‌ அடக்க 
மும்‌ நடுக்கமுமாக எழுந்து கின்று, “வணக்கம்‌' செய்து. 
வரவேற்பான்‌ ஆலம்‌. புன்னகையொன்றைப்‌ பதிலாக 
அவனுக்களிததுக்‌ கடைக்கண்ணால்‌ அந்தச்‌ சுந்தரனைப .. 
பார்ப்பாள்‌ அந்தச்‌ சுந்தராங்கி, கம்பீரமான குதிரைகளை oe 
அந்தக்‌ கட்டழகிக்குக்‌ காட்டுவான்‌ ஆலம்‌. அவை 
களின்‌ பெயரையும்‌, “எந்தெந்த நாட்டைச்‌ சார்ந்த வ 
எனறும்‌ கேட்பாள்‌ எழிலரச்‌, தக்க i 
பான்‌ அந்தத்‌ தையலர்தாசன்‌. வாய்‌ பேசும்‌; 
 கேரததில்‌, இருவரது விழிகளும்‌ பேசும்‌. 
இரகசியம்‌ காதல்‌ சே 
க அப 










மல்‌ சகம்‌, படல்‌: . 
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அரசியோடு ஆரண்யம்‌ ல்லா அதி 
... கின்றனர்‌. ஆடம்பரச்‌ சீமான்கள்‌. 
3 வனிதாமணி வெளியே வந்ததும்‌, அவளது 
பேரழகைக்‌ கண்டு வியந்தனர்‌ வீரர்கள்‌! கட்டழகன்‌ 
கண்ணாடியாகக்‌ காட்சியளித்த அந்தக்‌ கன 
காஙகியை வைத்த கண்‌ மாருமல்‌ பார்த்தனர்‌... 
பரவசப்‌ பட்டனர்‌ பிரபுக்கள்‌! வாயை அகல ப்‌ 
பரிளந்தவண்ணம்‌ அவள்‌ அழகன்‌ ஆழத்தை அளம்‌ 
தனர்‌ அரச குடும்பத்தைச்‌ சார்ந்த வேறு பலர்‌. 
கன்‌ வடிவமகனை க்‌ கண்டு விழுங்கி விடுவதைப்‌ 
போல்‌ பார்க்கும்‌ இத்தனை சீமான்களில்‌ எவரையும்‌ 
அந்த எழலரூ ஏறெடுத்துப்‌ பார்த்தாளில்லை. எங்கோ 
தூரத்தில்‌, தனிமையாக நின்‌ ருந்த குதிரை வீரன்‌ 
அவ்வித அவ்வழகியின கண்கள்‌ தேடிச்‌ 
சன்றன. கண்ணால்‌ ஏதோ பேனை காரிகை; 
... புன்னகை பூத்தான்‌ ஆலம்‌! அருகிலிருந்தோர்‌, தாரததி 
_ லிருக்தோர்‌ அனைவருமே இ கண்டனர்‌. 
பு நொந்தனர்‌. 
்‌ - குதிரையருலல்‌ சென்று, அதன்மீது ஏற முயன்‌. 
ன்‌ ஜியா; முடியாதவளைப்‌ போல்‌ பாவனை செய்‌ 
ன்‌ - அவளைத்‌ தூக்கித்‌. குதிரையின்‌. மீதமர்த்தி 
ட்‌ யவன்‌ துடியாய்த்‌ அடித்தனர்‌ அங்கிருந்த . 
5. ஆலை, அவர்களது உதவியை நாட 
. உல்லாச. அண்மையிலிருந்த அந்த. 
எவரும்‌ அவள்‌ . கண்ணுக்குப புலப்‌ 
பாலும்‌! எங்கோ. அரத்தில்‌ மின்‌ றிருந்த 
















1 தீதாள்‌ எர்த்‌ ப்பது ப 


36 ள்‌உதவிச்‌ க்கு! அதுவும்‌. கடைக்‌ ட 
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பகன்‌ சப அ தத்த 
இவ்வரிய தா ட்சியினைக்‌ கண்ட பிரபுக்கள்‌, மனம்‌ ப்‌ 


பதைத்தனர்‌. அவர்களது “பொருமையுள்ள த்‌இ ல்‌ பெரிய. i 
க “எரிமலை தீ ட்ட அது வெடித்த, அதன்‌ 
ஜுவாலை அரண்மணை யெங்கும்‌. பரவியது. பரி 
 யாவா அதனைக்‌ கண்டு நடு௩குபவள்‌! | ள்‌ ஒன... ்‌ 





வனத்தில்‌ வேட்டையாடிய போகு, ரஜியா அல. 
மிடம்‌ நடந்து கொண்ட “வி தம்‌, பி ரபுக்களின்‌ உள்ளத 
இலே. தோன்றியிருந்த அந்த எரிமலையின்‌ ஜீ ஜுவாலை ள்‌ ற்‌ 
முன்ன. அம்‌ அதிகமாகக்‌ கொழுந்து விட்டெரிந்தது. . 
ஆட்டமும்‌ பாட்டமும்‌, கேலியும்‌ கிண்டலும்‌, கொஞ்ச... : 
௮ம்‌ கெஞ்சலும்‌ கொஞ்ச நஞ்சமல்ல! அந்த ஆரண்யம்‌ . 
என்றுமே கண்டிராத அளவுக்கு, அன்ற சரச a 
கள்‌ நிகழ்ந்தன அங்கே!! 














செல்லகதிலே புரளும்‌ கோலா - இதல தட 
பார்த்து மனம்‌ புழுங்கனர்‌. காண்டிற. புழுவிலை TLL 
போல்‌ அலா கன்‌ உள்ளம்‌ அடித்தது, பதன த தானை 
முடியும்‌, அடிக்கத்தான்‌ முடியும்‌ tie) பின்‌. 
வேறென்ன செய்ய முடியும்‌ 
அரசு, இவர்களோ, கன்‌. pote ye? 
கும்‌ i ல ற செங்கோல்‌ | ழூ 3 





ஷவின்‌. ன்‌. தமக்குள்ள 
திர்‌ ர்து, துக்‌ கொள்ளும்‌ பொருட்டு டு. 
ச ண்ட தனா 
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வாய்த்த சந்தர்ப்பத்தின்‌ மூலம்‌ தமது வஞ்சத்தைத 
திர்த்துக்‌ கொள்ள முனைந்தனர்‌ சீமான்கள்‌. பிரபுக்கள்‌ 
அனைவரும்‌ ஒன்று கூடினர்‌-பேசனர்‌; அதன்‌ விளைவு, 
அற்புத சது! ஒன்‌ 1p) உருவாயி ற்று. ரஜியாவை 
எதிர்த்து, அல்தா தூனியா நடத்தும்‌ போரில்‌, தங்கள்‌ 
ஒத துழைப்பு' நிச்சயம்‌ உண்டு, என்‌ உறுதி அளித்து, 
பஞ்சாப்‌ கவரனருக்குத்‌ நூபம்‌ போட்டனர்‌, பிரபுக்கள்‌, 


பஞ்சாபில்‌ போர்‌ முரசு எழுந்தது. அதன்‌ எதி 
ரொலி டில்லியெங்கும்‌ ஒலித்தது. போர்‌ முழக்கம்‌ கேட்ட 


ரஜியா தள்ள யெழுந்தாள்‌. தன்‌ காதனையழைத்‌, து, 
குதிரைப்‌ படையலை த தயார செய்யும்‌ படி கட்டளை 
மீட்டாள்‌ கட்டழகி. குதிரைப்‌ படையினை, ஆயத்தப்‌ 
படுத்தினை ஆலம்‌. தானே தளபதியாகப்‌ போர்‌ வீ ரர்‌ 
களுக்குத்‌ தலைமை தாங்கிச்‌ சென்றாள்‌ ரஜியா! 


போர்‌ மூளுவதற்கு முக்கிய காரணக்‌ கர்த்தாக்‌ 
களாக விருந்த பிரபுக்‌ கூட்டத்தார்‌, ஒன்று மறியாதவர்‌ 
களைப்‌ போல்‌, சுல்தானை ரஜியாவுக்குப்‌ பக்கபலமாக 
இன்று 2 உற்சாகப்‌ படுத்தினர்‌. சூது வாது ஏது மறியாத 
௬ந்தரராஙக, அவர்களை மனமார நம்பினள்‌--பின்‌ 
ஏமாந்தாள்‌. ௮க்தோ! அரசுயலில்தான எத்தனை சூழ்ச்சி 
கள்‌! எத்தனை யெததனை சூதுகள்‌!! சூதும்‌ சூழ்ச்சியும்‌ 
நிறைந்த சூதாட்டம்‌ தான அரசியல்‌!!! 


. டில்லியிலிருந்து புறப்பட்டு விட்டன பவ 
படைகள்‌ வீராங்கனை ரஜியா அதன்‌ தளபதி. 


கடும்‌ வெயில்‌. 


அந்த வெயிலையும்‌ ப்ரட்‌ படுத்தாமல்‌, தனது 
ட. நடத்திச்‌ சென்றாள்‌, வீர மங்கை ர ஜியா. 
... வீரஞ்‌ செறியும்‌ போர்ப்‌ பரணி பாடிக்‌ கொண்டு பஞ்‌ 
ப சாபை : கோக்கு. -விரைந்தன. மூஸ்ஸீம்‌ படைகள்‌. 
.. ஆணுடை பூண்ட ஆரணங்கு ப வல்‌ அழைத்துச்‌. 

ிசன்றாள்‌ வ்‌. ரவு DE க்‌ 











கரச ப சாத க்கட ச்‌ அப! 
ப்‌ | Tle மதம்‌ 

51 110 

| 29 


18 வடநாட்டு ரணிகள்‌ ர ப 12 


வீரர்கள்‌ ஏறு நடை போட்டு சென்று கொண்டு 
தாணிருந்தனர்‌. அன்றிர வெல்லாம்‌ சென்றனர்‌... 
சென்று கொண்டிருந்தனர்‌. இரவு நீங்கிக்‌ காலைக்‌ கதிர 
வன்‌ உதித்தான்‌. அப்போதும்‌ படை வீராகள்‌ தளர 
வில்லை -- நிற்க வில்‌ல-தங்கள்‌ பிரயாணத்தைத 
தொடர்ந்தனர்‌. மீண்டும்‌ இரவு வந்தது கழிந்தது. ட 
காலை மலர்ந்தது. ஆக மூன்று நாட்களாக இரவு பகல்‌ : 
என்று பாராமல்‌, மனம்‌ சற்றும்‌ தளராமல்‌ தொடர்ந்து 
பிரயாணம்‌ செய்ததால்‌, போர்‌ வீரர்களின்‌ நடையிலே. 
சற்று தளர்ச்சி யேற்பட்டத; அவர்கள்‌ முகத்திலே 
களைப்பு" ரேகைப்‌ படர்ந்திருந்தது. அதனை யறிந்தாள்‌ 
வீர வனிதை ரஜியா. அப்போது அவர்கள்‌ பஞ்சாப்‌ 
எல்லையை நெருங்கிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌; எனினும்‌, 
போர்‌ வீரர்களின்‌ மன நிலையையறிந்த மனேகரி, 
அவர்களுக்குச்‌ சற்று ஒய்வு தந்து உற்சாகப்‌ படுத்த. 
எண்ணி பஞ்சாப்‌ எல்லைக்கு இப்பால்‌ சற்று தூரத்தி i 
லேயே “கூடார மடித்துத்‌ தங்கலாம்‌ என ஆணை 
பிறப்பிததாள்‌. | ப 


2 
்‌ 


் பெண்ணாகப்‌ பிறந்து, ஆண்‌ உடை அரித்து மண்‌. ட 
னுலகைக த்‌ முடியும்‌, என்ற உண்மையை உல i 

கம்‌ உணரவேண்டும்‌, என்று. விரும்பிஷளோ என்‌. 
ன வோ அந்த வனிதாமணி; பயங்கர எதிர்ப்பு சக்த 
களுக்கடையே, சற்றும்‌ மனம்‌ அட்‌ சமர்‌ 
புறப்பட்டாள்‌ அந்த சரசி! உ. 













1 அவள்‌ ஒரு ன்‌. றப்பால்‌, ஆலை )்‌ை 

. உள்ளம்‌ அவள்‌ படைத்திருந்தாள்‌. அதைக்‌ குர 
என்றனர்‌ பிரபுக்கள்‌. வனப்பு | வடிவழ 
எனினும்‌, அவனை ல வீரமும்‌ ெ 1 
அவ ர ற்‌ றம்‌? ஏல்‌ 19 


சந்‌ ்‌தரியாகத்‌ தான்‌ 


Fi மிக்க ஆண - 


A ட கல்‌ றர சயதிசகிஸ, NA 
CAIN ச்‌ ட்ப (4 ர ப 
ப்ள தி ௪ 1 
வ RIAN ni | வ்‌ ர்‌ 
ல்‌ ட்‌ 
ன்‌ 
௬௩ % சு 
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ஆ 
என்று தான்‌ முனு பட டல க அந்த முட்டாள்‌ 
பிரபுக்கள்‌. 
பெண்கள்‌ என்று பிறந்து விட்டால்‌, அவரகள்‌ 
படுக்கையறைப்‌ பதுமையாசவும்‌, க. ழந்தைகளைப்‌ பெற்‌ 
றெடுத்துத்‌ தரும்‌ யந்திரமாகவும்‌ தான்‌ கால கழிக்க 
வேண்டு மென்பது சமகம்‌ விதிக்கீன்ற சட்டம்‌ போலும்‌! 
அடுப்பூதம்‌ பெண்கள்‌ ஆணுடை தீரிக்கக்‌ கூடாது; 
கொஞ்சம்‌ மொழி பேசும்‌ கோதையருக்கு வீரம்‌ எதற்கு? 
ஆண்களுக்கு அடிமையாக அடங்கியிருக்க வேண்டிய 
 ஆரணங்குகள்‌, ஆண்களை யடக்கி ஆட்‌ செ.லுதது 
வதா?'' இப்படித்‌ தான்‌ முணு முணுத்தனர்‌, பிரபுக்‌ 
களின்‌  கைப்பாவைகளாயிருந்த இல சப்பாய்கள்‌. 
பாவம்‌! அந்தப்‌ பச்சிளம்‌ பாவை இந்தச்‌ சதிகாரச்‌ கும்ப 
லின்‌ சூழ்ச்சியை அறியாள்‌! 
மறு நாட்‌ கால. 
ஆதவன்‌ உதித்தான்‌! வீரர்கள்‌ அனைவரையும்‌ 
அணி வகுத்து நிற்கச்‌ செய்தாள்‌ அந்த வீராங்கனை. 
இங்க. ஏறு போலச்‌ சிப்பாய்கள்‌ முன்‌ தோன்‌ றிளை. 
வீரப்‌ பெண்‌ ரஜியா. ஒள்‌ வீசும்‌ அவளது கண்களில்‌ 
வீரம்‌ தெரிந்தது. குயில்‌ மொழி பேச வேண்டிய அக்‌ 
| ரமளவல்லியின்‌ வாய்‌, கனல்‌ தெறிக்கும்‌ வீர வார்த்‌ 
H க்‌. இ பேரரசி பேனினான்‌; 









J ்‌ இப்போது oj ற்கும்‌ பிரச்னை, ரால்‌ 
ர்பாராத. விதததிலே, நம்மை யழைத்திருக்க 
ராட்டம்‌. களத்திலே நரம்‌ இறங்கு யிருக்‌ | 

கர, ன்‌. ல்‌ னக 


்‌ ்‌ ்‌ 22) னப ரலி ட ்‌ ப்‌ 

8 & (] : கரி NEN, ந்த i 
0 வடநாட்டு க்‌ பதை ட த 

i \ ப்‌ | 8 A 11] 

பதியா 


தடந்தவா களுமல்ல. இனி மேலா அடங்கப்‌ போடுறோம்‌; : 
அஞ்சப்‌ போகிறோம்‌? இல்லை -- ஒருக்காலுமில்லை. . 
ஆகவே, வீரர்களே, தின வெடுக்கும்‌ உங்கள்‌ தோள்‌ 

வலிமையை இன்று வஞ்சகக்‌ கவானர்‌ காணப்‌ ஸ்ம ்‌ 
ரன்‌. ப்‌, 
“மாலீரர்களே! இந்த நாட்டின்‌ ணின்‌ நமது. 
வலிமையை அறியாத அயோக்யென்‌ வீணாக வம்புக்‌. 1 
இழுக்கிறான்‌ நம்மை. வாரப்‌ வேதாந்தம்‌ பேசும்‌ வீணர்கள்‌ . 
அல்ல நாம்‌, என்பதை அந்த எ ன உணர வேண்‌. 
டும்‌. ௮ ரிந்த சாம்ராஜ்யத்தின்‌ வீரத்தனததை அர்த 
௨. னுத்தன்‌ உணர வேண்டும்‌. களத்திலே இ ற௩கயுள்ள 
நாம்‌ இன்னை றயும்‌ கவனித்தாக வேண்டும்‌.நம்மிலே 
பலர்‌ எதிரியின்‌ வாளுக்கரையாக நேரிடும்‌. ஆனு லும்‌ 
மிகப்‌ பலர்‌ நாம்‌. எளிதிலே நமக்கு நஷ்டம்‌ ஏற்படாது. . 
எனினும்‌ நாம்‌ ரத்தம்‌ இந்தத தயாராயிருக்க வேண்டும்‌. 
இன. இ நாம்‌ இந்தும்‌. ஒவ்வொரு . துளி ரத்தமும்‌, நமது 
சாம்ராஜ்யத்தைப்‌ பலப்படுத்தும்‌ உரம்‌. பிணங்களின்‌ 
மேல்‌ நடக்கத்‌ தெரிந்த நீங்களும்‌. ணெமாக வேண்டிய 
நிர்ப்பந்தம்‌ ஏற்படலாம்‌. எதற்கும்‌. அஞ்சாதீர்கள்‌. வீர 
மரணத்தை வரவேற்று முன்னேற - மூயலுங்க ள்‌ 
போரிலே சிலருக்குப்‌ பெரும்‌ “கரயங்கள்‌' எற்படல, 

அந்தக்‌ காயங்களின்‌ மீது எழும்பும்‌. தழும்புகள்‌, ப 

எதிர்காலவெற்றியின்‌ பம்‌ ம என்‌॥ ர தைநீ 

உணர னா. த 2 ஜா i 


எனக்‌ 



















நவ்‌ றன்‌. poi நாட்டின்‌ தல்‌ 
மனை மன்‌ றததிலே ௮! அண்‌ மிர ப 
பரமாகக்‌ கொலு லீர வேண்டம்‌ 
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றேன்‌. வளமான வாழ்வு படைத்து, இன்பம்‌ ஒன்றை ற 
அனுபவிக்க வேண்டிய நான்‌, இன்று வாழ்வைத்‌ 
துச்சமென மதித்த மரணத்தை எதிர்‌ நோக்கிச்‌ செல்லு 
றன்‌ உங்கள்‌ யுன்‌. 

“வீராதி வீரர்களே! இந்இிக்கவேண்டும்கீங்கள்‌.என க 
காகப்‌ போராடுகிறேன்‌ என 1 உற்களில்‌ இலர்‌ கருத 
லாம்‌. என்‌ வாழ்வை வளமாக்கததான்‌ இந்தப்‌ போராட்‌ 
டகதைக்‌ இளப்பி யிருக்கறேன்‌ என்‌ று எண்ணலரம்‌. 
உங்களை ஏணியாக்கு, ஏழடுக்கு மாளிகையிலே நான்‌ 
வாம வேண்டும்‌ என்றே இந்தப்‌ போரிலே ஈடுபட்டிருக்‌ 
இடேன்‌ என்று கூட நினைக்கலாம்‌ நீங்கள்‌: அப்படி 
எனக்காகப்‌ போராடுகிறேன்‌ என்றால்‌, ராணியாயெ 
தான்‌ ரன்‌ எனத கு வருவாலோன்‌? என்‌ வரழ்வை 
வளப்படுத்‌ இக கொள்ள விரும்புவதாயிருந்தால்‌. உங்‌ 
களின்‌ தளபதியாக நான்‌ வந்திருக்கத்‌ தேவையில்லையே? 
அரண்மனையிலே இருந்து கொண்டே ஆணைப்‌ பத்நிரத்‌ 
தின்‌ மூலம்‌ உங்களுக்கு உத்தரவுகளை அனுப்பிக்‌ 
இகாண்டிருப்பேலோ? சாவே, நீ வா என்று மரணத்‌ 
தைப்‌ புன எரிப்போடு ர்வ வற்று உங்களுக்கு முன்‌ 
பாக நான போர்க்‌ களம்‌ புக வேண்டியதில்‌லையே? 
சாவின்‌ அணைப்பைச்‌ சந்தோஷமாக நான்‌ வரவேற்க 
்‌ “றேனே, ஏன்‌? எனக்காகவா? என்‌ வாழ்வுக்காகவா? 
. சொல்லுங்கள்‌ வீரர்களே, உங்களை உரிமையோடு கேட்‌ 
கிறேன்‌ சொல்லுங்கள்‌. பேரரசி என்ற ஓதாவில்‌ 
அல்ல, உங்களின்‌ தளபதிஉங்களில்‌ ஒருத்தி எனற | 
ப முறையில்‌. கேட்கறேன்‌, சொல்லுங்கள்‌!” என்று 
So ம்‌ 7. கர்ஜனை புரிந்தாள்‌ வீ ராங்கனை ஜியா. 
A வ “இல்‌... இல்ல A என்று. ஒரு முகமாகக்‌ 
| கூறினர்‌ படை வீரர்கள்‌ 
... இடி. பல்‌ பான்‌ ற! அ, பேசொலியைய 
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சம்பவம்‌ அந்தச்‌. சுந்தரி கண்டாள்‌. மகழ்ச்சி யடைந்த 
மன திலே, ஆச்சரியமும்‌ திலும்‌ இரண்டறச்‌ சூழ்‌ 
தது! போர்‌ வீரருடன்‌, அந்த நிமிஷம்‌ வரையில்‌, ஒன்‌ 
ரகக்‌ கலந்து, அவர்களுக்கு அவ்வப்‌ போது உத்தரவு ந 
களைப்‌ பிறப்பித்துக்‌ கொண்டும்‌, உற்சாக மூட்டிக்‌ 
கொண்டு மிருந்த பிரபுக்‌ Fp பலரைத்‌ இட 
ரெ ன்று காணவில்லை! 

இடீரென்‌ அந்தப்‌ Ly சலாகள்‌. அந்தர த்தியா. 
னம்‌' ஆகி விட்டதைக்‌ கண்டு ரஜியா ஆச்சரியம்‌ தான்‌. 
அடைந்தாளே தவி ர அச்சமுற வில்ல, ஏதிரியோடு : ்‌ 
சேந்து விடுவார்களே என்ற தஇிநில்கான்‌ பட்டானே 
தவிர, அதற்காகத கன்‌ மன வலிமையைச்‌ ௪ ற்றும்‌ தளர 
விடவில்‌2ல. OO தாங்கும்‌ இதயம்‌ நமக்குண்டு” ட 
என்ற : துணிவுடன்‌, “புறப்படு என வீரர்களுக்கு 
உத்தரவிட்டாள்‌ வீரமங்கை ரஜியா. படைகள்‌ தண்‌ 3 
பட்டன. 












பஞ்சாப்‌ ரி பாசறையை, வெகு. காரத்‌ 
திற்கு. இப்பாலேயே பார்த்‌ து. விட்டனர்‌, ஜியா 
படைகள்‌. முன்னி லும்‌ பன்‌ மடங்காக வீ 
கொண்டாள்‌ ரஜியா. “அதோ தெரிறெது 
கோட்டை. விரைவில்‌ சென்று து 26 
எனக்‌ வியை த்தாள்‌. தளபதி ரஜிய 
..... வாயு வேகம்‌. த்‌ 
ண்ட்‌ குதி ர்கள்‌. இக்‌ (2 


அ டன்‌ ச, 5 வி | ரமி 1% 
க்‌ ப்ச்‌ - க்‌. ai 
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பக ஆ ்‌ x 


சரன்‌ 83 


வாயிலைக்‌ கடந்து சென்றால்‌ தான்‌, வெற்றி கட்‌ 
டும்‌ என உணர்ந்த அரசி, ரதத பப 
வாயிற்‌ கதவினை உடைத்‌ தெறியுமாறு உத்தரவிட்‌ 
டாள்‌, ரஜியா தன்‌ படைவீரர்களுக்கு. ஆன பிறந்த 
அடுத்த நிமிஷமே, கதவு உடைக்கப்பட்டது. மடை 
திறந்த வெள்ளம்‌ போல்‌, கோட்டைக்குள்‌ பாயந்தனா 
லீரர்கள்‌-—ரஜியாவின்‌ வீரர்கள்‌. ரஜியா அவர்களுக்கு 
முன்‌ சென்றாள்‌ வீர நடை போட்டுக்கொண்டு, அவ 
ஞடன்‌, . அவள்‌ அருமைக்‌ காதலன்‌, ஆலம்‌, நிழல்‌ 
போல்‌ ஒட்டிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 1 
கோட்டையின்‌ முதல்‌ சுவரிலிருந்து, இசண்டா 
வது வாயில்‌ நுழைந்து, அஙுகுருக்து படிப்படியாக, 
கடை மதில்‌ வரையிலும்‌ முன்னேற்‌ விட்டனர்‌ 
oe ரஜியாவும்‌, அவளது சகாக்களும்‌! | 
அததான்‌ கடை மதில்‌. அதைக்‌ கடந்து 
- சென்றுவிட்டால்‌ கோட்டையைப்‌ பிடித்த மாதிரிதான்‌. 
.. அங்குதான்‌ நடந்த.வ கடும்‌ போர்‌! இருதரப்புப்‌ படை 
. யினரும்‌ வெள்ளத்தோடு வெள்ளமாய்க்‌ கலந்தனர்‌. 
அதைக்‌ கண்டு அரசியின்‌ உள்ளம்‌ மகிழ்ந்தது! 
ட்‌ மதிலின்‌ இடது. பக்கத்திலே ஒரு இருட்டறை. 
்‌ கடைசி மதிலைக்‌. கடந்து, உள்ளே செல்வதற்குக்‌ காலடி. 
- எடுத்து வைத்தாள்‌ வடிவழகி. என்ன ஆச்சரியம்‌. 
த தோற்‌ றுடைய வீரனொருவன்‌ ஜியா முன்‌ 
£௦ றி! அவ்வீரனைக்‌ கண்டதும்‌, ஆச்சரியத்‌ 
ல்‌, ரஜ மானின்‌. கண்கள்‌ அகல விரிந்தன! அவ்‌. 
ன்‌ வேறுய நமல்ல; பஞ்சாப்‌ கவானர்‌. அல்தூனியா 
து 'ரஜியா, தன்‌ வீரரின்‌ உதவி 
பிலிருக்தாள்‌,. ஆகவே, அல்தூனி 
வத்‌ திலலுங்‌ த 


i ம்‌ 
















அம்‌ ஆவேசமடைந்தாள்‌ . அ! யர ணி ழ்‌ ஜியா... ப அடுத்த. ல்‌ 
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பும்‌. வியாகூலறும்‌ பார்ட்டி போடறான்‌ ; 
கிளம்பி விட்டது போலிருக்கிறதே!” என்‌ று குறும்பு க 
கலந்த மொழியிலே கூறியவண்ணம்‌ நகைத்தான்‌. . ள்‌. 

அல்தூணியாவின்‌ ஆணவ மொழியினைக்‌ ப்‌ ன்‌ 


விநாடியே, வாளேந்திய அவளது கரம்‌ வலிமை பெற்று. 
விட்டத? தன்‌ கையிலிருந்த வாளை அவன்மீது விளை; 
அல்தூணியாவின்‌ வாள்‌ அதைத தரங்கித்‌ தடுத்தது. : 
அதன்‌ பின்‌ சொல்லவா வேண்டும்‌; இருவருக்கும்‌ 
பலதத கை கலப்பு ஏற்பட்டுவிட்டது. பம்பரம்‌. போல்‌ 
சுழன்றாள்‌ அந்தச்‌ சுந்தராறகி, 7. 
மூன்று மணி நேரம்‌, இடைவிடாமல்‌, கடும்போர்‌ 
நடந்தது. ஜியா சற்றுக்‌ களைப்புற்றாள்‌. . பாலவம்‌! 
பெண்தானே அவள்‌. மென்‌ காற்றிலே ஊ ! சலாடும்‌ 
மெல்லிய பூங்கொடிகானே அவள்‌. கட்டிலறையீலே 
காதலனோடு. ட ர றக ல ட 
அவள்‌. 
லட பம்‌. கொஞ்சம்‌ கஷ்டமாகத்தானே. 
ல ரு 
. சோர்வுற்று... நிலை. தடுமாறும்‌ ம . ்‌ ர்‌ ர்‌ 
யில்லாத . காரண ததால்‌, னன்‌ கடைசி. 


















உடை ee த்‌ மற்‌! றி, தன்‌. A 
அல்‌! னியாவின்‌ மார்பை நோக்க வீட 2௫0 


3 
8 


அவன்‌. இரும்புக்‌ கவசம்‌. அணிந்‌ ந்‌ 
மேல்‌ வீசப்பட்ட அந்தக்‌. த்தம்‌ 
மேல்‌: தா்‌ 2 ழே 





வலி வ ன தத 
வில்லை கைகள்‌ ஓப்ற்‌, து இ உணர்விழந்து விட்டன. 
மாத்தத்தில்‌, கன்‌ உணர்வையே இழந்துவிட்டாள்‌ 
அல்‌ டா. 


அவள்‌ நிலையை ர அல்தூனீயா, அவள்‌ 
- மெல்லிய கரங்களைப்‌ ப ற்றி அவளது குவிந்த அதர 
களில்‌, சூடேறிப்‌ போயிருந்த அவனுடைய முரட்டு 
| இதழ்களைப்‌ பொருத்தனை. முரட்டுத்‌ தோல்‌ படைத்த 
அர்த முட்டாள்‌ தந்த முததததைச்‌ ஈறிதும்‌ சகிக்காமல்‌, 
ட்‌ தன்‌. கண்களை இறுக மூடிக்கொண்டாள்‌ மானமுள்ள 
மங்கை ரஜியா. பலமிழந்து போயிருந்த. தன்‌ கால்‌ 
. களால்‌. அக்கொடியோனை எட்டி ௨ உதைத்தாள்‌. 

ஆர்க்கு புரிந்த. அத்‌ தயோன்‌ முகத்தில்‌ காரி டக்‌ 
தாள்‌. அப்போதும்‌ விடவில்‌?ல அந்த முரட்டு உள்ளம்‌ 
படைத்த. முரடன்‌. மீண்டும்‌ மீண்டும்‌, அவளது 


EV, 


க 


. கோவை இதழ்களில்‌ முத்தமிட்டான்‌. அது கண்டு 
மனம்‌. புழுக்கள்‌ அக்‌ காரிகை. கூண்டிலடைபட்ட 

சம்‌. தன்‌ வலிமையை எந்நனம்‌ காட்ட முடியும்‌. 

1ரியின்‌ கோட்டையி6 ல்‌. ௮, தூவும்‌ தனிமையில்‌— கிரா 

ணி. யாகிவிட்ட நிலையில்‌ சிக்கக்கொண்ட . 

அ ப்‌ பெண்ணமசியால்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌... 
ட oo Mo க லயை கிலு க ட. 


ra டச்‌ 












விதையைத்‌ தன்‌. னல தாங்கிய Ss 

ப விட்டு வெளியே. வந்தான்‌ ட 
1 .. ரஜியாவின்‌ வை வீரா்‌ பட 
ட்‌ தக்‌ பவல்‌ 
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ஷூ, 


ஏங்க னும்‌ ஒரே பிணக்‌ காடாய்க்‌ காட்கி பளித்தது 
சதக ஆறு அங்கு ஓடிற்று! | 25 இ 


கைது செய்யப்பட்டு, நிராயுதபாணிகளாக ட 
றிருந்த ரஜியாவின்‌ படைவீரர்களின்‌ முன்பாக . 
ro படுக்கவைத்து, அவள்‌ முகத்தில்‌ மைத்‌ 
தெள்தது, அவள்‌ மூர்ச்சை த்‌ தெளிவி காண்‌ 
அல்தூணியா. ர 


ரஜியா, மெதுவாகத்‌. தன்‌ கண்களைத்‌ இறந்தாள்‌. . 
i "ற்சி உமெெபெறு ௦ ஐழுவகைப்‌ போல்‌ ணன்‌. 
உடலை பசைத்தாள்‌ அப்‌ பேரழகி. எதிரே, கன்‌. 
படைவீரர்கள்‌, தலை குஸிந்த வண்ணம்‌ சோகமுற்று 
நின்றிருந்த அவலக்‌ கரட்சியைக்‌ கண்டாள்‌. அப்‌. 
பரிதாபக்‌ கரட்சகுயைப்‌ பார்ததுவீட்டுத்‌ தன்‌ பார்வையை 
மற்றொரு பக்கம்‌ திரும்பினை பரவை. என்ன. ப 
ன்‌ கன்‌ 2 எச்சம்‌ தன்று கொழுத்த பததி. 
உத்தம சிலர்கள்‌ (1) அங்கு நின்‌ அ கண்டான்‌, 
டண பார்த்த தும்‌, அவள்‌ மனம்‌. பட்டபா 
அவளையல்லவா கேட்கவேண்டும்‌. அதன்‌. பின்னர்‌. 
கைதான வீரர்களின்‌ வரிசையை உற்று நோக்கின 
நங்கை. அவளுடைய ஆருயிர்க்‌ காதலன்‌. ஆக ௦ம்‌, 
துருவித்‌ அருவித்‌ தேடிப்‌ db அவளது கண்‌: 
ன என்ன ஏமா வரம. என்னா. வமா ) 07 

















அல்‌. ஆரி னியாவின்‌ அடிமைகளாக, 


யாக. அணிவச கனு நி ன்‌ றிருக்தனர்‌ டி. 


வஞ்சகச்‌ சீமான்கள்‌. அவர்களில்‌ ஒரு ௨ 


பட்‌ 3 ர ஜெருவிளப்‌.. ; பார்‌ 
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இரு துண்டுகளாகத்‌ துண்டிக்கப்பட்ட உடல்‌ அம்‌ 
மூட்டையிலே காணப்பட்டது. வசீகரமிக்க முகமும்‌, 
சுருண்ட முடியும்‌, பரந்த நெற்றியும்‌ கொண்ட அவ்‌ 
வழகய உருவத்தைக்‌ கண்டாள்‌ காரிகை. டட 
மறியாமல்‌, அவள்‌ கண்கள்‌ கடலாக மாறியது. வசீகர 
மிக்க அந்த முகத்திலே வீரததைக்‌ கண்டாள்‌, 
வீராங்கனை ஜியா. அரும்பு போனற மீசையின்‌ 
பள்‌ கண்டாள்‌. செததிருந்தும்‌, அந்தச்‌ சிகார 
வதன ததி ல்‌ தவழ்ந்து விளையாடும்‌ அந்தப்‌ புன்னகை 
யைக்‌ கண்டாள்‌. சிரித்த முகத்துடன்‌ காட்சியா தத 
அந்தச்‌ சிற்காரன்‌ வேறு யாருமல்ல, வீரமங௩கை ரஜியா 
வின்‌. ஆசைக்‌ காதலன்‌ தரன. ஆம்‌, அவளது ஆரு 
பரக்‌ காலன்‌ அலமைததகரன்‌ அந்கு இரு துண்டுக 
ளாகக்‌ கண்டாள்‌ ரஜியா. வெந்த புண்ணிலே (வேல்‌ 
பரயந்த.து போலிருந்தது அவளுக்கு, அக்‌ காட்சியைக்‌ 
கண்டதும்‌. 


“யோ! என்‌ கண்ணாளா!” என்று கூக்குரலிட்டு 
அப பிணததன்‌ மேல்‌ விழுந்து புரண்டாள்‌. விம்மி 
விம்மி அழுதாள்‌ அவ்வமகு ராணி. மாபெரும்‌ சாம்ராஜ்‌ 

r யத்தின்‌ மகாராணி என்பதைக்‌ கூட மறந்து மனம்‌ 
... நொந்து புலம்பிளை மங்கைநல்லாள்‌. அவள்‌ அழுது 
வடித்து கண்ணீ ர, அந்தக்‌ கனவான்களுக்குச்‌ களிப்பு 
தரும்‌ பன்னீராக இருந்ததோ என்னவோ; இல்லா 
... வட்டால்‌, காதலனைப்‌ பறி கொடுத்துக்‌ கண்ணீர்‌ விட்‌ 
டுக்‌ கதறும்‌ காரிகையைப்‌ பார்‌ கீது, கைகொட்டிச்‌ 
ன சிரிப்பார்களா அந்தச்‌ சீமான்கள்‌? 


்‌ தனாது வாழ்நாளில்‌ என்‌ றுமே கண்டி.ராக-- காண 
.... முடியாத. பேரின்பத்தை அவ்வப்போது அளித்து 
வந்த. ஆருயிர்க்‌ ல்‌ ஆலம்‌ மாண்டு வீட்டான்‌. 
. இவனது இரு உடல்‌ இரு துண்டுக ளாக்கப்பட்டு 
ல எதிரே பட்டன கற்‌. இத்தகைய கோரக்‌ 

குட்டு | ழ்‌ , உள்ளத்திலே. பதையும்‌ உதட்டிலே 

தன்னு . Ed கு 
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பஞ்சாப்‌ கவர்னருடன்‌ கூடிக்‌ குலாவுவதும்‌, தன்னு 
டைய பரிதாபமிக்க காட்சியைக்‌ கண்டு அவர்கள்‌ 
பரவசப்‌ பண்‌ பாடுவதமான அவலை நிலை பிரிதொரு 
புறம்‌. ஆக, இருபு றத்திலும்‌, தன்‌ இதயத்தைக்‌ 

துளைக்கும்‌ இருடி பெரும்‌ தாக்குதல்கள்‌”, அந்த மங்கை 
யின்‌ மனதை வாட்டி த 


போர்‌ ஓய்ந்தது; அமைதி நிலவிற் று. ர 
கைதான டில்லி வீரர்களை அகழியில்‌ போட்டுக்‌ 1 
கொன்று வீடும்படி கட்டளையிட்டான்‌ அல்தூனியா. 2 
பேரரசி ரஷியா சிறையிலடைக்கப்‌ பட்டாள்‌. ட 











துருக்கிப்‌ பிரபுக்கள்‌ டில்லி திரும்பினர்‌; பேரும்‌ புக ்‌ 
மும்‌ வாய்ந்த டில்லி சாம்ராஜ்யத்தைத தங்கள்‌ ஆளுகை 
மிலா கழ்‌ ஆக்கிக்‌ கொண்டனர்‌. நெடுநாட்களாகத தங்‌ 
கள்‌ மனத்திலே மிழலாடிக்‌ கொண்டிருந்த கனவு இ இன்‌.று 
நனவாக மா றியதை யெண்ணிப்‌ பூரித்தனர்‌ பூமான்‌ 
கள்‌. அதற்காகப்‌ பெரயதொரு வி, சு டதத: 
கொண்டாடினர்‌. . விருந்து உபசாரம்‌, !டி.ச்கை 


ட்ட்சு 


கேளிச்‌ க்கை எல்லாம்‌ a ச ற்ந்த 
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கொள்ள! எறும்பு போல்‌ வேதனைப்‌ பட்டாள்‌, வீர 
மங்கை ரஜியா. 

ஒன்று, இரண்டு மூன்‌ று என நாட்கள்‌ நகாந்தன. 

பேரரசி ரஜியாவின்‌ மனம்‌, இந்தனைக்‌ கடலாக 
மாறியது. டன இந்தனை! இந்தனை! - இரவெல்லாம்‌ இந்‌ 
கனை, பகலெல்லாம்‌ இந்தனை. எப்போதும்‌, எந்த நேரத 
திலும்‌ எண்ண அலைகள்‌, அந்தச்‌ இந்தனைக்‌ கடலிலே 
அலைமோதிய வண்ணமிருந்தன. 

“வாழ்வதா, அன்றி வீழ்வதா? வாழ்ந்தால்‌ ௮2௪ 
வாழ்வு, இன்றேல்‌ வீர மரணம்‌!” _ அவளது வீரம்‌ 
கூறிற்று இப்படி. 

“சிறையில்‌ சிக்கிய பின்‌ வாழ்வதா? இல்லை நான 
வாழமுடியாது; சாகத்தான்‌ போடே றன்‌, தற்கொலை 
செய்து இறந்து போகிறேன்‌,” என்றது அவளது 
பெண்‌ மனம்‌, 

்‌ “ இறப்பதா? நீ இறப்பதா? டில்லி சாம்ராஜ்யத்‌ 
்‌.. தின தலைவி சாவதா! கூடாது, நீ சாகக்கூடாது. நீ 
. வாழவேண்டும்‌. உனக்காக அல்ல, உன்‌ நாட்டுக்காக... 
்‌. உன செரந்த நாட்டின்‌ நலனுக்காக-உன்‌ நாட்டுப்‌ 
்‌ பிரலஜைகளுக்காக நீ வாழததான்‌ வேண்டும்‌, இந்த 
வையகம்‌ வரவேற்க உனது வாழ்வை. *இன்பமாகப்‌ 
பாடுவோம்‌, எங்கள்‌ ரரணி வாழவே, என்று இன்ப 
தம்‌ பன ர வாழ்ததுவதற்குக்‌ காத்துக்கொண்‌ 
டிரா உளது நலனை . ப்பட ரன டில்லி 
மக்கள்‌. ' உன்‌ வாழ்தலே: அவர்கள்‌ வாழ்வு, 9 உன்‌ நலமே 
வர்களது. நலம்‌. - ஆகலே, அவர்களுக்காக. - அவர்கள 
"றவு காக வா! முத்தான்‌ வேண்டும்‌. மரணத்தைப்‌ ்‌ 
த்தி ல ப சாலைப்ப ல்‌ சற்‌ அம்‌ 












AE 
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வேண்டும்‌ நான்‌. நாட்டுக்காகவும்‌, நாட்டு மக்களுக்காகவும்‌! - ப 
என்‌ எதிரியை. மணப்பதா?'! இப ச ட்‌ 
ளது இந்தனை. 1 





“லம்‌, நீ மணந்து தான்‌ ஆக வேண்டும்‌ . டர்‌ ன 
யாவை. அவ வனை நீ மணந்து கொள்வதால்‌, நீ அவனது 
மனைவியா ஜோய்‌, அப்போது அல்தூணியாவை உன்‌ 
கைப்‌ பரவையாக்கக்‌ கொள்ள ஏதுவாகும்‌. உண்‌. 
வாக்கே அலனுக்குத தேவ உ தோன்றும்‌. _ 
அவ்வரிய சந்தர்ப்பத்தைப்‌ பயன்‌ படுத்தித்‌ கொண்டு, 
உன்‌ விருப்பத்தை சிறை வேற்றித்‌ கொள்ளலாம்‌. அல்‌ 

தானயாவின்‌ அணை சொண்டு டில்லி மீ. படையெடுத 
துச்‌ சென்று, வஞ்சகப்‌ பிரபுக்களை வென்று, சரிந்து 
போன உன து சாம்ராஜ்யத்தை மீண்டும்‌ ஸ்தாபித்துக்‌ 
கொள்ளலாமே?” என்று இடித்துக்‌ கூறிற்று... 


அ oO oo 















என்‌ கற்பு களங்க 5 மடைவதா?"' மனம்‌. டல இ 


££ அடு. பைத்தியக்‌ காரி; இன்னும்‌. உன்‌. 
களங்க மடைய வில்‌? லி யென்று. எண்‌ ஒறு கிறா! 9 


ட இருண்ட குகையில்‌, அல்‌. தானியா உன்‌ 
முத்தமிட்டானே, அப்போது ௨ உன்‌ கற்பு ௧ 
யாமல்‌, காக்கப்‌ பட்டது ட ரட்‌ 


சாக டன்‌ இனி. நீ சந்தித்தப்‌ i 
பலனில்லை. இர்‌ I னையும்‌, 
on ன்‌ டும்‌- பஞ்ச 


க இல்‌ 
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வழக்கம்‌ போல்‌, இங்காரியைப ன்‌ காணச்‌ 
ஜை றச்சாஃலக்கு வந்தான்‌ அல்தூனியா. அவனைக்‌ கண 
டதும்‌, எழுந்து நின்றாள்‌ எழிலரசி! வழக்கத்திற்கு 
மாறுக, அவள்‌ தனக்கு மரியாதை புரிந்ததைக்‌ கண்டு 
ச்சரிய மடைந்தான்‌ அல்தூனியா! என்று மில்லாத 
பொலிவுடன்‌ விளங்கிளை அவ்வனிதாமணி. கொழுத்த 
ஆடு ஒன்று, தாகைவே தன குகைக்குள்‌ வந்து விட்ட 
தைக்‌ காணும்‌ வேங்கையின்‌ உள்ளம்‌ அடையும்‌ ஆன ந 
தம்‌, அல்தூனீயா அப்போது அடைந்தான்‌. விஷ 
யத்தை விளக்குவானேன்‌? தன்‌ எண்ணத்தை அல்‌ 
தூணயாவிடம்‌ எடுத்துரைத்தாள்‌ ரஜியா; அல்தூனியா 


மகிழ்ந்தான்‌. 


இழந்த டில்லியை மீண்டும்‌ தன்‌ கைக்கு மீ டுக்‌ 
கொடுப்பதாக உறுதி தந்தால்‌ மணம்‌ செய்து கொள்ள 
லாம்‌, என்ற நிபந்தனை விதித்தாள்‌/ வீரமங்கை ரஜியா. 
“சரி என்று “சம்மதம்‌' தெரிவித்தான்‌ அல்தூனயா. 
பின்னர்‌... ம 


மககளகரமான திருமா ளொன்றில்‌, திருமணம்‌ 
நடந்தேறியது, பஞ்சாப்‌ கவானர்‌ அல்கூணியாவுக்கும்‌ 


- டில்லியின்‌ மாஜிப்‌ பேரரசி ரஜியாவுக்கும்‌. 


ட்‌ 


என்னுட்களுக்குப்‌ பின்‌.......... 
சற்றன்பத்திலே தன வாழ்நாளைக்‌ கழித்து 


... வந்தபோதிலும்‌, டில்லிப்‌' பிரபுக்களின்‌ மேல்சன க்குள்ள 
ட வஞுசத்தைக தரததுக்‌ கொள்ளும்‌ எண்ணம்‌ மட்டும்‌. 


.... மஜியாவின்‌ மனத்தை விட்டு அகலவேயில்‌2ல. கட்டில 
றையில்‌, புதுமண த்‌ தம்பதிகள்‌ கலவியின்பம்‌ புரியும்‌ 


போது, தன்‌ எண்ணத்தை அல்‌.தாணியாவிடம்‌ இடை 


்‌ - விடாமல்‌ எடுத, வ மட்டும்‌ அந்த மங்கையர்க 
த்த Soldat டு யில்லை 1 | | 





ன சுல்தாகை, 5 எணியாவை ( ( 


அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ தலை தூக்க நின்றது... 


காண நினைத்தான்‌. ட்‌ ரு 


ன ரமாக அணி வகுத்து நின்றன. சமரச 
ப கன்‌ mT a அ 





மூன்று மாதங்கள்‌ எப்படியோ குறித்து ட ன i 

ஒருநாள்‌, டில்லியை : நோக்கத்‌ கிரண்டெழுக்த ம. ம்‌ 
ஒரு பெரும்‌ படை. பஞ்சாப்‌ கவர்னர்‌ ௮ல்‌, ம ர டு 
வீரமங்கை ரஜியாவும்‌ படையினை நடத்திச்‌ சென்‌ றனர்‌. Sn 

வெற்ற கிட்டுமோ, அன்றி தோல்விதான்‌ வருமோ” 
என்‌ அச்சமூற்றான்‌, அல்‌ தூனியா. ஆலை ரஜியாவோ, ட 
அம்‌ நிலையிலிலல. கடும்‌ போர்‌, என்‌ ற கடலில்‌, வீரம்‌ 
என்னும்‌ ஓடத்தில்‌, நம்பிக்கை என்னும்‌ நங்கூரம்‌. 
பாயச்சிச்‌ சென்று கொண்டிருந்தாள்‌. கிடைத்தால்‌ _ 
வெற்றி, இன்றேல்‌ வீர சொர்க்கம்‌ a எண்ணமே 












மிகப்‌ பலரான டில்லிப்‌ படைகளோடு, மிகச க. 
வுளள பஞ்சாப்‌ படையினர்‌ எங்கனம்‌ போரிட முடியும்‌, 
என்ற சந்தேகம்‌ அல்‌: தூானியாவுக்கு. ஆகவே, டில்லிப்‌ 
ப ரபுக்களோடு சமரசம்‌ த்க்‌ ஒரு நல்ல. a 


டில்லிமா நகர்‌ அருகே, இரு தரப்பின்‌ படை, | 
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ட ட லி ட \ % ்‌ 
அபர ந La x % 1 
si ஆ ( ( [..] = 3 
0 ல்‌ | சரன்‌ 


ச்‌ 


இணங்கவில்லை. அல்தூனியர எவ்வளவோ உபதேசம்‌' 

செய்து பார்த்தான்‌ தன்‌ மனைவுக்கு. எதற்கும்‌ இசைய 
We வில்லை அந்த வீராங்கனை. “சமரசம்‌ பேசி என்‌ சாம்ராஜ்‌ 
.... யத்தை ஸ்தாபிக்க ஒரு மாளும்‌ நான சம்மதிக்க மாட்‌. 
்‌.... டேன்‌. உரமேறிய உள்ளமும்‌, வட்டு கரமு மிருக்கி 

இது. இவைகளின்‌ துணை கொண்டு, இழந்த என்‌ பொன்‌ 

ஓட்டை மீண்டும்‌ பெறுவேன்‌. அரசியாக வாழ்நதவள்‌, 
ஜி . அடிமை போனற, அரண்மனை யழயோக- அலங்காரப்‌ 
பதுமையாக. வாழ நான்‌ விரும்ப மாட்டேன்‌. வாழ்நீ 
தால்‌ பேரரசியாகத்தான வாழ்வேன்‌; இல்‌ஃலயேல்‌, 
்‌ பெருமையோ பூரிப்ே பாடும்‌ போர்க்களம்‌ பகத்தயார்‌,” 
என வீ ரவுரை யாற்‌, பிளை வீரமங்கை ரஜியா. 


முடிவில்‌, போர்‌ முழக்கம்‌ எழுந்தன! | 


ட டட அணிவகுத்து நின்‌ றிருந்த இரு படையினரும்‌ ஒன்‌ 
ரோடெ ரன்னு ரத்னம்‌ ட்டது ல a கர்ம 
வரவ! ல்‌ 


வ ற்று நேரத்தி ற்கு முன்‌, ed பிச்‌ தீ க்குத்‌ தன்‌ 

ர ர தருமர்‌ தூனியா,சமரசப்பேச்சு 

வ்‌ முறிந்ததும்‌, வீரா வேசங்‌ கொண்டு போரிலி. 

| அப்போது மூன்று மாதக்‌ கர்ப்பினியாக 

ருந்த ல்‌ நம்பிக்கை நட்சத்தி ரம்‌ தன்‌ முகத்தின்‌ 
| A நாற்பு றமும்‌ சுழற்றிள்‌. 


கக்‌ கடுமையாகத்தான்‌ நடந்தது; எ எனினும்‌ .. 
ட சிறிது இ றிதாகக்‌ குறைய ஆரம்பித்‌ a 
கையில்‌. . பெரும்‌ பான்மையான எண்‌ 
ள்‌ டில்லிப்‌. படைகளோடு, . இறு. பான்‌... 
௪ ர்‌ ம்‌. வீரம்‌ எத 
ட பயன்‌. ". மொத்தத்தில்‌ i 
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கைது செய்தனர்‌, வணிதையின்‌ மேல்‌ வைத்திருந்த வஞ்‌ 
சத்தைப்‌ பூரணமாகக்‌ தாததுக்‌ கொள்ள நினைத்தனர்‌ 
பிரபுக்கள்‌. 


35 ட 32 


0 


போர்க்‌ களத்திலே கழு மரம்‌ ஒன்றை ற நட்டனர்‌. 
அதன முன்‌ கொண்டு வந்து நிறுத்தப்‌ பட்டனர்‌, கைது 
செய்யப்‌ பட்ட அல்தூணியாவும்‌, ரஜியாவும்‌. 
அல்தூனயாவை அக்‌ கழு மரத்திலே ஏற்ற த. 
விட்டனர்‌ பிரபுக்கள்‌. அடுத்த விநாடியே, உயிரோடு 
கழுவ்லேற்‌ றப்‌ பட்டான்‌ அல்தூனியா. அதோடு விட்‌ : ்‌ 
டனரர, அநத அக்ரமததின்‌ அவதார புருஷர்கள்‌. 
கழு மரத்தடியில்‌ நின்று கொண்டிருந்த. வீரை 
வனப்‌ பார்தது, ஏதோ சமிக்கை செய்தான்‌ யிரபுக்‌. 5 A 
களில்‌ ஒருவன்‌. அதே விநாடி, அவ்வீரனன்‌ கையிலி 
ருந்த கததி, ௮ல்‌. தூனியாவின்‌ கழுத்தைச்‌ சுற்றிக லும்‌ ட்‌ 
கொடு ஒன்றை வரைந்த. அதைத்‌ தொடர்ந்து, மற, 
றோரு வீரன்‌ அல்‌: தூனீயாவின்‌ உடம்பின்‌ தோலை உரித A 
தான்‌. அந்தோ! என்ன பரிதாப மிக்க காட்ச! 
| இவ்வளவும்‌, அவன்‌ மனைவி ரஜியாவின்‌ ர. 
திரே நடை பெற்றன. இக்‌ கோரக்‌ காட்சியினைக்‌ கண்ட 
ரஜியா அலறிளை, துடித்தாள்‌, பத ளை. என்ன 
செய்து என்ன பயன்‌? எதிரிகளின்‌ பாசறையில்‌ அல்‌ 
லவா அவள்‌ இப்போதிருக்கிறாள்‌? சிங்கத்தின்‌ : முன்‌ 
சிறு எலி சிக்கியது a தல்‌ ட ட 
சனை கண்கலங்கிளை. .: 
உயிரோடு இ த்ரவதை செய்யப்‌ பட்ட அல்‌. 
- தூணியா, துடி.தடி.தீதான்‌, பதை பதைத்தான்‌; பின்‌ 
இறந்தே போனை. கண்ண ர்‌ விட்டுக்‌ ௧; 
மழ ற்ற ரத்‌ கண்டு 6 டு எனச்‌ ௪, ிப்புச்‌ 
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பிரபுக்கள்‌. சிமான்களின்‌ சிரிப்பொலி சிங்காரியின்‌ 
உள்ளத்தில்‌ சீற்றத்தை யெழுப்பிய,து. அவளருகில்‌ 
கின்று கொண்டு கைகொட்டி நகைக்கும்‌ சீமான்‌ ஒரு 
வனை நோக்கு, அவன்‌ முகத்திலே காரி உமிழ்க்தாள்‌ 
ரஜியா. முகத்தில்‌ வப்‌ எச்சிலைத்‌ துடைத்த வண்ணம்‌ 
தன்‌ இடை வாகை 8 உருவினை அந்த உத்தமச்‌ சீமான்‌. 
அதைக்‌ கண்டு அருகலிருந்தோர அனைவரும்‌, “(வெட்டுந! 
கள்‌, குத்துக்கள்‌ அவளை,” எனக்‌ கூவீனா. 
மறு விநாடியே, மங்கையின்‌ மார்பிலே [7 ரபுவின்‌ 
வாள்‌ பாயந்தது. அதைத தொடர்ந்து மற்றொரு கத்தியும்‌ 
. அவளது பொன்‌ னுடலில்‌ பாய்ந்து சென்றது. அஞ்சா 
நெஞ்சம்‌ படைத்த அந்த வீராங்கனை தரையில்‌ சாய்நீ 
. தூள்‌ வெட்டுண்ட பச்சை மரத்தைப்‌ போல. செங்குருதி 
அவளுடலினின்‌ றும்‌ பெருக்‌ கெடுத தோடியது. சாவை 
எதிர்‌ நோக்கக்‌ கொண்டிருந்த சரசி, அப்போதும்‌, 
. புன்னகையோடு தான்‌ வரவேற்றாள்‌ மரணத்தை! 
வாழ்ந்தால்‌ பேரரசியாகவே வா ழ்வேன்‌, இன்‌ 
௫ றேல்‌, வீர மரணம்‌ அடைவேன்‌, எனச்‌ சூட நரைத்த 
.... ஆற்துரியாள்‌, பேரரசுயாக வாழ முடியா விட்டாலும்‌, 
- பேரரசியாகவே மாண்டாள்‌. அடிமை வம்சத்தைச்‌ 
பார்த்த வடிவழகி, அடிமையாக வாழ விரும்பவில்லை, 
.... அரணமனையிலே பிறந்தாள்‌, அரசியாக அரியனை 
யே ரீள்‌; முடிவில்‌ ௮ரசியாகவே மாண்டாள்‌. 
..... பெண்‌ இனததிற்குப்‌ பெரும்‌ உயர்வு தேடித்‌ தந்த 
A வீராங்கனையை, பெண்‌ இனம்‌ என்றென்றும்‌ மறக்‌ 
காது. இனம்‌. மறந்தாலும்‌, மனம்‌ இருக்கிறதே, அதா 
டடத மனம்‌, அது மறக்குமா வீரமங்கை ரஜி 
வ! 


்‌ 













ல்‌ ந யாளும்‌ ஜம்‌ பெண்களுக்கில்லை;. 
பொருக்கி மாபெரும்‌ சாம்ராஜ்யத்தை ஆனம்‌. 


ங்கு நடத்தும்‌ ஆட்சியின்‌ கீழ்‌, வெ அம்‌ . 
ர்‌ படு உது லே. கரம்‌ 
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கங்கணம்‌ கட்டிய கனவான்கள்‌, சூழ்ச்சியும்‌ சதியும்‌ 
கலந்த “திட்டம்‌ ஒன்றை உருவாக்கி அதன்‌ ச அவ்‌ . 
வீராங்கனையைத்‌ தீர்த்து சுட்டினார்‌ தீராத தராகளான 
சீமான்கள்‌. என்னே அவர்களின்‌ தீரம்‌! என்னே அர்‌ 
களின்‌ வீரம்‌! : 


சூதும்‌ வாதும்‌ வேதனை செய்யும்‌, என்றோர்களே, 
எங்கே செய்தது வேதனை? சூது செய்து டத்‌ வட 
தைக்‌ கைப்‌ பற்றிய கனவான்கள்‌ விருந்‌, துப சாரம்‌. 
செய்தல்லவா “விழா கொண்டாடினர்‌, வீ ரங்கனை 
உயிர்‌ நீத்த நாளன்று! Do 


அன்‌ அ ஒரு நாள்‌ மட்டுமா, ஆண்டாண்டு தோ, றும்‌, 
அந்த நாளைச்‌ சிறப்பாகக்‌ கொண்டாடினர்‌ அப்‌ பிரபு 
கள்‌; வீரப்பெண்‌ ரஜியா மாண்ட தினத்தை மகத்தான 
விழாவாகக்‌ வக்கா க ர ப ஆண்டு. 
தோறும்‌! சூ | 

வீர மங்கை ரஜியா மாண்டு போலள்‌, எப்போதே, 
எங்கோ ஓர்‌ இடத்தில்‌; ஆனல்‌, இன்றும்‌ அவளது வீ 
த்‌ செயலைப்‌ பாராட்டிப்‌ புகழ்ச்சிப்‌ பண பாடுகிற, 








கொலைகாரி ரோஷDாரா 


முகே ணவ ப்‌ 


வாள்‌ வீச்சிலே சாதிக்கப்‌ படாத பல. காரியங்கள்‌, 
கன்னியரின்‌ கடைக்‌ கண்‌ வீச்சிலே சாதிக்கப்‌ பட்ட 
காலம்‌ ௮ ர ஆம்‌, காரிகைகளின்‌ கடைக்கண்‌ பார்வை 
அத்தனை சக்தி பெற்றிருந்தது! 
அரசுரிமைப்‌ போட்டியிலே, ஆண்களை மிஞ்சக்‌ 
கூடிய அளவுக்கு, கொலைபுரியும்‌ ஆற்றல்‌, அந்தக்‌ 
காலத்துப்‌ பெண்ணரசிகள்‌ பெற்றிருக்கனர்‌! விரிந்த 
சாம்ராஜயததைச்‌ சரியச்‌ செய்யும்‌ சக்திகூட அந்தச்‌ 
சரசிகறக்‌ கிருந்த து!! 
ரோஷலுரா! 
-உருவத்திலே அழகயாகவும்‌, உள்ளத்திலே 
்‌ கொலைகாரியாகவும்‌ வாழ்ந்த வஞ்சக! பராவைக்குப்‌ 
பளபளப்பாக உள்ள நல்லபாம்பைப்‌ போன்‌ றவளான . 


4 இந்த பியல்‌ பல்லிலே, அல்ல, வயி ற்றிலே 
“ இருந்தது விஷம்‌-- கொடிய நஞ்சு! வேண்டியபோது 
உதட்டிலே வந்து தேங்கும்‌ அநத ஆலகால விஷம்‌. 
5. சூதும்‌, சூழ்ச்சியும்‌ அந்தச்‌ சுந்தரியின்‌ சதுரங்க 










விளையாட்டாக இருந்தது. பொருமைட ்‌ தலை 
விரித்தாடி,ற்‌ ற்று அந்தக்‌ கொலைகாரியின்‌ உள்ளத்தில்‌, 
தம்‌ லுற்ற பார்க்கும்‌ எவரும்‌. 
கொடிய மிருகம்‌ எனக்‌ கூறார்‌ கூற 

; அதன்‌ தோலின்‌. தோற்றம்‌ அத்தகைய 
ாய்க்தது.  ரோஷனைவைப்‌ பார்க்கும்‌ எவரும்‌, | 
க, 9 கரலைகாரி ண பல்வ கத்த 
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முகலாய சாம்ராஜ்யத்தின்‌ சரித்திரத்தில்‌ அழிக்க 
முடியாத அபஇர்த்தியை இந்த ஆரணங்கு பெற்று 
விட்டாள்‌. இதை ஒரு சாரார்‌, “கீர்த்தி என்று கூறிப்‌, 
பெருமிதம்‌ கொள்வர்‌. ஆனால்‌, நடுநிலையில்‌ ன்று 
தரப்புக்‌. கூறும்‌ வழக்கு மன்‌ றத்தின்‌ முன்‌ இந்த வடி 
வழ நிறுத்தப்பட்டால்‌, நிச்சயம்‌, தஅாற்றப்படுவாளே 
யன்றி, போற்றப்பட மாட்டாள்‌. அநீதியின்‌ சிகரமாக 
அக்ரமத்இின்‌ அவதாரமாக-வஞ்சகத்தன்‌ உறைவிட 
மாக-—பொருமைனே பிம்பமாகத்‌ தான இந்த உத்தமி 
அவதரித்தாள்‌ இந்த உலகில்‌! 
முகலாயப்‌ பேரரசன்‌ மன்னர்‌ மன்னர்‌ ஷாறஹான்‌ 
பெற்றெழ்த்த மக்களில்‌, இந்த ரோஷனரராவும்‌ 
ஒருத்தி! ஹொஜஹானுக்குப்‌ பில்‌, முகலாய சாம்‌ 
ராஜ்யத்தின்‌ மணிமுடி, தன்‌ ணன்‌ ஒளரங்கசீப்‌ 
தலையை அலங்கரிக்க வேண்டுமென, மிக மிகப்‌ பாடு 
பட்டாள்‌ இந்தப்‌ பைங்கிளியாள்‌. ழை ப்படி. மூத்த 
மகனுக்குச்‌ சூட்டவேண்டிய மகுடத்தை, இளையவன்‌ 
கைக்கு மாற்ற வேண்டும்‌ என்பது அவளது விருப்பம்‌. 
அதை நிறைவே ற்றியும்‌ வைத்தாள்‌. மிக மிக 
வெற்றிகரமாக. இந்தத்‌ “திருப்பணி யினை நிை ற 
வேற்ற, அவள்‌ செய்த சூழ்ச்சிகள்‌, அவள்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட முயற்சிகள்‌, அவள்‌ நடந்து ந்தம்‌ 
நடத்தைகள்‌, அப்பப்ப! எண்ண இறவை: ஏட்டி. 
லடங்காதவை!! ! ட. 


1658! i 
கலாய சாம்ராஜ்யத்தின்‌ அதிகார கீடம்‌ 
ஆட்டங்‌ கொடுக்க. ஆரம்பித்த காலம்‌! பரந்த சரம்‌. 
ராஜ்யத்தின்‌ சுறந்த கோட்டை சிறிது ௫ க அளியள்‌, 
தொடங்கிய காலம்‌ அது! 
பேரரசர்‌ ஷாஜஹான்‌ படுக்கையிலே. ண 
மரணப்‌ பிடி.யிலகப்பட்டுள்ள மன்னர்‌, மீள மாட்டார்‌. 
என்றறிந்த அவருடைய மைந்தரிற்‌ இலர்‌, போட 
ட | சம்‌ மகனும்‌, வெவ்வே 
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கின்று போரிட்டான்‌. அந்த நேரத்தில்‌, ஒளரங்கசீப்‌ தக்‌ 
காணத்திலிருக்தான்‌. மகாதந்திரசாலியான ஒளரங்கசீப்‌ 
கன்னுடைய கடை௫த்‌ தம்பியான மூரத்‌ என பவைடு 
ஒரு உடன்படிக்கை செய்து கொண்டான்‌. 
அதே நேரத்தில்‌, டில்லியிலிருந்து கொண்டே, 
ஒளரங்கசீப்புக்காகப்‌ பல சூழ்ச்சிகளைக்‌ கையாண்டாள்‌, 
வஞ்சக ரோஷரை. எப்படியும்‌, ஒளரங்கசீப்‌ அரி 
யணையில்‌ அமர வேண்டுமென்பது அவளது பேரவா. 
அவளுக்கெதிராகக்‌ களம்பிளை, அவள்‌ தமக்கை 
ஹாஜரா. ஷாஜஹானன்‌ மூத்தமகன்‌ நாராஷ்கோ 
பட்டத்திற்கு வரவேண்டுமென்பது இவளது விருப்பம்‌. 
வெறும்‌ சூழ்ச்சி மட்டும்‌ வெற்றி தராது, என 
அறிந்த ரோஷனரா, தந்திரத்தைக்‌ கையாண்டாள்‌. 
கேவலமிக்க செய்கைதான்‌ என்றாலும்‌, அச்சமயத்திற்கு 
அம்முறை வெற்றியளிக்கக்‌ கூடிய அரிய. சாதனம்‌ 
என அவளுக்குத்‌ தோன்றவே, அதை மேற்கொண்‌ 
டாள்‌ அந்த மோகனா௩கி. 
அப்துல்லா கான்‌, முகலாயப்‌ பேரரசியின்‌ அப்‌ 
- போதைய சிறந்த தளபதி, வீரமிக்கவன்‌, தைரிய 
சாலி, ஆற்‌ றல்‌ மிகப்‌ படைத்தவன்‌. அத்தகைய 
வீரனைத்‌ தன்‌ வசப்படுத்திக்‌ கொண்டால்‌, எளிதில்‌ 
ஆட்சி பீடத்தைக்‌ கைப்பற்றி விடலாம்‌, என 
.. எண்ணிஞள்‌ பட்டபின்‌ 
ட நளினமாடும்‌ நாகம்போன்‌ று, அவன்முன்‌ நடை 
A போட்டுச்‌ சென்றாள்‌. முத்துப்‌ பல்‌ வரிசை காட்டி, 
"மோகனப்‌ புன்னகை பூத்தாள்‌. சாதல்‌. மொழி 
ர்‌. பேசும்‌ - தன்‌ கடைக்கண்‌ பார்வையை வீசிளை. 
லலா வீழ்ந்தான்‌; வேல்‌ விழியாள்‌ வெற்றி 
ல்‌ னன்‌. மேக்தும்‌ கரங்களும்‌, புன்‌ 
கம்‌ வத கொஞ்சும்‌ மொழியும்‌, 
மும்‌, .. அக. இவையெல்லாம்‌ ஒன்‌ று 
ட்ட | ' மயக்கிவிட்டதில்‌ 
ந பதுமையாக ர. 


- ர்‌ 


அ மி 
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டான்‌ படைத்தலைவன்‌ !! கிடைத்த கரிய செல்வம்‌--.. ல்‌ 
'செல்வம்கூட அல்ல, அதற்கும்‌ மேலான மாணிக்கம்‌. 
கிடைக்கிறதென்றால்‌, “வேண்டாம்‌' என ம்ப 
உண்டோ இந்த மண்ணுலகில்‌!!! ட ட்‌ 
காம வித்தைகளைக்‌ காட்டி, தன்‌. காலடியிலே 
அரக்கு நாயினும்‌ கடையனாக்க விட்டாள்‌, கர்ம 
வீரன்‌ அப்துல்லாவை-ரோஷனரா. அதே நேரத்‌ 
தில்‌, தன்‌ எண்ணத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொள்ள... 
எண்ணினாள்‌. அப்போது, தக்காண தீதி லிருகத. 
ஒளரஙகசீப்பை டில்லி மீது படை Oo வ 
கடிகம்‌ எழுதினளை, கனகா௩கி. 
இடீரென டி.ல்லியைத்‌ த ர்த்து. விரைந்தனர்‌, . 
ளரங்கடீப்பின்‌ படையினர்‌. போர்‌! வட ரா 
பிலே பேரா!!! உ 
எதிர்பாராத விதமாய்‌ _- மூண்ட போ ர ச 
சமாளிக்க. அல்‌ கானை ம 
சாராஷிகோ. அழகியின்‌ படுக்கையறையிலே ன ன்‌ 
இடக்கும்‌ அப்துல்லா. எங்கனம்‌ போர்க்களம்‌ புக. 
ர்‌ ட. ல்க ந்‌ 

















ன்‌ கட்டிலறையிலே, . 
உண்டாகும்‌ “இன்ப ம்‌்‌ த்‌ வார 26 
அப்துல்லா. வானமே. இடிந்து. வீழினும்‌, கட்டி 
காதலர்‌ கவலை கொள்ளார்‌ என்றால்‌, மிகச்‌ சா 
மான போர்‌ மூண்டுவிட்டதைப்‌ பற்றித்தா। 
தல்‌ போகிறான்‌ அப்த்‌. ்‌ 

அப்‌ துல்லாவைக்‌ : அரத 2 ல்‌ 
தாரா. காசிம்‌ கான்‌ என்‌ 
ati . களத்திற்‌ ௧, 
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| போர்‌ முனையிலே வாளோடு வாள்‌ மோதுடிறது. 
i இங மேச, படுக்கையறையிலே, முகத்தோடு முகம்‌, 
.... மார்போடு மார்பு, இதழோடு இதழ்‌ இரண்டரக்‌ 
அதி கலக்ெது-வெள்ளத்தோடு வெள்ளம்‌ கலந்து செல்‌ 
... வதைப்‌ போல! | 
அங்கே, வெட்டுண்ட வீரர்களின்‌ வேதனைக்‌ 
..... குரல்‌; இங்கே, கோமளவல்லியின்‌ கொஞ்சு மொழி, 
.... காதல்‌ தேம்‌! இன்பக்‌ கடலிலே நீந்திக்‌ கொண்‌ 
.... மஒி.ருக்தான்‌ அப்துல்லா, தன்‌ கடமையை மறந்து. 
... ரோஷரை தந்த அந்த இன்பம்‌ நிரந்தரமான து 
.. என்‌ எண்ணினை-எல்லாம்‌ ஏமாற்‌ அவித்தை என்று 
... அப்போது அறியாத ஏமாளி! காதல்‌ மொழி பேசு, 
.... கணிந்த முத்தங்கள்‌ சொரிந்து. கொண்டிருந்த அநத 
நேரத்தில்‌ கூட. ஒளரர்கூப்பின்‌ படை எப்போது 
.. கோட்டையைப்‌ பிடிக்கும்‌,” என்‌ நினைப்பிலேயே 
a இருந்ததே அந்த வஞ்சகியின்‌ உள்ளத்தில்‌; அதைத்‌ 
. தரன்‌ உணர்ந்து சொள்ளமுடிர்ததா அந்த உலுத்‌ 
.... தனால்‌! “எல்லாம்‌ இன்ப மயம்‌' எனற களிப்பு 
ட இதம்‌ ஒன்றைத்தான்‌, அவல்‌ அப்போது கேட்க 
முடிந்தது! 
ட மறுநாள்‌, ர்‌ 5. ற்‌ க 
ரத்த, மனங்கலக்னொன்‌ ௮ை ட்டு 
















% 


கோட்டையை. ஒள்ர்ங்கபோபஸ்‌ ட்‌ 
“இன்றன, ட ல I 
- எதில ர்‌ லி தித்து... 

| எனப்‌ ப ரங்‌ வேட்டு | 
a ட்‌ை ட்‌ யி னுள்‌ ப்‌ a 
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விடுகிறேன்‌; சபத. ஒரு வேளை சரியாகும்போது, 
மீண்டும்‌ நரம்‌ சந்திப போம்‌. நீ பத்திரமாகத்‌ தந்தை 
யாரைக்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டு இங்கேயே இரு," 
எனக்‌ கூறிக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டான்‌. ரோஷரை எவ்‌ 
வளவோ எடுத்‌, துரைத்தும்‌, கேட்கவில்லை தாரா. பிரியா 
மல்‌ பிரிந்தான்‌. தாரா பிகோ, தன்‌ மனைவியோடும்‌ 
இரு குழக்தைகளோடும்‌. 


3. ர 3 


ர 1 


ஒளரங்கசீப்பின்‌ கைக்குக்‌ இடைக்காமல்‌ சப்பி 
னான்‌ தாரா. டில்லியைவிட்டு, பஞ்சாபி ற்கு மனன்‌. 
x 9 


அரண்மனைச்‌ சிப்பந்திகள்‌ அனைவரும்‌ கைது 
செய்யப்பட்டனர்‌.  - 

பேரரசர்‌ ஷாஜஹானும்‌ ௪ றன்லடைக்சுப்பட்‌ 
பாம்‌. அவருடைய அருமை மகள்‌ ஒஜஹானரா, 
சிறையிலிருந்து கொண்டு, அவருக்கு வேண்டிய பணி 
விடைகளைச்‌ செய்து வந்தாள்‌. சிறை ச்சரலையில்‌ 
எங்கு . வேண்டுமானாலும்‌, எந்த நேரத்திலும்‌ போக 
லாம்‌ என ஜஹானாசாவுக்று மட்டும்‌ ௮... 
கொடுக்கப்பட்டிருந்தது. ப. 
|  ரோஷனராவின்‌ - ்‌ கட்டிலறையில்‌, 
ப ஞ்சனையில்‌ உறங்கக்‌. 
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கவலை? எப்போதும்‌, எந்தக்‌ : காலத்திலும்‌ நாம்‌ 
காதலர்‌, காதலர்களே!” என்று கூறியவாறு மது 
நிறைந்த . கோப்பையை ஒருமுறை இருமுறைகூட 
அல்ல, நிலை தவறி அவன்‌ கட்டிலில்‌ சாயும்வரை 
அப்தல்லாவுக்ஞக்‌ கொடுத்தாள்‌ அந்த மனை, 

கோட்டை பிடிபட்ட மூன்று மணி நேரத்திற்‌ 
குள்‌ அரண்மனை முழுவதும்‌, ஒளரங்கசிப்பின்‌ வசம்‌ 
ஆகவிட்டது. இந்தக்‌ குறுகிய நேரத்திற்குள்‌, சிறைச்‌ 
சாலையே நிரம்பி வழிந்தது! பேரரசர்‌ உள்பட, 
அரண்மனைச்‌ சப்பக்திகள்‌ அனைவருமே அதிலே அடை 
பட்டுக்‌ கடந்தனர்‌. இப்போது பரக்க்யாக உள்ள 
ஆசாமி ஒரே ஒருவாதான்‌ பிடிபட வேணடும்‌; 
அந்த ஆசாமிதான்‌ அப்துல்லா கான்‌. அவனை ஜ்‌ 
தேடினர்‌ வீரர்கள்‌. 


குடிவெற! தெளிந்து, பித்திரையிலிரும்‌ த விழிப்ப 
வைப்‌ போலக்‌ கண விழித்துப்‌ பார்‌ த தான்‌ 
ட்‌ ப்துல்லா. அவன்‌ பக்கத்திலே படுத்திருந்த பரவை 
யைக்‌ காணவில்லை. மதுவை ஊ எற்ற ஊற்றித்‌ 
. தாராளமாகத்‌ தந்து கொண்டிருக்க  சோஷ்ஷ்ராவை 
. ங்கு. எ ஆச்சரியமும்‌, திலும்‌ ஒன்று 
ம்‌ த அவன்‌ உள்ளத்தை உலுக்கியது! 













ரண்மனை யெங்கும்‌ அமளிதமளியாக 
ந்தது. அந்தப்‌ பயங்கர ஒசையைக்‌ கேட்ட 
| அல்லா மனத்தில்‌ பேரிடி. விழுந்த அ. காம 
மாகிரியை ஊட்டிய. கனகாங்கியீன்‌ தட்‌ டி லறையை 
ட்‌ சப்பிச்‌. செல்வதற்கான வழியைப்‌ பற்றிச்‌ 
லாட அவணிருந்த அறைக்குப்‌ . பக்கத்தி 
ல்‌, வீரரின்‌ அதட்டல்‌ மிரட்டலும்‌, 
கக்‌ ்‌ குலம்‌ கேள்வியுர றான்‌ கள 
ன்‌ மூளை கறுத்தது. 
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என்று எண்ணினான்‌. அவன்‌ நினைத்தது சரியாகி 
விட்டது. 

அடுத்த சில நிமிடங்களில்‌, அப்‌. துல்லா. இருக்‌ 
கும்‌ அறைக்‌ கதவு பலமாக இடிக்கப்பட்டது. கதவைத்‌ 
திறந்தான்‌ அப்‌ துல்லா. உருவிய வாளுடன்‌. அவன்‌. 
முன காட்சியளித்தனர்‌. வீரர்கள்‌. அவர்களைப்‌ 


பார்க்க , “மேய்‌, யார்‌ நீங்கள்‌? எங்கே வந்தீர்கள்‌? 
என்று அதிகாரம்‌ கலந்த குரலில்‌ கேட்டான்‌ 
அப்துல்லா, தன்‌ மனதில்‌ மறைந்து இடத்‌ கும்‌ 


பயத்தை வெளிக்‌ காட்டாமல்‌! | 
ந) உம்மைத்‌ தான்‌ டே தடி தாம்‌,” என்றான்‌ அவ்‌ 
வீரர்களின்‌ தலைவன்‌, சரித்‌ அக்கொண்டே. 5 


“டேய்‌, பொடிப்‌ பயலே, நான்‌ யார்‌ தெரியுமா?” 
என்று அதட்டினான்‌ அப்துல்லா. 


|. “ஓ: நன்றாய்‌ தெரியுமே, முகலாய சாம்ராஜ்யக்‌ 
தின்‌ படைத்‌ தலைவர்‌, தளபதி, அஞ்சா நெஞ்சம்‌ 
படைத்த அதிவீர இர்‌ அப்துல்லா கான்‌ என்‌ த்‌... 
எனக்‌ குறும்பும்‌ கேலியும்‌ கலந்த பாணியில்‌ கூறி 
னான்‌, அவ்வீரர்‌ தலைவன்‌. ப 


4:02) 












அப்துல்லா ஏதோ கூற. வாயெடுத்தரன 
அதற்குள்‌, - அவ்வீரர்‌ தலைவன்‌, “சரி சரி. த 
வதற்கும்‌, பதிலளிப்பதற்கும்‌ மேரம்‌ | இதுவல்ல, . 
படுங்கள்‌,” எனக்‌ கோபமாகக்‌ கூறினன்‌. 
குள்‌ மற்றொரு வீரன்‌. அப்துல்லாவின்‌ 
விலக்கைப்‌ பொ 1 
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... சிறைச்‌ சாலைக்கு அப்துல்லா இழுத்துச்‌ செல்லப்‌ 
பட்ட போ. அ, சிறையின்‌ முதல்‌ அறையில்‌, பேரரசா 
ஷாஜஹான்‌ தலைகுணீந்த வண்ணம்‌ அமர்ந்திருந்தார்‌. 
சரகமிக்க அவரது முகத்தை அப்துல்லா 
கண்டான்‌. திடுக்கிட்டான்‌ அவரது நிலையைக்‌ கண்டு! 
“வு! மன்னர்‌ மன்னா! உமக்குமா இந்தக்‌ கதி! ? என 
ஆச்சரியததோடும்‌,  ஆவேசத்தோடும்‌ இரை ந்தான்‌. 
அவனை ஏறெடுத துப பார்த்துவிட்டு, நீண்ட பெருமூச்௪ 
ஒன்றை வெளிப்படுத்தி விட்டு, மீண்டும்‌ தன்‌ தலையைக்‌ 
கவிழ்த்துக்‌ கொண்டார்‌ போரசர ஷாஜஹான்‌. 
அவரது, அநத. நீண்ட பெருமூச்சு, “உன்‌ போன்ற 
கடமையை மறந்த கயவர்கள்‌ இந்த நாட்டிலே இருக்‌ 
கும்‌ வரை, இது மட்டுமல்ல, இன்னும்‌ இதைவிட 
மோசமான அவல நிலை ஏன்‌. ஏற்படாது?” என்று 
கூறுவது போலிருந்தது. 
.... அப்துல்லா, ஷாஜஹானை மட்டும்‌ பார்க்கவில2ல; 
பேரரசரின்‌ செல்வக்‌ குமரி, களிப்பூட்டும்‌ கண்மண்‌ 
ல வையும்‌ கண்டான்‌ அச்சிறைக்‌ கூடத்திற்‌ 

ட்‌ அது மட்டுமல்ல, பேரரசர்‌ கண்ணில்‌ வழிந்து 
ட்‌ ருக்க நீரை, ஜஹானாரா துடைத்துக்‌. கொண்‌ 

்‌ ர தையும்‌ கண்டான்‌ அந்தக்‌ த 


௬௭% 


ரர்‌ - வ யி டு வதற்குச்‌ சிங்காரி 
்‌ ப்பான பட்டாடை 
னன்‌ க்‌ 
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௪ 

வே அ பக்கமாசுத இருப்பிக்‌ அவள்‌. கன்‌ 
னைப்‌ பார்க்க ப டசர்றை வில்லை, . என்பதைய றிந்த. அந்த 


த்‌ 


ன 
1 
4 
ழ்‌ 





வஞ்சக ஓநாய்‌, NY ஜஹாரைரலை பை பார்தது, SE எட்ட ப்‌... 
இருக்கிறது அக்காள்‌, சிறை வாழ்வு? ” எனக்‌ கேலி 
யாகத்‌ கேட்டாள்‌. ஜஹானை ஓஒ ன்றும்‌. 0 பேச 


வில்லை; மாறாக, அவள்‌ கண்ணில்‌. ரீர்‌. வழக்‌! 
கண்ணீரைக்‌ கண்ட காதத, “உலகம்‌ தெரியாத உத . 
வாக்கரை,' என்று கூறு,  ஏளனச்‌. சிரிப்பொன்றை 
வெளிப்படுத்தி விட்டு, அப்பு றம்‌ சென்றாள்‌. 


A 


அங்கிருந்து நேரே, அப்தல்லா கான்‌ அடையட்‌ 
டுக்‌ கடந்த அறைக்குச்‌ சென்றாள்‌ அவ்‌ வஞ்சகப்‌ 
பேய்‌. . அவளைக்‌ கண்டதும்‌ சீறியெழுந்தான்‌ ன்‌ 
“விஷப்‌ பாம்பே! இங்குமா வந்துவிட்டாய்‌? பளபளப்‌ 
பான மேனியைக்‌ காட்டி, உன்‌ ப்‌ ர்‌ ்‌ 
கடக்கும்‌ மஞ்சை மறைத்து விட்டாயே, 
கண்ணைக்‌ காட்டி என்‌ கடமையை. மறக்கச்‌ செய்த 
காதகியே, இன்னுமா, பில்‌: ட்ட ஏமாறுவே௦ 
என்று இங்கு. வந்தாய்‌? க 
என்று என்னை உலகம்‌ 
பழிக்கஞ்சாப்‌ பாதியே, : 
கண்டு இனயும்‌ மோசம்‌ பர்த்‌ ன்‌ 
காண வந்தாய்‌?” | என்ற. பன்‌, 
கொண்ட. ரண டட ன்‌ oO 
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தண்ணாளா, நான்‌ இல்லாத நேரத்தில்‌, உம்‌ 

மைக்‌ கைது செய்து விட்டார்களா?” என்று கேட்டாள்‌ 
நீலிக்‌ கண்ணீர்‌ வடித்துக்‌ கொண்டே. 

தன்‌ கண்ணீரைக்‌ கண்டு கருத்தை. மாற்றிக்‌. 

கொள்வான்‌ தளபதி, என்று தப்புக்‌ கணக்குப்‌ போட்ட 

| இங்காரிக்கு ஏமாற்றம்தான்‌ பரிசாகக்‌ டெடியது, 


“உருவத்திலே அலங்காரம்‌, சொல்லிலே சிங்காரம்‌ 
.. கண்ணிலே காமவித்தை இவைகளை கச்கூட்டுள்‌ சரக்காகக்‌ 
. கொண்ட நீ, நெஞ்சிலே நஞ்சம்‌ கருததிலே கள்ளத கன 
0 மம்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌, என்பதை, இப்போது நான்‌ 
உணரந்திருப்பதைப்‌ போல்‌, - அப்போ து உணர்ந்திருக்‌ 
கால்‌, என்‌ கடமையையும்‌ மறந்து உன்‌ . 'காலடியலே 
்‌ "தரல்‌இயிருக்க மாட்டேன்‌; பேரரசருக்குத்‌ துரோகம்‌ 
.... செய்திருக்க மாட்டேன்‌; மணிமுடியை மாற்றான்‌ 
.... கைக்கு மாறும்படி விட்டிருக்க மாட்டேன்‌; பேரும்‌ 
்‌. புகழும்‌ பெற்ற. பேரரசர்‌ உள்பட நாங்கள்‌ இப்படிச்‌ 
i ரிறைபட்டிருக்க மாட்டோம்‌. கண்ணாடிக்‌ கல்லை 
ட க்கக்‌ கட்டி என எண்ணிக்‌ கருத்தழிர்தேன்‌. ௩ 
ய காம வித்தைகளைக்‌ கண்டு, அதை உண்மைக்‌ 
என்று. ஏமாந்து போனேன்‌!'-சரமாரியாகப்‌ 
ஸத்‌ வ்‌ கான்‌. 


க 
















என்ற ல | 
த்‌ தா ரறுமாறா கப்‌ பேசு 
படி. னை கான்‌; 
1 ங்களை 
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சி 
ள்‌. 
“நம்புவதா? உன்னையா? நானு: ட நய 
வஞ்சகச்‌ செயலைக்‌ கண்டு நம்பிய காலம்‌. மலையேறி. 
விட்டது. இப்போது, நான்‌ புணித மனிதன்‌. உன ட இ 
மயக்கும்‌ கணம்‌ மோகனப்‌ புன்னகையும்‌ . என ர 
மனதை மாற்றவே முடியாது; நீ போய்‌ வா!” என்‌ அ 


ஏளனமாகக்‌ கூறினான்‌ படைத்தலைவன்‌ அப்துல்லா. ' 


அதைக்‌ கேட்டு ஆத்திரமும்‌ ஆவேசமும்‌ கொண்‌... 
டாள்‌ அழகி. “ கண்ணாடி மாளிகையில்‌ குடியிருந்து 
கொண்டு, என்‌ மீது கல்லை வீச முயற௫க்கிறீர்கள்‌, 
நீங்கள்‌. இதலை்‌, நஷ்டம்‌ எனக்கல்ல, உமக்குத்‌ 
தான்‌. ஆகவே, எதையும்‌ சந்தித்துச்‌ செயலாற்‌.2 அம 
கள்‌,” என்றாள்‌ ஏமாற்றுக்காரி ரோஷனாரா. | 

“சந்திக்க வேண்டியவள்‌ நீ, நான்‌ அல்லி 
பெண்ணே. இதனால்‌, என்‌ ௨ உயிருக்கே நஷ்டம்‌ ஏற்‌ 


i 


படினும்‌ என்‌ கருத்தைக்‌ களவு கொடுக்க மாட்டேன்‌.” , 













அன்பரே, ஆக்கிரத்தில்‌. அறிவைக்‌ கூடவா 
அடகுலை னத பேசுவது? நாம்‌ மண்ணிலே. 19) 
தது எதற்கு? மாள்வதற்கா? வாழத்தானே . ்‌ 
தோம்‌ நாம்‌? நீங்கள்‌ மட்டும்‌ விரும்பினால்‌, 
விடுதலை பெறலாம்‌. உங்களை. பின்க்‌ oo 
என்‌. அண்ணனிடம்‌ மன்றாடகிறேன்‌.” | 


மண்ணி ரப்பு! எனக்கு மன்னி ப்பு! ்‌ 
பெண்ணின்‌ பத்ர 2 நயவ 
டன க நன்றா மன்‌ I 
கயவன்‌. ன்‌ 


a டு 11 109 
® 
அப்படியானல்‌, தூக்குக்‌ கயிற்றை முத்தமிடத்‌ 


.. துணிந்து விட்டீர்கள்‌ என்று சொல்லுங்கள்‌? ஏன்‌ 
த அப்படித்தானே?” என்றாள்‌ கொலைகாரி ரோஷனரைா- 
.... சேலியும்‌ கண்டலும்‌ கலந்த மொழியில்‌. 

ப . “வீரன்‌ கோழையாக வாழ ஒரு நாளும்‌ விரும்ப 
மாட்டான்‌; வீரகை இறக்கவே ஆசைப்படுவான்‌. 
அதற்கு (மேல்‌ ஒன்றும்‌ ல ல அப்துல்லா. 
அலட்யெப்‌ பார்வையை அவன்‌ மீது வீசிவிட்டு 
அப்புறம்‌ நதர்ந்தாள்‌ அந்த அகங்காரி. 


4 ப்‌ க A ன்‌ 24 2 


AN ம்‌ 


ட்‌ தட்ட ்‌ 5 வ த்‌ - 
ட்‌ b A அமுக 2 


மூன்று நாட்கள்‌ கழிந்‌ தீன. 










தலாம்‌. நாள்‌ அது! லை றயிலிருக்த அப்துல்லாத்‌ 
விசாரனைக்காக நீதிமன்‌ றம்‌. கொண்டு செல்லப்‌ 


ளவு. கூட்டம்‌ அங்கே! 52 

கைப்ப ற்றிய. அர்த. அரியாசன த்‌ 
ச்‌ தட ன்‌ ஒளரங்கசீப்‌. அவன்‌ 
FL பீடத்திலே அழகன்‌ சிகர 
வ்‌ ம பணத்த 
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வைப்பது? என்று அப்துல்லா கேட்கவில்லை எப்‌ 
படிக்‌ கேட்க முடியும்‌? ஆனால்‌, அவன்‌ பார்வை கூறிற்று 
இது போல! 

குற்றப்‌ பத்திரிகை வாசிக்கப்‌ பட்டது. 

“பேரரசர்‌ ஒளரங்க£ீப்புச்‌ கெதிராக, இளவரசர்‌ 
காராஷிகோவுடன்‌ சேர்ந்து கொண்டு, சதிகள்‌ பல 
புரிந்தது. இரண்டாவது, அரண்மனை அந்தப்புர 
தில்‌, அனுமதியின்‌. ற நுமைந்தது, மூன்றாவது, 
ை றச்சாலக்கு விஜயம்‌ செய்திருக்து. ரோஷரை 
விடம்‌ மதிப்பற்ற முை மில்‌ நடந்து கொண்டது.” 

ஆக, இந்த முப்பெருங்‌ குற்‌ றங்கள் தான்‌ தளபதி 
அப்தல்லா கான்‌ மீது சாட்டப்பட்‌ டிருந்தது. 

“குற்றவாளி, தான்‌ கூறுவதற்கு ஏதேனும்‌ இருந 
கால்‌, அவைகளை எடுத்துச்‌ செல்வதற்கு உரிமையளிக்‌ 
கப்பட்டிருக்கிறது, '' என நீதிமன்றம்‌. கூறிற்று. 
அப்துல்லாவின்‌ வீரம்‌ ஒளிக்கும்‌ கண்கள்‌, ரோஷனரை 
வைப்‌ பார்ததன; வாய்‌ பேசாது மெளனமாக நின்றான்‌... . 
அதைக்‌ கண்ட கொலைகாரி, “குற்றவாளியின்‌ மென. .. 
னமே, தான்‌ செய்த சூ ற்றங்களை ஒப்புக்‌ கொண்டான்‌, 
எனக்‌ கூறுஇறது. இனித்‌ நீ தரப்புக்‌ கூறவேண்டியவர்கள்‌ ்‌ 
நீதிபதிகள்‌. குற்றவாள புரிந்துள்ள குந்றங்கள்‌ ஒன்‌ ர 
இல்ல, இரண்டல்ல, மூனாறு. ௮ வும்‌ சாதாரணமான 
கல்ல; சதிக்‌ கூற்றம்‌, அவதூறு, அக்ரமப்‌ பிரவேசம்‌. 
இவைகளில்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றைச்‌ செய்தாலே, மரண . 
தண்டனை விதிக்கப்பட வேண்டும்‌, என நீது, கூறு. 
றது. இவனே, மூன்‌ று பெரும்‌ சர்ர்‌ செய்‌ 
இருக்கிறான்‌. குற்றங்களை அலசப்‌ பார்த்துத்‌ தீர்ப்பு 
வ ங்க pi ண றல பொ & 
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இன்‌ ல்‌ குற்றங்கள்‌ த, என்று 
கிருபிக்கப்பட்‌ ரத வரையில்‌, ஒருவனை ௪ குற்றவாளி என 
அமைப்பதே குற்றம்‌. அப்படியிருக்க மரணதண்டனை 
விதிக்க வேண்டும்‌, என்று நீதியின்‌ நிகண்டு -ூ 9 
விட்டத! அப்படி. நான்‌ செய்தது குற்றமே என்று 
நிரூபிக்கப்‌ பட்டாலும்‌, அக்‌ குற்றங்களைச்‌ செய்யத 
தூண்டியவள்‌ -- செய்வதற்குக்‌ காரணமா ய்ருந்தவள. 
அதோ வீற்றிருக்கிறுளே, பேரரசர்‌ பக்கத்தில்‌, அக்ர 
மதீதின்‌ அணிகலகை, அந்தச்‌ சாக ௫௪க்‌ கள்ளி, 
அவளேதான்‌. ஆகவே, குற்றவாளிக்கு உடந்தையாக 
இருந்து குற்றம்‌ புரிக்தவளையும்‌ ப மமம்‌ தண்டிக்ககு 
தான்‌ வேணடும்‌. அததான்‌ நீதி; நியாயமுங்கூட, "' 
என ஆவேசத்தோடு கூர? முடித்தான்‌, அஞ்சா நெஞ்‌ 
சம்‌ படைத்த அப்துல்லா கான்‌. 
எங்காரியின்‌ முகம்‌ சிவப்பேறி விட்டது இதைக்‌ 
கேட்டதும்‌. அவள்‌ பக்கத்தி லமர்ந்திருந்த பேரரசர்‌ 
ஒளரங்கசீப்‌ மனம்‌ பதறினை. பாவம்‌! அவனுக்குத்‌ 
தெரியுமோ தெரியாதோ, கட்டிலறையில்‌ அந்தக்‌ காம 
சும்தரி அப்துல்லாவோடு நடத்திய காதல்‌ நாடகம்‌ 
்‌ னையை தென்பது! 


்‌ . தங்கையை இழிவுபடுததிப்‌ பேசியதைக்‌ கேட்டதும்‌ 
்‌  ஒனால்கபப்‌ பதறியதோடு மட்டுமல்ல, ஆத்திரமும்‌ 
. அடைந்தார்‌. ஆவேசத்தோடு நீதிபதிகளைப்‌ பார்த்தார்‌. 
ட அட்ஸ்‌ தங்கையை இழிவு படுத்திப்‌ பேசியிருக்‌ 
அதுவும்‌ நீதிமன்‌ றத்திலே; இதைப்‌ பார்ததுக்‌ 
ரன ண்டு. இன்னும்‌ சும்மா இருக்கிறீர்களே. இந்த 
யார்க்கு அளிக்க, வேண்டியது மரண தண்‌ 
0. அதைச்‌ . சீக்ரெமே நிறைவேற்றுங்கள்‌. 
தவர்கள்‌?! ட oo ்‌்‌ ல்‌ ப 












0 தலான! ல்லா 
பதத கூ a விட்‌ 


Ai 





127. ஒடறட்டுரானிகள்‌ | 


தரப்புக்‌ கேட்டுத்‌ அர்த அப்‌ துல்லா 
கான்‌. “அடி. கொலைகாரி, உன்னைக்‌ கொன்று உன்‌ ரதி 
கத்தைக்‌ குடித்தால்‌ கான்‌ என்‌ உயர சாந்த. மடையும்‌,” டது 
என்று கததினனை. பாவம்‌! அவனது கூச்சல்‌ வெட்ட 
வெளியில்‌ வெடித்த வெடி குண்டாகவிட்டது! 
அடுத்த பனிரெண்டு மணி நேரத்தில்‌ அப்‌ 
அல்லா தூக்கு மரத்திலே ஊசலாடினை. . | 
ஒளரங்கசீப்‌ பட்ட மேற்றதும்‌, அவன்‌ பா ப்‌ 
கிய பலரில்‌ அப்துல்லாவும்‌ ஒருவன்‌; அவனே முதல்‌ 
பலியானான்‌ ஒளரஙகளிப்‌ மன்னரின்‌ அ 7 மல்‌ 
அக்கு. | 
அப்துல்லா ற கூட, கொலைகாரிரோஷன 
வின்‌ ரத்த வெறி பிடித்த உள்ளம்‌ ஓய்ந்துவிட வில்லை. oo 
அடுத்ததாக அவள்‌ கவன மெல்லாம்‌ தாராஷிகோவின்‌. 
மேல்‌ பாய்ந்தது. ஏனெனில்‌ அவன்தானே பட்டத்திற்‌ 
குரியவன்‌; அவனை ஒழித்து விட்டால்தானே, அ! 2 
படம்‌ ஆட்டங கொடுக்காமல்‌ நிலை பெறு. இருக்க. முடியும்‌, 
என்ப.து வஞ்சகப்‌ பேயின்‌ அபிப்பிராயம்‌. இந்த, . 
ரூடைய அபிப்பிராயத்தை, ஒளரங்கடிப்‌ மன்னரி 
கூறிளை அந்தச்‌ சாகசக்காரி, ஒளரங்கசிப்பும்‌ ௮ 
கணநக, i வசம்‌ ௦ இரு நமா in mi ௫ 0) 
கான்‌. 
ஷாஜஹான்‌, 
நிர்வாகத்‌ தி அ. 2௪ 
“கஜானா வைக்‌ 'லியாக்லைன்‌ ்‌ 
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ஒளரங்கசீப்‌ டில்லியைக்‌ கைப்‌ ப ற்றியதும்‌, பஞ்சா 
ற்கு ஓடிய தாரா, பஞ்சாபில்‌ ஒற்‌, றர்கள்‌ நடமாடுவதைக்‌ 
கேள்வியுற்று, சிந்துவ ற்கு ஓடிரா. அங்கும்‌ ஒற்றர்கள்‌ 
விரைந்தனர்‌. அதைக்‌ கண்டு, அ௩கரும்‌து குஜராத்தற 
குப்‌ பயணமானார்‌. பாவம்‌! நாடாளும்‌ உரிமை படைத்த 
வன்‌, நாடோடியாக, ஊர்‌ ஊராக அலைய வேண்டிய 
அவல நிசல ஏற்பட்டு விட்டது. அவா மாத்திரமா, அவரு 
டன, அவர்‌ மனைவியும்‌, இரு குழந்தைகளு மல்லவா அல்‌ 
லல்‌ பட்டனர்‌. 
... குஜராத்‌ மன்னன்‌, தாராவுக்குப்‌ புகலிட மளித்து 
ஆதரித்தான. தன்‌ படைகளை அவரிடம்‌ ஒப்பித்து, 
- அவைகளைக்‌ கொண்டு, தக்காணததில்‌ பலமிக்க அரசை 
நிறுவி, அதன்பின்‌. இழந்த சாம்ராஜ்யத்தை மீண்டும்‌ 
அடையும்படி. ம தல வேண்டினை கஜ மாக்‌ அம 
கல்‌. ்‌்‌ 
ட அதே சமயத்தில்‌, ஜரா த்திற்கும்‌ வந்து விட்டனர்‌ 
. ரோஷனராவின்‌ ஒற்றர்கள்‌. தன்னுடஊிருந்த சிறிய 
. படையுடன்‌ மீண்டும்‌ சிந்துவுக்குச்‌ சென்றார்‌ தாரா. 
ல்‌ ஏ ன்‌ ம்‌ பற ர படை a 











| உ யற்ற ஒரு. படை ரல டமில்‌ பின்‌ வெ ற்றி 

றவா செய்யும்‌! தோல்வி கிடைத்தபின்‌, தலை தப்பி 

டிரான்‌ புண்ணியம்‌ என்று தலை தெறிக்க ஒடி 
ஓ கோ, எல்லைப்‌ புறத்தை நோக்கி 


பு தந்தார்‌. தாரா. 
ர . இதற்குை யில்‌ எதிரி 


5 அருகிலிருந்த வ்‌ ஒரு 


பரி சாகப்‌ ட்‌ | 


ர ப்ப பம்‌ 
114 எட்டடி தானதன. க்‌ மென 
மனைவி, பனியும்‌ குளிரும்‌ தாங்க முடியாமல்‌ ட நாள்‌ * 
மாண்டே விட்டாள்‌. இறந்து கடக்கும்‌ மனைவியினருகல்‌ 
அமாந்த வண்ணம்‌ கண்ணீர்‌ வடிததுக்‌ கொண்டிருந்த 
தாராவை நோக்கி ஒரு வீ ரன்‌ ஓடிச்‌ சென்று, “ஒற்றர்‌ 
கள்‌ வருகரறார்கள்‌, வாருங்கள்‌ ஓடி வீடுவோம்‌,” என்று 
பரபரப்புடன்‌ கூறினன்‌. அதைக்‌ கேட்டதும்‌, இறந்த 
மனைவியைப்‌ புதைக்கக்‌ கூட நேரமில்லாமல்‌, அப்‌ 
பிணத்தைத்‌ கன்‌ கையிலேந்திய வண்ணம்‌ அங்இருந்து 
ஓடலானார்‌..- அவரது ஆட்களோடு. 

மூன்று மைகள்‌ தூரம்‌ சென்றதும்‌, அவர்கள்‌ கண்‌ 
ணெதிரே ஒரு கோட்டை தென்பட்டது. ஜீவன்‌ கானின்‌ 
கோட்டை அது. அக்‌ கோட்டையை நோக்கி விரைந்த 
னர்‌ தாராவும்‌ அவரது பணியாட்களும்‌. 

ஜீவன கான்‌, தாராவுக்கு அடைக்கலம்‌ தந்து, ஆத 
ரிப்பதாகக்‌ கூறி உறுதி மொழிந்தான்‌. அவனது. உறு 
தியை மனப்‌ பூர்வமாக நம்பிய தார க அக்மல்‌ 2 
தங்கி விட முடிவுசெய்தார்‌. ்‌ 


23 4 ச்‌ ப 
ஆ வக ந்‌ | ப 98 AL 2ல்‌ { i 4 Yt ய்‌ 
{x ர்‌ வ்‌ அதல்‌ த பக தலி 
Ee ்‌ TE 
1 ப 


ஜீவன்‌ கானன்‌ மாளிகையிலே, தாரா, ல்‌ a 
கும்‌ செய்தியை எப்படியோ கேள்வியுற்ற. ரோஷ TN 
ஜீவன்‌ கானுக்குக்‌ கடிதமொன் று வரைந்தாள்‌. 
தோடு இரண்டு குதிரைகளையும்‌ விரர்களிடம்‌. f 
கனுப்பி லை ஒள்‌... க தா) விவ 
தாத்த : - ப ்‌ ம... ம்‌ 









புடன்‌ வேற்று, oo 
சென்றான்‌. oo 
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கடிதத்தை ஆவே மலாடு தீதான்‌ ஜீவன்‌ கான்‌; அதிலே 
காணப்பட்ட கருத்தின்‌ சாரம்‌ இழு: 


அன்புள்ள வீவன்கான்‌! 


பொன்னும்‌ பொருளும்‌ இரண்டு குதிரைகள்‌ 
நிறைய உமக்கு அனுப்பி மிருக்கிறேன்‌-—அன் புக்‌ 
காணிக்கையாக, இவைகளைட்‌ பெற்றுக்‌ சொண்டு, உம்‌ 
மிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்துள்ள தாராஷிகோவை, கடி 
சம்‌ கொண்டு வரும்‌ பற்‌ வீரர்கள்‌ வசம்‌ ஒப்புவிக்கவும்‌. 
பேரரசர்‌ ஒளர௩க €ப்புக்கு நீர்‌ செய்யும்‌ இவ்வுதவிக்குக்‌ 
கைம்மாறாக, ஒளரங்கசீப்‌, தம்‌ கங்கை ரோஷரைவா 
கிய என்னைப்‌ பரிசாக உமக்களிக்க உத்தேசிததிருக்‌ 
கிறார்‌, என்பதை மக! ச uid, பூரிப்போடு தெரிவித்‌ 
துக்‌ ர்‌ விரைவில்‌, ஆவன செய்யவும்‌, 

உங்கள்‌, 


ீராஷனாரா.'' 


. பொன்னும்‌ மணியும்‌ போதாதென்று, பொற்சிலை 
போன்ற பைநகிளியாள்‌ தனக்குக்‌ கிடைக்கிற தென்‌ 
தென்றால்‌, எதைக்‌ தான்‌ செய்யத துணிய மாட்டான்‌ 
ஜீவன்‌ கான்‌? ஜீவன்‌ கான்‌ என்ன, பொன்னையும்‌ 
பெண்ணையும்‌ பெரிதெனக்‌ கருதும்‌ ae சிந்தனை 
படைதத எவர்தான்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்கும்‌ செயலைச்‌ 
செய்ய மாட்டார்‌? 

பேராசை படைத்த ஜீவன்‌ கான்‌, பணத்திற்கும்‌ 
பாவைக்கும்‌ அடிமையானனை. அவனுள்ளம்‌ வளைந்து 


கூத்தாடிற்று; துரோகியாக மாறினன்‌. பப விளைவு 
தாரா கைது செய்யப்‌ பட்டார்‌. 


க. ர்க 





டில்லிக்குக்‌ ட வரப்பட்ட தான்‌ அன பந்த 
நீதி மன்றததிலே, குற்றவாளிக்‌ கூண்டிலே நிறுத்தப்‌ 
pL. வு 

பேரரசர்‌ ணம அடு கம்பீரமாக ரான. 
அரியணையில்‌. தக தக வென்ப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பொன்‌ 
டை அவருடலை அஸகரித்திருக்க, நட்சத்திரங்களைப்‌ 
போல மின்னும்‌ நவரத்தினக்‌ கிரீடம்‌ அவர்‌ தலையை 
அமகு செய்ய, ஆக இத்தகைய ஆடம்பர நிலையிலே 
ஆட்சி பீடத்திலே அமர்ந்திருந்தார்‌ ஒளரங்கசீப்‌ மன்‌. 
னர்‌. அவர்‌ எதிரிலே, பரட்டைக்‌ தலையும்‌, அழுக்கேறய 
கழிந்த சட்டையும்‌, முகத்திலே சோக ரேகை படரவு 
மான கேடான நிலையில்‌ நின்‌ றிருந்தார்‌. தாராஷிகோ. I 
குழி விழுந்த. அவரது கண்கள்‌, ஒளரங்கசீப்பை நோக்‌ 
கன. அந்தச்‌ சோகக்‌ கண்களின்‌ பார்வையிலே 
தொக்கியிருந்தன ஆயிரம்‌ அர்த்தங்கள்‌! “(ஓள்‌ ந ள்‌ 
வெறி பிடித்து, உடன்‌ பிறந்தவனை வாட்டி. வதைக்கும்‌ ப 
உத்தம சீலனே, நீயும்‌ ஒரு மணி ம்‌ உனக்குக்‌ கருனை ள்‌ 
உண்டா? அன்பின்‌ பொருளை நீ அறிந்திருந்தால்‌, அண்‌ 
ணனை இப்படிக்‌ கொடுமைப்‌ படுத்த உன்‌ உள்ளம்‌. 
மளிக்குமா?"? என்‌ று கேட்பதைப்‌ OO 
போது அவர்‌ பார்த்த பார்வை. OO 


“முஸ்ஸீம்‌ மதத்தின்‌ கோட்பாட்டுக்கு - 
pei இர்‌ தனர்‌ டு கூடிக்‌. oo oo 
க்கச்‌ ப 
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அ. வித்தார்‌. பிரபுக்கள்‌ ஒவ்வொருவராக எழுந்து 
நின்று, தங்களது டா தெரிவித்தனா. 

்‌ அனைவரும்‌ ஒரு முகமாக “குற்றவாளி!” என்றே “தீர்ப்பு 

| வழங்கா. சேற்றிலே தாமரை போன்று, பிரபுமாா 
சேற்றிலேயும்‌, ஒரு “தாமரை இருக்கத்தான்‌ செய்தது! 
அத்தனே பேரிலே, ஒரே ஒரு பிரபு மட்டும்‌, “காரா 
ஷிகோ நிரபராதி; அவர்‌ நம்‌ அரசராக வேண்டும்‌," 

எனக்‌ கூறினான்‌. ஆலை அந்த உததமனுக்குக்‌ 
கிடைத்த பரிசு எனன தெரியுமா? கொலைகாரி 
சோஷனாராவின்‌ புலிப்பார்வை. அப்‌ பிரபுவின்‌ மீது 
பாய்ந்தது. அதன்‌ விளைவு என்ன ஆயிற்றோ, யாருக்குத 

- தெரியும்‌! 

| பிரபுக்கள்‌ தங்கள்‌ அபிப்‌! த்க்‌ கூறியான 
தும்‌ அடுத்ததாக ரோஷராவின்‌ முறை வந்தது. 
ஆணவத்தோடு எழுந்து நின்றாள்‌ அர்த அகங்காரி, 

.... “இன்புள்ள அண்ணன, முகலாய சாம்‌ ரரஜ்யததின்‌ 

முடிசூடா. மன்னர்‌ ஷா-இன்‌-ஷா தாராஷிகோ அவர்‌ 

.... கள்‌, இரு துண்டுகளாக வெட்டப்பட வேண்டும்‌. அவர்‌ 

... உடலினன்றும்‌ இளம்பும்‌ பச்சை ரத்தம்‌, முகலாய சாம்‌ 

ஸ்‌ ராஜ்யத்தின்‌ மண்ணை முதீதமிட வேண்டும்‌. அதைக்‌ 

... கண்டு என்‌ உள்ளம்‌ குளிர வேண்டும்‌, உடல்‌ பூரிக்க 

வேண்டும்‌,” எனக்‌ கூறிளை ரத்த வெற) பிடித்த சண்‌ 

பாஸ்‌. இ எ பப்ளி i த மனம்‌ என்ன 












ல்‌ வா! ழவா 
நாட்டு. மக்கள்‌ 
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ஒளரங்கசீப்‌ பட்டத்திர ற்கூ வந்ததும்‌,  ரோஷனாரா 
வின்‌ தூண்டுதலால்‌, பல பிணங்கள்‌ சாய்க்கப்‌ பட்டன. 
பல வீரர்கள்‌ தூக்குக்‌ கயிற்றை முத்தமிட்டனர்‌. அரச 
குடும்பத்தைச்‌ சார்ந்த பலர்‌ கொலை செய்யப்‌ பட்டனர்‌. 
எல்லாம்‌ கொலைகாரி ரோஷனரா பேகத்தின்‌ கைங்கரி 
யத்தா லானவைதான்‌! 


... பெயரளவிலேதான்‌ ஒளரங்கசீப்‌. மன்னரே என்‌ 
ரு.லும்‌ ரோஷனராவின்‌ கையே ஓங்கி நின்றது. 

அரசியல்‌ விஷயம்‌ இவ்வாறிருக்க, அவளது 
சொந்த வாழ்க்கையை கோக்கும்‌ எவரும்‌, எள்ளி நகை 
யாடாமலிருக்க மாட்டார்‌. ஓவியக்‌ சாரகை இருந்தால்‌, 
வித விதமான அத்திரங்களைத்‌ தீட்டிக்‌ காட்டுவான்‌, 
அந்தச்‌ சிஙகாரியின்‌ காம லீலைகளை! அந்த ல்‌, 
லீலா விநோதங்களை நடத்திளை ரோஷரை!! 


வண்டுகளைத்‌ தேடி. அழகு ரோஜா செல்வதில்லை . 
செல்ல முடியாது! வண்டுகள்‌ பல, தன்னை வட்டமிடச்‌. 
செய்கிறது, தனது ஒப்ப ற்ற அழனொல்‌! அதே போலத்‌ 
தான்‌, ஆணழகரைத்‌ தேடி இந்த ராணி. செல்வதில்‌லை- 
செல்ல முடியாது கவுரவம்‌ குறைபட்டு விடும்‌ என்ற 
காரணத்தால்‌! ஆலை, அழகு படைத்த ஆண்கள்‌, . 
வசீகரமிக்க வாலிபர்‌ பலர்‌ தன்னை நாடி வரச்‌ செய்‌ 
தாள்‌ இந்த வனிதாமணி!!! 









சீமான்களின்‌ சதுரங்கக்‌ காயாக மாறினாள்‌. . 
கோமான்‌ களுக்கோ, கொஞ்சும்‌ குயிலாள்‌. 
ஆடினாள்‌, பாடினள்‌, அகம இ ழ்‌ ந்‌ தரள! தன்‌. 
படுக்கை யறையை அலங்கரிக்க நித்தம்‌. நித்தம்‌, 
ஒரு சுந்தரன்‌. தேவைப்‌ பட்டான்‌, அந்தச்‌. சுந்தரிக்கு! 
தன்‌ பார்வை பட்ட எவரையும்‌ அவள்‌. விடவில்ச த 
இன்பத்தின்‌ எல்லையைக்‌ கூட அல்ல, oT 


சசரக அல அந்த இன்ப வல்லி! 
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3 இவ்வளவு ஆடலுக்கும்‌ பாடலுக்கும்‌, ஏனென்று 
கூடக்‌ கேட்கவில்லை இடா ரங்கம்‌ கண்டும்‌ 
காணுதவரைப்போல வாளாவி ருந்துவிட்டா ர்‌. முகலாய 
சாம்‌ ரா2 ஜயத்தின்‌ மூடி மன்னராய்‌ . இன்று அவர்‌ 
விளங்குவத ர ற்குக்‌ காரணமாயிருந்த அருமைத்‌ தங்கை 
_யல்லவா. அவளை அடக்குவதற்கு அவரால்‌ முடியுமா? 
முடிந்தாலும்‌ அந்த மோகனாஙககான்‌ அடங்குவாளா 
... என்ன! 
இலவ்வாராக, முப்பதாண்டுகளைக்‌ கழித்த காள்‌ அந்தக்‌ 
க்கா அரி, 
| ஆணவத்தின்‌ பீடம்‌ ஆட்டங்கொடுக்கும்‌ காலம்‌ 
... நெருங்கிவிட்டது. அப்போ.து அவளுக்கு வயது ஐம்பது. 
ஒரு நாள்‌ திடீரென்று தக்காணததிற்குப்‌ புறப்பட்‌ 
டார்‌ ஒளரங்கசீப்‌. கவாசக யற்‌. , சோபை இழந்து 
காணப்பட்ட தன்‌ அருமைத்‌ தங்கை ரோஷனாரா 
வைத்‌ .தனயே விட்டுவிட்டுத்தான்‌ தக்காணம்‌. சென்றார்‌ 
பேரரசர்‌ ஒளரங்கசீப்‌. 


2 அணில்‌ 


ச்‌ 
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1 அண ழு. 4 
ணி 


௱.... ஓளரங்கசிப்‌ நாட்டில்‌ இல்லாத நேரம்‌ அது, 
டி.ல்லிமாககரிலே சில பிரபுக்கள்‌ கூடின ர்்‌-பேசினா-— 
சதி பிறக்கலாயிற்று!. 


ஒரு நாளிரவு! 
ன்‌ அட்தப்புரததிலே, தன அறையின்‌ வெள்ப்பக்‌ 
.. கததிலே படுத்திருந்தாள்‌ சோஷுனாரா.. மெல்லிய 
பனி - பூங்காற்றின்‌ அசைவிலே எழுந்த ர படலம்‌ 
 உறக்கததி லாழ்த்தியது. | 
...... நல்ல உறக்கம்‌. முகமூடி அணிந்த நான்‌ கு 
வீரர்கள்‌ அர்தப்புரதீதில்‌ அழைந்தனர்‌ -- ஈட்டியும்‌ 
கத்தியுமாக. அவ்வீரர்களில்‌ ஒருவன்‌, ரோஷனரா 
வின்‌ வாயிலே துணியை : அடைத்தான்‌. மற்றொருவன்‌ 
. அவளைப்‌ பிறந்த. க கட்டிலோடு 
சல்‌ கட்டி னன்‌. அதன்‌ பின்னர்‌ தங்கள்‌ 
ங்‌ த கரிய. ர. அந்தக்‌ 












ஜு... இரட்டி ராணிகள்‌ ்‌ 


கொலைகாரியின்‌ உடல லத அனர்‌ வலை; நிமிஷல்‌. 
களில்‌ அதிகாரத்தின்‌ பீடம்‌, அக்ரமத்தின்‌ பிம்ப 
மான சரோஷனராவின்‌ உடல்‌ ஆயிரம்‌ கண்களாகக்‌ 
கரட்‌ யளிததது. தகக மாண்டே த்‌ ட அ 


. 
1 { . த 


மோசக்காரி! | ன்‌ ன 
“ஒழிந்தாள்‌ கொல்‌ லகர. ்‌ என்றான்‌ த ட 4 


ஒருவன்‌. பழக்குப்‌ பழி வாங்கச்‌ சந்தர்ப்பத்தை 
எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த பலரில்‌: ஒருவன்தான்‌... 
. அவன்‌; அது மட்டுமல்ல, ஜீவன்‌ கானுடைய தம்பி 
தட்‌. அவன்‌. - | 
“அழிந்தது அக்ரமம்‌!: இடிந்தது ஆணவக்‌ :. 
கோட்டை 1” இப்படிக்‌ கூறிப்‌ பூரித்தனர்‌ பலத்‌ 
மக்கள்‌. 1 ப அது 


அதே. நேரத்தில்‌, தக்காண த்திலிருந்த பேரரசர்‌ 
ஒளரங்கசீப்‌, ரோ ஷரை! . மாண்ட செய்தி கேட்டு, 
ஒரு சொட்டுக்‌ கண்ணீர்‌ வடித்தார்‌. கங்கை செய்த. 
- இயாகதிதி்சாக அவருடைய கண்ணீரைக்‌ காணிக்கை 
_ யாக்கி த்‌ போ. னும்‌ பேரரசர்‌! 


ழி 


க்‌ த்‌ ்‌ அக 1 உறி ப்‌ ; ந பல்‌ 


ல்‌ 
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இனிய ந 
ஆன்‌ பத்து அத்‌ 


இதி ந. இரொமசாம்‌ எழுந்யவை— 


புக்கான்‌. 
இன்ப நிலா: 
தீளபதி 
தாமஸ்‌ மசாரிக 
' புது வாழ்வு 
. என்மகள்‌ 
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கோவி. மணிசேகரன்‌ எழுதியவை 
ஹாம்லைட்‌ 
ஜுலியஸ்‌ ஸீஸர்‌... ன 
கட்த புலவன்‌ அம்பிகாபதி ... 
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i : 
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கப்பு - ஆறுமுகம்‌ எழுதிய 
நல்ல பெண்மணி மத்‌ இ விது 
வீரபாண்டியன்‌ கட்டபொம்மன்‌ | 
வடநாட்டு த்த (சேரன்‌) ... oo 0 0 


ஸ்நீமகள்‌ கம்பேனி 
சென்னை. இ 


க்கல்‌ பதத்தில்‌ பன்றது றப்‌ அல வத்தல்‌ ஒன்‌ கற்ற அந்தந்தத்‌ ள்‌ அ்க்த்ககவத்தத்தத்த பந்த ர 
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